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ПРЯМА ЛІНІЯ «УК»

ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ

Які послуги мешканцям
будинків має надавати
ЖЕК і чому зникає 
гаряча вода? Відповіді 
на запитання читачів «УК»

ЦИТАТА ДНЯ

ОЛЕКСАНДР КЛИМЕНКО:
«У першу чергу ми

порушуємо питання
про автоматизацію

баз даних, аби не
було незручностей

для платників
податків».

Міністр доходів і зборів про завершення роботи над
підготовкою законопроекту про загальнообов’язкове
декларування доходів громадян 

На галузь чекають
нові інвестиції 

АПК. Після підписання Угоди про асоціацію України з ЄС віт-
чизняну аграрну продукцію зможуть купувати понад 500 мі-
льйонів найплатоспроможніших споживачів у світі. Так, за 7
місяців цього року експорт української сільгосппродукції до ЄС
становив 2,6 мільярда доларів та зріс порівняно з торішнім ана-
логічним періодом на 16,3%. Про це заявив міністр аграрної по-
літики та продовольства Микола Присяжнюк.

Найбільше експортовано зернових та олійних культур, олії.
За умови підписання Угоди про асоціацію з ЄС асортимент і об-
сяги продукції буде розширено. А ціни на продукти харчування
не зростуть. Натомість українські підприємства отримають до-
ступ до внутрішнього ринку ЄС, вважає міністр. 

«Перед Україною відкриваються великі можливості для по-
стачання продукції на європейський ринок. Якщо Угоду про
зону вільної торгівлі з ЄС буде підписано, переробна харчова
промисловість України стане більш привабливою інвести-
ційно», — цитує слова очільника відомства прес-служба Мін -
агрополітики.

ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Ці слова Миколи Азарова 
стали прелюдією до одностайного схвалення членами уряду
проекту Угоди про асоціацію між Україною та Євросоюзом
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ЦИФРА ДНЯ

«Наша держава
зміниться докорінно»
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СТОРІНКИ ІСТОРІЇ

До сторіччя легендарного
Будинку Волошина в
Коктебелі в Національному
художньому музеї
розгорнуто виставку

Дітьми не торгуватимуть?
РЕАЛІЇ І ПЕРСПЕКТИВИ. Депутати готові спростити правила усиновлення для іноземців, 
але за певних умов

Тетяна БОДНЯ,  
«Урядовий кур’єр»

Верховна Рада направила
на доопрацювання зако-

нопроекти щодо приєднання
України до Конвенції про за-

хист дітей та співробітництво
з питань міждержавного уси-
новлення. За пропозицією
представника Президента 
України в парламенті Юрія
Мірошниченка обидва до ку -
менти знову повернуться до

профільного комітету, щоб
підготувати їх до повторного
першого читання. 

Як відомо, Конвенцію про
захист дітей та співробітниц-
тво з питань міждержавного
усиновлення було ухвалено

29 травня 1993 року в Гаазі.  Її
основні положення містять
зобов’язання контролювати
процес усиновлення та дотри-
мання прав дитини після уси-
новлення з боку держави
походження, а також дер-

жави, що її приймає.  Конвен-
цію вже ратифікували 
89 країн. Спроба Ук-
раїни поповнити їхні
лави була вже вось-
мою, і знову невда-
лою. 

50 млн євро
щороку коштує держбюджету підтримка

безпечного стану майданчика ЧАЕС 
і проведення робіт зі зняття 

з експлуатації її енергоблоків 
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Вадим ПРОЦИШИН,  
«Урядовий кур’єр»

Євроінтеграційне питання
стало головним у поряд-

ку денному урядового зіб-
рання, тож вступне слово
Прем’єр-міністр Микола
Азаров повністю приділив
перспективам, що очікують
Україну в разі підписання
угоди з Європейським Сою-
зом. За його словами, євро-
пейський вибір зроблено
природно й прагматично,
адже євроінтеграційні праг-
нення відповідають засадам
як зовнішньої політики, так і
внутрішньої, зокрема про-
грамі економічних реформ
Президента «Заможне сус-
пільство, конкурентоспро-
можна економіка, ефективна
держава». 

Микола Азаров зазначив,
що понад п’ять років різні
склади уряду вели непрості
переговори з ЄС, і третій рік
поспіль реалізується затвер-
джений урядом план заходів
щодо використання переваг
та мінімізації ризиків ство-
рення зони вільної торгівлі з
Євросоюзом. «Ми виконали
колосальний обсяг законо-
давчої технічної роботи,
адже положення угоди охоп-
люють фактично всі сфери
життя українського суспіль-
ства. Україна, як днями кон-
статував глава держави Вік-
тор Янукович, у змозі і, без-
умовно, виконає критерії,
необхідні для підписання
Угоди про асоціацію», —
заявив Прем’єр, наголосив-
ши, що, схваливши проект
угоди, уряд підводить риску
під важливим етапом підго-
товки до асоціації з Євросою-
зом і водночас відкриває
новий етап кардинальних
перетворень всередині краї-
ни.

Зауважень
небагато. 
Ризики є

Місяць тому проект угоди
опубліковано для широкого
обговорення громадськістю,
діловими колами, експерта-
ми, і впродовж цього часу
зауважень надійшло не так
уже й багато. «Наша держа-
ва зміниться докорінно.
Знаємо, що одні беззасте-
режно підтримують угоду,
інші активно заперечують.
Це природно, оскільки зміни,
які спричинить асоціація з

Європейським Союзом, без
перебільшення, доленосні
для України», — наголосив
Прем’єр. 

Водночас він зауважив, що
йдеться не про членство
нашої держави в ЄС, а про
створення умов для послі-
довного руху до європей-
ської якості життя. «Ринок
ЄС один із найбільших у
світі, він об’єднує 28 держав-
членів з населенням близько
500 мільйонів осіб. Але
Україна хоче приєднатися не
просто до найбільшого торго-
вельно-економічного об’єд-
нання в світі, а й до спільноти
із сучасними стандартами
демократії та прав людини»,
— сказав Микола Азаров,
підкресливши, що завдання
уряду — ретельно та відпо-
відально оцінити як плюси,
так і ризики майбутніх пере-
творень.

Головним ризиком глава
уряду назвав необхідність
знайти величезні ресурси та
час для модернізації еконо-
міки. Наприклад, це сто-
сується автомобільної про-
мисловості, для збереження
якої в умовах конкуренції з
європейськими виробниками
необхідно протягом 3—5
років провести кардинальну
модернізацію на виперед-
ження, випускати конкурен-
тоспроможну продукцію з
меншими затратами. «Для

цього в Україні є ресурсна
база, великі енергетичні
потужності, кваліфіковані
робітники, метал, електро-
технічне, пластикове та
гумове виробництво. Але
потрібне рішуче технологіч-
не переозброєння всього
виробничого ланцюга», —
констатував Прем’єр. 

Загалом протягом десяти-
річного перехідного періоду
всі галузі промисловості
повинні запровадити євро-
пейські норми й технічні рег-
ламенти, знайти партнерів
та інвесторів для модерніза-
ції виробництва. У цьому
контексті глава уряду дору-
чив створити під головуван-
ням віце-прем’єр-міністра
Юрія Бойка Міжвідомчу
робочу групу високого рівня
із залученням народних
депутатів, представників
роботодавців, промислових
асоціацій, галузевих профе-
сійних спілок для постійного
аналізу роботи галузей еко-
номіки в умовах зони вільної
торгівлі та напрацювання
спільних пропозицій щодо
сталого розвитку україн-
ської економіки.

Мита знизяться 
в рази

Микола Азаров акценту-
вав на тому, що у процесі під-
готовки проекту угоди знач-

ною мірою вдалося захисти-
ти інтереси реального секто-
ру української економіки.
«Знайдено компромісні
рішення, прийнятні для обох
сторін. Згідно з досягнутими
домовленостями, лібераліза-
ція торгівлі охоплює понад
97% тарифних ліній, переви-
щує 95% обсягу двосторон-
ньої торгівлі між сторонами»,
— повідомив глава уряду.

При цьому, за його слова-
ми, середня ставка мит в
Україні знизиться для това-
рів із Євросоюзу вдвічі: з
4,95% до 2,42%, тоді як
середня ставка мит Євро-
союзу для українських
товарів зменшиться в 15
разів: з 7,6% до 0,5%. Водно-
час основні зміни для 99%
українських товарів, які
постачають до ЄС, відбу-
дуться вже в перший рік
чинності угоди ще до її рати-
фікації державами — чле-
нами ЄС. Натомість мито
для товарів з ЄС в Україні
знижуватиметься поступо-
во, протягом чотирьох років.

«Так, українські виробни-
ки отримають часову пере-
вагу і шанс підвищити кон-
курентоспроможність своєї
продукції не лише на ринку
Євросоюзу, а й на ринках
третіх країн», — наголосив
Прем’єр, додавши, що угода
стане потужним аргументом
на користь збільшення пря-

мих іноземних інвестицій в
Україну. Крім того, підви-
щення якості українських
товарів посприяє процесу
імпортозаміщення. 

Маневр можливий
«Важливо й те, що Угода

про асоціацію — не догма.
Передбачено можливість її
періодичного перегляду. Це
рівноправний міжнародний
договір. Для контролю за
виконанням угоди та її пере-
гляду буде створено раду
асоціації», — зазначив
Микола Азаров

Він наголосив, що пере-
будова вітчизняної еконо-
міки відкриє нові перспек-
тиви співпраці з країнами
Митного союзу та СНД. «В
Угоді про асоціацію немає, і
про це йдеться в офіційній
заяві Європейської Комісії,
жодних положень, які
перешкодили б нашим пла-
нам розширення співпраці
з Митним союзом, країнами
СНД та іншими партнерами
за межами Євросоюзу», —
підкреслив глава уряду.

У цьому контексті він
повідомив, що погоджено
план-графік розгляду на
засіданнях уряду угод Мит-
ного союзу, до яких могла б
приєднатися Україна, і
доручив Мінекономрозвит-
ку координувати гармоніза-
цію роботи нашої економіки
в умовах зони вільної тор-
гівлі з ЄС та в умовах, що
діють у Митному союзі.

«До речі, в основних
напрямах діяльності Уряду
Російської Федерації на
період до 2018 року зазна-
чено таке: «Поглиблення
взаємодії з Євросоюзом,
членство в СОТ відповідає
цілям модернізації законо-
давства, технології інститу-
тів та інфраструктури
Росії». На це я звертав
увагу під час переговорів з
керівництвом Росії. Про
налагодження співпраці в
нових умовах я також гово-
ритиму з керівництвом
Білорусі під час офіційного
візиту в Мінськ, який від-
будеться на початку жов-
тня», — додав Прем’єр-
міністр. 
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Вітчизняному автопрому належить багато зробити, аби досягнути світового рівня
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✔ Про внесення змін до деяких законодавчих актів України
щодо посилення вимог стосовно охорони довкілля під час вирі-
шення питань вилучення (викупу), надання, зміни цільового
призначення земельних ділянок (проект Закону);

✔ Про внесення змін до Закону України «Про лікарські засо-
би» (проект Закону);

✔ Про внесення змін до деяких законодавчих актів України
щодо підвищення рівня корпоративного управління в акціонер-
них товариствах (проект Закону);

✔ Про внесення змін до деяких законів України, пов’язаних з
діяльністю Міністерства юстиції України, Державної архівної
служби України, Державної реєстраційної служби України у
зв’язку з прийняттям Закону України «Про адміністративні
послуги» (проект Закону);

✔ Про затвердження плану заходів щодо виконання Концеп-
ції реалізації державної політики у сфері інформування та нала-
годження комунікації з громадськістю з актуальних питань
європейської інтеграції України на період до 2017 року (розпо-
рядження уряду).

ЩО РОЗГЛЯНУТО НА ЗАСIДАННI УРЯДУ

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

БРИФІНГ. Першими урядо-
ве рішення прокоментували
міністр закордонних справ 
Леонід Кожара та голова
представництва ЄС  в Україні
Ян Томбінські. Схваливши
проект Угоди про асоціацію з
Європейським Союзом,  уряд
фактично закінчив процедур-
ний  процес. Однак  асоціація
— це ще й політичний  процес,
і сторони ще не дійшли до того
моменту, щоб сказати: всі
політичні умови виконано.
Однак на це ще є трохи часу,
зауважив зокрема  Ян Томбін-
ські, який був присутній на
засіданні Кабміну і не прихову-
вав задоволення від побачено-

го:  «Це дуже важливий і рішу-
чий крок українського уряду». 

Відповідаючи на запитання,
які політичні перешкоди для
підписання угоди наприкінці
листопада ще залишилися, Ян
Томбінські нагадав про умову
реформи судової системи в
Україні, зміни до виборчого
законодавства, боротьбу з
корупцією та покращення біз-
нес-клімату, а також згадав
про проблему Юлії Тимошен-
ко. Водночас відмовився
коментувати звернення групи
європарламентаріїв, які закли-
кали не пов’язувати долю
країни з  долею однієї особи. 

Щодо якості законопроектів,
які має ухвалити Верховна
Рада  до саміту «Східного пар-
тнерства» у Вільнюсі, то її  від-

стежує Венеціанська комісія, і
є надія, що суть не буде вихо-
лощена. 

За словами голови пред-
ставництва ЄС,  урядовці
запитували у нього про
захист вітчизняних товарови-
робників  у разі  підписання
угоди про вільну торгівлю, а
він не втомлювався нагадува-
ти, що через європейські
ринки  можна вийти й на інші.
Приміром Євросоюз веде
перемовини про підписання
угоди про вільну торгівлю зі
США. 

Відповідаючи на запитання
журналістів щодо можливості
зриву підписання угоди,  Ян
Томбінські  заявив, що такої
небезпеки не бачить. «Причин
для зриву підписання Угоди

про асоціацію між Україною та
ЄС немає, тим більше після
того, як уряд ухвалив проект
цього документа одноголос-
но», — зазначив дипломат. Та
нагадав:  потрібно щоденно
наполегливо працювати, щоб
позитивний сценарій здійсню-
вався.

— Я впевнений, що Вільню-
ський саміт буде нашим спіль-
ним успіхом — не тільки Украї-
ни і країн ЄС, а спільним успі-
хом усіх українських громадян
і громадян Євросоюзу, — під-
сумував  він.

У свою чергу міністр закор-
донних справ Леонід Кожара
наголосив, що  угода про Асо-
ціацію — вагомий зовнішньо-
політичний здобуток України.
Вона створить  принципово

нові  умови для розвитку
нашої країни.   І якщо у відно-
синах Україна — ЄС більш-
менш усе ясно, то сьогодні
дискусія перемістилася в іншу
площину. Євроінтеграція  біль-
ше стає питанням внутрішньо-
політичним і багато в чому
штучним. Теза, що угода з ЄС
спрямована проти співпраці з
іншими об’єднаннями, пере-
довсім з Митним союзом,
надумана. 

Серед питань, переговори
щодо яких поки що не завер-
шені, залишається зокрема
питання  тимчасового за -
стосування  окремих положень
угоди про вільну торгівлю з ЄС.
Як відомо, ті положення, які
перебувають  безпосередньо у
віданні спільних інституцій

об’єднання, не потребують
ратифікації кожною країною
членом Євросоюзу. Отже,
можуть почати діяти значно
швидше. Та інтереси україн-
ських виробників все одно буде
враховано. Йдеться серед
іншого про автомобілебудуван-
ня,  аг рарний сектор тощо. 

Міністр також повідомив, що
виконання передбаченого роз-
глянутим на урядовому засі-
данні  планом  заходів на вико-
нання Концепції з  реалізації
державної політики у сфері
інформування та налагоджен-
ня комунікації з громадськістю
з актуальних питань європей-
ської інтеграції України на
період до 2017 року фінансу-
ватиметься з державного бюд-
жету. 

Вільнюський саміт має стати спільним успіхом

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
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Єдиний шанс для ЄС і України ПРОШУ СЛОВА!

Чи важко
впіймати перо
жар-птиці?

Владислав КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

Що таке щастя? Доводилося читати чимало трактатів на
цю тему. Одні вважають щастям те, що давно минуло й

не повернеться. Іншим достатньо для щастя якоїсь «дрібни-
ці», приміром, аби одужала кохана людина. Мешканцям 45
будинків у Черкасах, як вони зізнаються, щастям буде одер-
жати нарешті в трубах гарячу воду, якої немає через численні
пориви тепломереж.

Щастя визначає для себе кожен по-своєму. Мандрівний
філософ Григорій Сковорода вбачав його в самопізнанні та
самовихованні. Підґрунтям щастя, на його думку, можуть
стати душевність, сердечність, простота, скромність, але не
приниженість, і — що дуже важливо — уміння розуміти власні
бажання і прагнення посісти гідне місце в житті, адекватне
своїм здібностям. Як на мене, то Григорій Савич до істини
найближче. Проте, на жаль, не кожен здатен зазирнути у
власну душу й пізнати своє щастя. «Шукаємо щастя по краї-
нах, століттях, а воно скрізь і завжди з нами; як риба в воді,
так і ми в ньому, і воно біля нас шукає нас самих. Нема його
ніде від того, що воно скрізь. Воно схоже до сонячного сяйва
— відхили лише вхід у душу свою», — писав філософ.

Але облишмо філософію. Перейдімо ліпше до опитування,
проведеного ООН. Усього в запропонованому рейтингу 150
країн. На його перших сходинках виявилися Данія, Норвегія,
Швейцарія, Нідерланди та Швеція. Ми ж, українці, посідаємо
за рівнем щастя лише 87-ме місце. Ранжували країни за
показниками ВВП на душу населення, тривалістю здорового
життя, можливістю покладатися на будь-кого в найближчому
оточенні, свободи в ухваленні життєвих рішень, захищеності
від корупції та щедрості.

Чого бракує вам для цілковитого щастя? Таке запитання
поставив я кільком випадковим перехожим у центрі Черкас.
50-річна Галина Іванівна відповіла так: «Усе в мене є. Якщо
хочете, можете вважали мене щасливою». Студент Микола
Коломієць: «Потрібно розв’язати дві проблеми. Перша —
помиритися з коханою дівчиною. Друга — скласти залік з
вищої математики». Пенсіонер Федір Артемович: «Якби
подешевшали ліки — почувався б на сьомому небі». Підприє-
мець Олександр: «Я таких питань перед собою не ставлю.
Все в моїх руках».

Отож, скільки людей — стільки й думок. Психолог Тамара
Славінська вважає, що на світовідчуття, з яким тісно пов’яза-
не поняття щастя, впливає, крім стану здоров’я, ще й пора
року, вміння протистояти сезонним коливанням погоди, під-
вищувати свій настрій раціональним харчуванням, налашто-
ваністю на позитивний лад.

Усміхнулася вам дитина — це вже щастя. Зателефонував
онук — радість. Як не погодитися з поетом Іваном Драчем,
що щастя — жар-птиці перо, щастя — від Бога нагода твори-
ти добро!

Тож не переймаймося опитуваннями, хай навіть і такими
солідними. Будьмо щасливими, незважаючи ні на що!

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

ПОЗИЦІЯ. Напередодні чер-
гового засідання уряду
Прем’єр-міністр Микола Аза-
ров зустрівся з міністром у
європейських справах МЗС
Великої Британії Девідом Лідін-
гтоном. Глава уряду запевнив
високого гостя в тому, що
Україна дає старт внутрішньо-
державним процедурам, необ-
хідним для підписання Угоди
про асоціацію з ЄС. 

Після схвалення документа
розпочнеться процедура під-
готовки тексту угоди до підпи-

сання його на Вільнюському
саміті. «Для нас це дуже важ-
лива подія. І ми з великою
повагою приймаємо позицію
Великобританії, яка підтримує
процес підписання цієї угоди»,
— додав Микола Азаров.

Зі свого боку Девід Лідін-
гтон позитивно оцінив роботу
Верховної Ради за останній
період, відзначивши розгляд і
ухвалення ряду законодавчих
актів, які є надзвичайно важ-
ливими у контексті підготовки
до підписання Угоди про асо-
ціацію між Україною та ЄС.
«Ми з великим задоволенням
спостерігаємо за тим продук-

тивним процесом, який остан-
нім часом розпочався у Вер-
ховній Раді. 

Сподіваємося, що рефор-
ми, започатковані ухвалени-
ми законами, буде продов-
жено й після підписання
угоди. І це стане сигналом
того, що зміни в Україні,
реформи у вашій країні
незворотні», — наголосив
британський дипломат. І
додав: позиція Великобрита-
нії полягає в тому, що Угоду
про асоціацію має бути під-
писано за умови дотримання
Україною раніше обумовле-
них критеріїв.

У відповідь Микола Азаров
зазначив, що Україна при-
йняла дуже відповідальне
рішення і розраховує на під-
тримку Великої Британії на
Вільнюському саміті, пові-
домляє департамент інфор-
мації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату
Кабміну. «Ні ЄС, ні Україна
не повинні згаяти такий
шанс, яким є підписання
Угоди про асоціацію, —
заявив Микола Азаров. —
Усі наші дії засвідчують
серйозність наших намірів. І
ми розраховуємо на вашу
підтримку».

Митниця адаптується 
до західних стандартів
ПЕРСПЕКТИВА. Україна готується до видачі сертифікатів
Євро-1 для підтвердження проходження товарів 
через митний кордон

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Урамках гармонізації
податкових і митних

процедур із вимогами
Європейського Союзу
Україна готується до
видачі сертифікатів Євро-
1, необхідних для підтвер-
дження проходження
товарів через кордон і
звільнення імпортерів від
сплати мита. Про це пові-
домив міністр доходів і
зборів Олександр Климен-
ко по завершенні засідан-
ня уряду. 

За його словами, всі
положення Угоди про асо-

ціацію з ЄС в частині мит-
них і податкових питань
було узгоджено. Наразі
триває процес адаптації
податкового і митного
законодавства до стандар-
тів ЄС.  На порядку денно-
му також стоїть питання
гармонізації структури
акцизного збору на тютю-
нові та алкогольні вироби.
«Крім того, ми повинні
запровадити, відповідно
до європейських стандар-
тів, системи Уповноваже-
ного економічного опера-
тора, що дасть змогу
національним товарови-
робникам проходити в
Європі митні процедури за

спрощеним порядком і
підвищити їх конкурен-
тоздатність», — зазначив
Олександр Клименко,
уточнивши, що відповідну
можливість отримають і
європейські виробники в
Україні. 

Водночас він повідомив,
що багато питань бізнесу в
частині відповідності
ведення діяльності нор-
мам ЄС нині вирішено.
«Наприклад, система
податку на додану вар-
тість в Україні повністю
відповідає Директиві ЄС.
Зобов’язання перед ЄС
також передбачають ско-
рочення показника частки

митних оглядів у загаль-
ній кількості представле-
них митних декларацій —
не більш як 5% до другого
кварталу 2014 року. Але у
нас цей показник вже зни-
жено до 3,3%», — цитує
УНІАН слова міністра.

При цьому урядовець
зазначив, що Міністер-
ство доходів і зборів
налаштоване реалізувати
весь потенціал поглибле-
ної співпраці з ЄС і пра-
цює над удосконаленням
митного і податкового
законодавства з метою
приведення його у відпо-
відність до принципів і
директив ЄС. 

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

СІМ ФУТІВ! На Херсонсько-
му суднобудівному заводі
днями спущено на воду й пере-
дано замовникові новий повно-
комплектний танкер, третій із
серії побудований на підприєм-
стві за проектом RST27.
Участь в урочистій церемонії
взяв і віце-прем’єр-міністр Юрій
Бойко, який перебував в
області з робочою поїздкою. 

«Мені дуже приємно вітати
весь колектив Херсонського

суднобудівного заводу від
імені Президента Віктора Яну-
ковича та українського уряду з
цією значною трудовою пере-
могою: новозбудоване судно
вирушає у плавання», — ска-
зав Юрій Бойко. 

Він зазначив, що Херсон-
ський суднобудівний завод
має славетну історію, і висло-
вив упевненість у подальшому
успішному розвитку підприєм-
ства: «Херсонські суднобудів-
ники продемонстрували висо-
кий професіоналізм і якість
роботи. Уперше за останні

кілька років в Україні виробле-
но серію повнокомплектних
танкерів. І я впевнений, що
завод виготовлятиме нові
сучасні кораблі. А це робочі
місця, зарплати робітникам,
престиж країни і розвиток
суміжних галузей», — наголо-
сив урядовець.

Він також запевнив, що
Кабінет Міністрів за доручен-
ням глави держави всіляко
підтримуватиме суднобудівну
галузь, враховуючи її страте-
гічне значення для української
економіки.

Прес-служба віце-прем’єра
повідомляє, що контракт на
будівництво трьох повноком-
плектних танкерів «річка —
море» було укладено між ХСЗ
і мальтійської групою компа-
ній SVL у 2011 році.

Проект танкера розробило
Морське інженерне бюро з
Одеси. Судно повністю відпо-
відає сучасним міжнародним
вимогам: під час його проек-
тування враховано спеціальні
вимоги нафтових компаній і
додаткові екологічні обме-
ження.

Херсонський танкер працюватиме на Мальті

Візит буде 
насиченим 

ГЕНАСАМБЛЕЯ ООН. В Адміністрації Президента України
відбулася міжвідомча нарада, присвячена підготовці робочо-
го візиту Президента Віктора Януковича до Сполучених
Штатів Америки для участі в роботі 68-ї сесії Генеральної
Асамблеї Організації Об’єднаних Націй.

У ході наради, яку провів радник Президента –– керівник
Головного управління з питань міжнародних відносин Андрій
Гончарук, розглянуто зокрема стан підготовки до багатосто-
ронніх заходів у Нью-Йорку за участю глави держави, а
також до запланованих програмою робочого візиту двосто-
ронніх зустрічей Віктора Януковича з іноземними партнера-
ми, повідомляє прес-служба Президента. 

Підтримка 
і співчуття

ВІДГОМІН ТРАГЕДІЇ. Президент Віктор Янукович висло-
вив співчуття Президенту Сполучених Штатів Америки
Бараку Обамі у зв’язку з трагічною подією, що сталася на
військовому об’єкті Неві Ярд у м. Вашингтон. «Від імені
народу України та від себе особисто висловлюю Вам і роди-
нам загиблих глибокі співчуття, а також прошу передати
слова підтримки і побажання швидкого одужання всім
постраждалим», — цитує текст документа прес-служба
глави держави.

Нагадаємо, внаслідок стрілянини, влаштованої колишнім
військовослужбовцем на базі ВМФ США, загинуло 12 людей.
Кілька дістали поранення, зокрема двоє поліцейських. Сама
база розташована за кілька кілометрів від Білого дому і за
сотню метрів від Конгресу.
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У нас і проектували, і будували чудові кораблі



Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Міжнародний семінар-
тренінг «Відкрита

розмова: Безпека журна-
ліста» ініціювали учасни-
ки Міжвідомчої робочої
групи з аналізу стану до-
держання законодавства
про свободу слова та за-
хист прав журналістів у
межах програми «Відкри-
та розмова». А відбувся він
за підтримки координато-
ра проектів ОБСЄ в Украї-
ні.

Вітчизняні та закордон-
ні журналісти обмінюва-
лися досвідом щодо безпе-
ки працівників ЗМІ під час
роботи в епіцентрі надзви-
чайних ситуацій, в умовах
організованих і стихійних
масових акцій. У семінарі
взяли участь експерти з
України, Росії, Грузії, Ве-
ликої Британії та Німеч-
чини — фотографи, теле-
візійники, редактори. У
семінарі-тренінгу взяли
участь також представни-
ки неурядових і журна-
лістських організацій, Мі-
ністерства внутрішніх
справ, Управління дер-
жавної охорони, Держав-
ної служби з надзвичай-
них ситуацій, Міністер-
ства закордонних справ.

Спеціальним гостем став
представник агенції Cen-
turion (Велика Британія)
Джим Джайлс, однієї з
найбільших компаній сві-
ту, яка готує журналістів
до роботи в екстремаль-
них умовах.

Консультаційні поради
щодо підтримки зв’язку з
консульствами і диплома-
тичними працівниками
під час закордонних від-
ряджень надав представ-
ник Міністерства закор-
донних справ України, а
юрист Інституту розвитку
регіональної преси розка-
зав про права журналістів
у конфліктних ситуаціях
та відповідальність за пе-
решкоджання їхній за-
конній професійній діяль-
ності.

Спікерами семінару-
тренінгу «Відкрита розмо-

ва: Безпека журналіста»
стали фотокореспондент
Associated Press Єфрем
Лукацький (Україна),
продюсер ТV Reuters в
Україні Сергій Каразій,
фотограф ЕРА Зураб
Курцикідзе (Грузія), за-
ступник генерального ди-
ректора агенції Інтерфакс
В’ячеслав Тєрєхов (Росія),
міжнародний експерт з
понад 30-річним досвідом
роботи з пресою у правоо-
хоронних органах Девід
Вослі (Велика Британія),

міжнародний експерт з
досвідом зв’язків зі ЗМІ в
правоохоронних органах
Німеччини Мікаель
Фрайєнштайн, інструк-
тор Centurion Джим
Джайлс (Велика Брита-
нія), український ряту-
вальник Володимир Цвір-
ко.

Рекомендації з безпеки
журналістів, напрацьовані
під час семінару, стануть
основою спеціального по-
сібника для представників
ЗМІ.
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Події та коментарі
ДоКУмеНТИ

СпІвчУТТя

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 14 серпня 2013 р. № 663

Київ

про затвердження Умов надання у 2013 році
державних гарантій для забезпечення

виконання зобов’язань Державного
концерну «Укроборонпром»

Кабінет Міністрів України поСТаНовЛяЄ:
1. Затвердити Умови надання у 2013 році державних гарантій для за-

безпечення виконання зобов’язань Державного концерну «Укроборон-
пром», що додаються.

2. Уповноважити Міністра фінансів підписувати документи щодо надан-
ня державних гарантій для забезпечення виконання зобов’язань Держав-
ного концерну «Укроборонпром» за умови виконання зазначеним Концер-
ном вимог, передбачених у затверджених цією постановою Умовах.

3. Установити, що дія постанови Кабінету Міністрів України від 23 лю-
того 2011 р. № 131 «Про затвердження Положення про управління ризи-
ками, пов’язаними з наданням державних гарантій, та розподіл таких ри-
зиків між державою, кредиторами і позичальниками» (Офіційний вісник
України, 2011 р., № 14, ст. 569) не поширюється на залучення Державним
концерном «Укроборонпром» у 2013 році запозичення під державні гаран-
тії.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 14 серпня 2013 р. № 663

УмовИ 
надання у 2013 році державних гарантій  для забезпечення виконання

зобов’язань Державного концерну «Укроборонпром»
1. Ці Умови регулюють відносини, пов’язані з наданням відповідно до

статті 6 Закону України «Про Державний бюджет України на 2013 рік» Ка-
бінетом Міністрів України державних гарантій для забезпечення виконан-
ня зобов’язань за запозиченнями, що здійснюються Державним концер-
ном «Укроборонпром» (далі — запозичення).

2. Державні гарантії надаються для забезпечення виконання зо-
бов’язань за запозиченнями в сумі 300 000 тис. гривень.

3. Запозичення використовуються для виконання зобов’язань, які ви-
пливають із статутної діяльності Державного концерну «Укроборонпром»
(далі — Концерн), створення умов для проведення реструктуризації під-
приємств — учасників Концерну та для погашення їх заборгованості із за-
робітної плати.

4. Джерелами виконання зобов’язань за запозиченнями є внески під-
приємств — учасників Концерну, кошти, отримані від зовнішньоекономіч-
ної діяльності, та інші джерела, не заборонені законодавством.

5. Запозичення може бути здійснено шляхом оформлення кредиту з
додержанням таких умов:

строк користування за запозиченням не перевищує п’ять років;
розмір відсоткової ставки за кредитом не перевищує 7 відсотків річних.
6. Плата за надання державних гарантій становить 0,01 відсотка річних

непогашеної суми запозичення.
7. Забезпеченням виконання зобов’язань Концерну, оціночна вартість

якого становить не менше 100 відсотків суми зобов’язань Концерну перед
Кабінетом Міністрів України як гарантом, є майнові права за зовнішньое-
кономічними контрактами та право договірного списання коштів з рахун-
ків Концерну, відкритих в обслуговуючому банку в установленому законо-
давством порядку.

8. Для надання державних гарантій для забезпечення виконання зо-
бов’язань за запозиченнями Концерн подає Мінфіну:

інформацію про фінансовий стан Концерну (розрахунок та інтерпрета-
ція інтегрального показника оцінки фінансового стану позичальника, роз-
рахованого відповідно до затвердженого Мінфіном Порядку проведення
оцінки фінансового стану бенефіціара і визначення виду забезпечення
для обслуговування та погашення позики, наданої за рахунок коштів між-
народних фінансових організацій;

відомості про отримані Концерном кредити разом з графіками їх пога-
шення та обслуговування;

відомості про відсутність (наявність) заборгованості із сплати податків
і зборів (обов’язкових платежів);

проект кредитного договору;
техніко-економічне обґрунтування;
копію річного балансу за минулий рік з додатками та копію балансу на

останню звітну дату.
9. Мінфін після надходження документів, зазначених у пункті 8 цих

Умов, укладає з Концерном договір про погашення його заборгованості
перед державою за виконання гарантійних зобов’язань, у якому передба-
чаються, зокрема, зобов’язання Концерну:

відшкодовувати витрати державного бюджету, пов’язані з виконанням
гарантійних зобов’язань;

сплачувати пеню за кожний прострочений день відшкодування зазна-
чених витрат;

надати Мінфіну право на договірне списання банком коштів з рахунків
Концерну на користь Мінфіну;

подавати Мінфіну інформацію, необхідну для проведення моніторингу
спроможності Концерну виконувати зобов’язання за запозиченнями.

Правління Національного банку України вислов-

лює глибоке співчуття Томашину Віктору Петровичу,

начальникові Управління Національного банку Ук-

раїни в Кіровоградській області, з приводу тяжкої

непоправної втрати – смерті його матері 

ТОМАшИНОї Клавдії Григорівни.

Юрій ВАСИЛЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

КОНТРОЛЬ. За підсумками
фінансового аудиту Держав-
ної цільової програми розвит-
ку внутрішнього ринку до
2012 року, який провели фа-
хівці Державної фінансової ін-
спекції України, її виконання
визнано неефективним. 

Зокрема цим документом
передбачалося  розроблення
та прийняття 3724 норматив-
них документів. Сфера їх за-
стосування — технічне регу-
лювання, гармонізування  та
приведення  у відповідність із
законодавством Європейсько-
го Союзу і  вимогами Світової

організації торгівлі. Реально ж
ухвалено тільки 55 національ-
них стандартів, тобто лише
півтора відсотка заплановано-
го обсягу виконання робіт.

Крім того, в межах реаліза-
ції програми не внесено змін
до відповідних законів, а та-
кож не ухвалено всіх законо-
давчих актів, передбачених
цим документом.

Надані Держфінінспекцією
пропозиції щодо поліпшення
ситуації з виконанням програ-
ми частково було враховано у
схваленому Кабінетом Мініс-
трів  проекті закону України
«Про Загальнодержавну про-
граму розвитку конкуренції
на 2014—2024 роки». Нею пе-
редбачено супроводження у
Верховній Раді  законопроек-

ту «Про державну допомогу
суб’єктам господарювання»,
розроблення та включення до
стратегічних і програмних до-
кументів з питань реформу-
вання і розвитку галузей  еко-
номіки країни й регіонів захо-
дів, спрямованих на розвиток
ринкової інфраструктури, що
забезпечує надання посеред-
ницьких, інформаційно-кон-
сультаційних, фінансових по-
слуг.

Про результати аудиту
Держфінінспекція поінформу-
вала Адміністрацію Прези-
дента, Кабінет Міністрів, Мі-
ністерство фінансів України
та інші зацікавлені органи ви-
конавчої влади.

Чому буксує держпрограма?

Журналістам підготують
безпековий посібник
ВІДКРИТА РОЗМОВА. У столиці обговорювали рекомендації
репортерам, які працюють в умовах підвищеного ризику

4 липня 2011 року прес-
служба Президента України
представила програму «Від-
крита розмова», яка стала
майданчиком для вирішення
актуальних питань у сфері ді-
яльності засобів масової ін-
формації України. У рамках її
роботи представники журна-
лістської спільноти, громад-
ських організацій та влади
вперше отримали можливість
збиратися за «круглим сто-
лом» та вести відкритий діа-
лог для створення кращих
умов роботи журналістів і за-
провадження законодавчих
змін у медіа-просторі України.

6 липня 2011-го в рамках
програми «Відкрита розмо-
ва» було створено Міжвідом-
чу робочу групу з аналізу
стану додержання законо-
давства про свободу слова
та захист прав журналістів.
Під час засідань учасники
публічно розглядають най-
більш резонансні справи та
обговорюють найактуальні-
ші питання роботи журналіс-
тів в Україні.

ДовІДКа «УК» 

ДовІДКа «УК» 

пряма мова

Дарія ЧЕПАК, 
прес-секретар Президента 

України, керівник 
Міжвідомчої робочої групи:

— Українське суспільство мало довіряє владі, а до правоохо-
ронних органів ставиться із засторогою — це вже аксіома. Її
зруйнувати має дієва робота проекту «Відкрита розмова».
Практика відвертої розмови за «круглим столом» продемон-
струє інші можливості взаємодії українців із державною маши-
ною та сприятиме виконанню усіх завдань, поставлених перед
нами Радою Європи.

До виконання програми було залучено 15 міністерств та цен-
тральних органів виконавчої влади: Мінекономрозвитку, Мін-
фін, Агентство держмайна, Мінагрополітики, Міненерговугілля,
Мінінфраструктури, Мінрегіонбуд, Мін’юст, Антимонопольний
комітет, Держмитслужба, Держспоживінспекція, НКРЕ, НКРЗІ,
НКЦПФР та Держземагентство.
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У подібних ситуаціях медійникам потрібно зберігати холодний розум
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(Закінчення. 
Початок на стор. 1)

Хоч прихильники доку-
мента запевняли, що на-
ціональне усиновлення
залишається пріоритет-
ним, а в разі ухвалення
міжнародного документа
нарешті можна буде від-
стежувати долю україн-
ських дітей, яких забрали
у свої родини громадяни
іноземних держав. Тобто
буде чітко регламентова-
но процедуру усиновлен-
ня й відстеження доль
хлопчиків і дівчаток за
кордоном. Адже нині ди-
тина, яку всиновили, піс-
ля перетину кордону от-
римує подвійне громадян-
ство. Країна, куди її від-
везли, сприймає таку ди-
тину як свого громадяни-
на, а ми продовжуємо
сприймати як свого. Тому
під час здійснення контро-
лю українською стороною
за дітьми, які, наприклад,
фактично вже є громадя-
нами США, виникають
проблеми. І хоч офор-
млюючи документи, уси-
новлювачі пишуть, що во-
ни згодні на цей контроль,
законодавчо ці зо-
бов’язання не підтвер-
джено. Якщо люди не хо-
чуть дотриматися обіцян-
ки, вони уникають кон-
тролю. І вплинути на них
майже неможливо.

До того ж, функції кон-
тролю покладено на кон-
сульства і посольства за
кордоном. Але для цього
там немає ресурсу — ні
людського, ні фінансового.
Наприклад, у США —
країні, розтягнутій на
шість часових поясів, –
нині проживає близько де-
сяти тисяч усиновлених
українських дітей. На те-
риторії цієї країни розта-

шовано чотири україн-
ських консульських окру-
ги. Чи зможуть співробіт-
ники цих установ прокон-
тролювати всі сім’ї ? Адже
для цього вони повинні
відвідувати щодня не
менш як десятеро дітей,
тобто постійно займатися
тільки цим. Але у них ба-
гато інших обов’язків.

У результаті є чимало
випадків, коли українські
діти, усиновлені за кордон,
стають предметом торгів-
лі. Про них стає відомо, ко-
ли це набуває розголосу,
як нещодавно в США, де
репортери Reuters прове-

ли скандальне розсліду-
вання й дізналися, що у
країні є підпільна мережа
з обміну усиновленими
дітьми. Діє вона через он-
лайн-спільноти. Там бать-
ки передають, а іноді й
продають прийомних ді-
тей. Журналісти проаналі-
зували понад п’ять тисяч
повідомлень. За інформа-
цією агентства, серед
п’яти тисяч повідомлень

було і 20 імен дітей з Ук-
раїни.

Саме такі гучні факти
використовують супро-
тивники ратифікації, за-
являючи, що конвенція
дасть змогу безперешкод-
но займатися торгівлею
дітьми-сиротами. Мовляв,
механізм контролю випи-
сано не чітко. У свою чергу
дитячий омбудсмен Юрій
Павленко, навпаки, вва-
жає, що приєднання до
конвенції надасть можли-
вість дізнатися про долі
40% усиновлених за кор-
дон дітей, про яких поки
що нічого не відомо.

Беззаперечно, зростання акциз-
них доходів державного бюдже-

ту з початку 2013 року не можна не
вважати успішним. Тільки за 8 міся-
ців акциз забезпечив більш як 17,5
мільярда гривень — тобто понад 8%
доходів держбюджету. Акциз вий-
шов на почесне третє місце за подат-
ковими надходженнями, а в пер-
спективі, зважаючи на динаміку, мо-
же посісти навіть другий щабель, ви-
передивши податок на прибуток під-
приємств.

Тим більше, що нині і ПДВ як ос-
новний наповнювач держбюджету, і
податок на прибуток підприємств
проходять своєрідне випробування
на міцність на тлі загальносвітових
економічних негараздів. Адже тіль-
ки за І півріччя 2013 року експорт
товарів з України впав майже на
9%, імпорт — на 14,5%. Експортери
недоплачують податок на прибуток,
імпортери — ПДВ, тож наслідком є
те, що зовнішньоекономічний нега-
тив дошкульно б’є по держ бюджету.

Про те, як саме акцизи наповнили
цьогорічний бюджет, «УК» розповів
міністр доходів і зборів Олександр
КЛИМЕНКО.

Олександре Вікторовичу,  ак-
циз у нас збирають з алкогольних і
тютюнових виробів,  з пива та
пального. Оподаткування якого з
цих продуктів дало найбільші на-
дходження цього року?
— Понад 70% акцизного податку
на сьогодні забезпечує тютюнова
галузь. За оcтанній рік її пред-
ставники збільшили відрахуван-
ня до бюджету на 15%. У грошово-
му еквіваленті це більш як 12 мі-
льярдів гривень. Щоб було зрозу-
міло: цих коштів достатньо для
повного фінансування заходів з
охорони здоров’я, закладених у
цьогорічному державному бюд-
жеті, або ж для половини усієї ос-
вітньої галузі.

Чи не пов’язана така динаміка
з тим,  що населення України по-
чало більше курити — і,  відпо-
відно,  зросли надходження від
акцизу?
— Річ не в населенні. Ось переді
мною дані Держстату: українці
скорочують споживання сигарет.
Реалізація тютюнових виробів за
рік впала на 13%.

За рахунок чого ж тоді збільшу-
ються відрахування до бюджету?
— Зауважу, сьогоднішні надход-
ження почали більш-менш відобра-
жати справжній потенціал цього
ринку. Ми провели кілька ключових
зустрічей з виробниками тютюнової
продукції і знайшли ефективні рі-
шення щодо збільшення прозорості
цього ринку. Цього бажали виробни-
ки, цього прагнуло міністерство.

Кілька чинників спрацювало. Ми
змінили принципи справляння ак-
цизу. Посилили ефективність кон-
тролю за ринком, провели систем-
ну роботу щодо детінізації ринку.
Спільно з МВС розпочали масовану
атаку проти тіньових схем вироб-
ництва та реалізації тютюну. І я ра-
дий, що споживачі продукції не
відчули незручностей від нашої ро-
боти. А навпаки, тепер більшою мі-
рою захищені від фальсифікату й
контрафакту.

Виробники часто нарікають на
високий рівень тінізації тютюново-
го ринку,  насиченість дешевою кон-
трабандною продукцією,  що при-
зводить до збитків легальних ви-
робників.
— Гадаю, слід використовувати
словосполучення в минулому часі
— часто нарікали. Я постійно спіл-
куюся з ключовими виробниками.
Ситуація змінилася. 

Наведу і конкретні цифри. Що
стосується українського ринку, то
протягом 2013 року співробітники
Міндоходів вилучили з незаконно-
го обігу 7,3 мільйона пачок тютюно-
вих виробів на суму понад 60 мі-
льйонів гривень.

Ми також приділяємо увагу по-
силенню контролю за зберіганням
тютюнових виробів, що завезені на
територію України в режимі
«транзит» та містяться на митних
складах. Оскільки контрабанда тю-
тюну — транскордонна проблема,
координуємо свої зусилля на між-
народному рівні. На початку чер-
вня укладено відповідну угоду з
OLAF (Європейським офісом бо-
ротьби з шахрайством. — «УК»). Це
дає нам змогу не тільки оперативно
обмінюватися інформацією з наши-
ми європейськими колегами, а й
проводити спільні оперативні дії.

Які плани міністерства щодо ак-
цизної політики у перспективі?
— Чинна акцизна система довела
свою ефективність. Ми плануємо її
розвивати. Чимало роботи попере-
ду у світлі Угоди про асоціацію
між Україною та Європейським
Союзом, приведення акцизної по-
літики у відповідність до європей-
ських директив. Це і гармонізація
структури акцизного збору для
тютюнових виробів, і запровад-
ження європейської класифікації

алкогольних напоїв, і багато інших
нюансів.

При плануванні подальших кро-
ків у сфері акцизної політики для
нас також важливо віднайти ба-
ланс інте ресів держави, виробника
та споживача, баланс акцизної по-
літики між галузями. Саме тому ми
працюємо над пошуком найопти-
мальнішої формули акцизної полі-
тики разом з ключовими виробни-
ками, галузевими асоціаціями в
рамках Інвестиційної ради при
Міндоходів.

На порядку денному сьогодні, зок-
рема, впровадження Єдиного реєс-
тру обладнання для промислового
виробництва тютюнових виробів. Ра-
зом з виробниками розглядаємо ва-
ріанти запровадження електронної
акцизної марки.

А ви самі курите,  Олексан-
дре Вікторовичу?
— Не курю, оскільки дуже активно
займаюся спортом. І заохочую всіх
знайомих кидати цю звичку.

Сергій КОСЕНКО 
для «Урядового кур’єра» 
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«Акциз на тютюн забезпечив 
у держбюджет понад 12 мільярдів гривень»

Міністр доходів і зборів 
Олександр КЛИМЕНКО

Олександр КЛИМЕНКО. Народився 1980 року в Макіївці на Донеччині. Закін-
чив Донецький держуніверситет за спеціальністю «фінанси» та Дніпропетров-
ський регіональний інститут державного управління Національної академії дер-
жавного управління при Президентові України (магістр державного управління).

З 2005 року — на державній службі. З 2010 року — голова Державної подат-
кової адміністрації Донецької області. З лютого 2011 р. – заступник голови Дер-
жавної податкової служби України. З листопада 2011-го – голова Державної
податкової служби України. З грудня 2012 р. – міністр доходів і зборів України.

Виховує двох синів та дочку. 

Досьє «УК»

Дітьми 
не торгуватимуть?

Володимир ОЛІЙНИК,
заступник голови Комітету
ВР з питань 
законодавчого
забезпечення
правоохоронної діяльності: 

— Передусім навряд чи буде доброю політи-
ка, коли ми примусово обмежуємо права дітей
мати родину, вважаючи, що в Україні є люди,
які хочуть їх усиновити. А якщо їх немає — що
робити? Нехай ці дітки почекають, живучи у
дитячих будинках?

Тому вважаю, що ми повинні надати шанс
усім дітям мати родину. Але при цьому ретельно
продумати механізм захисту, щоб можна було
відстежувати, в яких умовах живуть діти, вси-
новлені іноземцями. У легальному полі повинні
працювати і агентства, які надають послуги з
усиновлення. А зупинити сам процес неможли-
во. Не будемо легалізовувати, прописувати за-
конодавчі норми, посередники все одно працю-
ватимуть, вдаючись до різних вивертів, щоб
оформити довідки та відправити дитину за кор-
дон, якомога дорожче оцінивши свої послуги.
Якщо на ринку є попит, ви його нічим не зупини-
те, не відмежуєте країну великим парканом.

Пряма мова

Валентин НАЛИВАЙЧЕНКО,
перший заступник голови

Комітету ВР у закордонних
справах: 

— Конвенція вирішує кілька ключових пи-
тань. По-перше, зобов’язує всі сторони-учас-
ниці конвенції інформувати одна одну про
умови утримання та виховання усиновленої
дитини. По-друге, зобов’язує всі сторони вико-
нувати у повному обсязі законодавство щодо
захисту самої дитини та її прав незалежно від
її громадянства, оскільки під час усиновлення,
як правило, українська дитина набуває грома-
дянства іншої держави.

Крім цих двох позитивних сторін, наша
фракція підтримує і третю ключову позицію,
яка зводиться до того, щоб українська дитина
після усиновлення мала зв’язок із батьківщи-
ною, у жодному разі не втрачала громадян-
ства. Це означає, що після досягнення 16-річ-
ного віку консульські установи за кордоном

обов’язково повинні інформувати дитину про
її право отримати український паспорт та в ра-
зі бажання повернутися на навчання, на робо-
ту або просто на проживання в Україну.

Це три аспекти, дуже важливі в цьому доку-
менті, саме тому ми виступаємо за те, щоб
конвенція та законопроект, яким у разі її рати-
фікації буде внесено зміни в чинне законодав-
ство України, були прийняті.

Також хочу зазначити, що конвенція значно
звужує корупційні ризики під час міждержавно-
го усиновлення. Якщо не ліквідуючи, то хоча б
мінімізуючи непрозорі схеми, хабарництво, яке
існувало протягом багатьох років, усуваючи по-
середників, що працюють нелегально.

Безумовно, потрібно зробити все, щоб якомо-
га більше дітей залишилося в родинах українців.
І пріоритетом держави є національне усиновлен-
ня. Однак коли діти в Україні не мають можли-
вості отримати піклування, батьки, які їх всинов-
люють, не в змозі забезпечити їм відповідний рі-
вень лікування, моє серце і рука за те, щоб нада-
ти таку можливість українській дитині бути вси-
новленою іноземцями. Але наголошую — з пра-
вом дитини залишитись нашим громадянином.

«Конвенція звужує корупційні ризики»

«Слід продумати механізм захисту»

Є чимало випадків, коли українські діти,
усиновлені за кордон, стають предметом
торгівлі. Про них стає відомо тоді, 
коли це набуває розголосу.
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соціальна політика

«Важливо, щоб реабілітацію 
мами з дітьми проходили разом»

Підтримуючи соціальні ініціа-
тиви Президента України,

Полтавщина серед 12 інших регіо-
нів бере участь у пілотному про-
екті зі створення відділень денно-
го перебування дітей-інвалідів. Це
робиться для того, щоб ці діти про-
ходили реабілітацію за всіма
напрямами, не були ізольовані та
мали змогу більше спілкуватися, а
їхні батьки — працювати і навча-
тися. Перше таке відділення в
області буде створене фактично
коштом місцевих бюджетів уже за
місяць у Кременчуці. Про це та
інше, що стосується дітей-інвалі-
дів, розмовляємо з директором
департаменту праці та соціально-
го захисту населення Полтавської
облдержадміністрації Людмилою
КОРНІЄНКО.

І за вікном є світло
Людмило Василівно,  у

Полтавській області на обліку
перебуває 4455 дітей-інвалідів
віком до 18 років. Президент-
ськими ініціативами із 28 липня
їм збільшено соціальні виплати.
На скільки саме?
— Підвищено розмір надбавки з
догляду за дітьми-інвалідами з
найтяжчим ступенем функціо-
нальних обмежень (підгрупи А)
віком до 6 років на 486 гривень,
від шести років і старшими — на
605 гривень. Крім того, з липня
збільшено розміри допомоги на
дітей-інвалідів, які перебувають
під опікою та піклуванням. Її роз-
мір підвищився на суму від 894 до
1230 грн. За липень і серпень вка-
зані сім’ї ці кошти вже отримали,
а з вересня виплати у підвище-
них розмірах проводитимуть
щомісяця.

А чи є в області фінансовий
ресурс для цих виплат?
— Їх здійснюють з державного
бюджету. Цього року держава
спрямує на соціальні виплати
1205 мільйонів гривень. Тільки за
8 місяців на це використано 720
мільйонів. Тож можна не сумніва-
тися, що всі виплати буде здійсне-
но вчасно і в повному обсязі.

Законодавством чітко не
встановлено терміни виплат
соціальних допомог.
— Я вас зрозуміла. Ні, ми не роз-
тягуємо строки виплати, 75%
отримувачів забирають адресова-
ні їм соціальні кошти у відділен-
нях банку до 13 числа, а ті, хто
користується послугами Укрпош-
ти, — до 15 числа щомісяця.

Ще кілька років тому в облас-
ті було два реабілітаційних цен-
три для дітей-інвалідів,  а зараз їх
п’ять.
— Вони фінансуються з держав-
ного і частково з обласного та міс-
цевих бюджетів. Цього року
повний реабілітаційний курс у
них пройшли 605 дітей-інвалідів
із 15 районів. А в перспективі
плануємо відкрити ще й обласний
реабілітаційний центр. Він буде у
Кременчуці, база для нього є,
залишилося вирішити питання

гуртожитку та їдальні для хар-
чування мам із дітьми, які прохо-
дитимуть курс реабілітації.
Одночасно там жити можуть 20
сімей.

Дуже важливо, щоб соціальну
реабілітацію мами з дітьми прохо-
дили разом. Здобуті у стінах цен-
тру знання знадобляться їм і
вдома.

Які саме види допомоги нада-
ватимуть в обласному реабіліта-
ційному центрі?
— Медичну, реабілітаційну, пси-
хологічну. Крім того, дітей навча-
тимуть самообслуговування, їм
допомагатимуть адаптуватися в
суспільстві, бо чимало їх живуть
ніби у замкненому просторі. Тіль-
ки торік в області на здійснення
комплексу заходів із соціальної
реабілітації дітей-інвалідів скеро-
вано більш як 3 мільйони гривень.
Ця обласна програма діятиме й
надалі.

У здоровому тілі
здоровий і дух

Будівництво обласного реа-
білітаційного центру якось
пов’язано з кількістю дітей-
інвалідів?

— Ні, за останні п’ять років їх в
області не побільшало.

А чи є плани щодо створення
відділень денного перебування на
базі двох дитячих будинків-
інтернатів,  які працюють в
області?
— Таку пропозицію відпрацьову-
ють на базі Зіньківського будин-
ку-інтернату, який має багатий
досвід реабілітації, для ефектив-
нішого використання тамтешньо-
го кадрового і технічного потенціа-
лу. Там зможуть проходити реабі-
літацію і тимчасово проживати
діти з інших районів.

То коли ж почне працювати
відділення денного перебування
дітей-інвалідів у Кременчуці?
— Не пізніш як 1 жовтня.

В області таких дітей почали
залучати і до занять спортом.
— Так, у цьому році прийнято
обласну програму з розвитку
спорту в шкільних закладах, і

наш департамент запропонував
обласній держадміністрації і
раді залучити до неї й дітей-
інвалідів. Депутати нас підтри-
мали, надали з обласного бюдже-
ту 100 тисяч гривень на створен-
ня спортмайданчика на базі
Новосанжарського дитячого
будинку-інтернату, де ці діти
займатимуться спортом. Там
тривають ремонтні роботи, а ми
тим часом ведемо перемовини із
Фондом соцзахисту інвалідів,
щоб під цю програму виділили
ще й відповідне спортивне
обладнання.

А будівництво майданчиків
для навчання інвалідів користу-
ватися візками — також виключ-
но полтавська ініціатива?
— Так, ці майданчики виготовляє
наш протезний завод, і їх уже
доставлено у 6 районів області.

А як дитині-інваліду,  яка
живе,  скажімо,  на 5 поверсі бага-

токвартирного будинку,  де
немає ліфта,  спуститися на пер-
ший поверх,  щоб скористатися
таким майданчиком або соціаль-
ним таксі? Чи обладнано будин-
ки в Полтаві пандусами,  підйом-
никами?
— Частково. Щоб забезпечити
доступність інвалідів до вулич-
ної інфраструктури, треба, аби
цього захотіли представники
всього соціуму: закладів культу-
ри, торгівлі, поштових відділень,
транспортних, житлово-кому-
нальних організацій, інфра -
структури. Поки що, на жаль,
вони цим по-справжньому не
переймаються.

Проте в усіх 25 районах області
працюють автомобілі «Газель»,
обладнані підйомниками, а в
Полтавському міському реабілі-
таційному центрі є ще й сходовий
підйомник. Активно працює комі-
тет доступності при облдержадмі-
ністрації, повністю в області вирі-
шене питання доступності в орга-
нах соціального захисту, центрах

реабілітації, територіальних та
центрах зайнятості, органах Пен-
сійного фонду. На 70% вирішене
питання доступності у закладах
освіти.

Проблему краще
видно збоку

Чи контактуєте із громад-
ськими організаціями? Їхню роль
у вирішенні цих питань також не
можна недооцінювати.
— У нас із ними налагоджено тіс-
ний контакт, і саме вони підказу-

ють нам, що треба робити для
покращення життя інвалідів.
Приміром, за їхньою рекоменда-
цією в усіх районах та містах
області створено пункти прокату
засобів реабілітації, які закуплено
за кошти місцевих бюджетів,
маємо в активі більш як 3 тисячі
одиниць на сьогодні, 32 міні-тери-
торіальні центри в селах.

Нині держава гарантує забез-
печення всіх інвалідів відповід-
ними засобами реабілітації,  віз-
ками. А чи гарантують підприєм-
ства-виробники,  що ці візки
будуть зручними і простими в
користуванні?
— За минулий рік у нас не було
жодного випадку, коли візок
повернули через те, що він не від-
повідає запитам інваліда.

А як довго чекати виготовлен-
ня інвалідних візків?
— Нещодавно ми вручили візок
хлопчикові в Гадяцькому районі,
який став на облік 29 травня цього
року. Тобто він чекав менше, ніж
три місяці. Крім того, у нас є пунк-
ти прокату візків при територі-
альних центрах.

Інвалід може ним скориста-
тися безкоштовно?
— У нас в області так, бо місцева
влада виділила на забезпечення
потреб інвалідів кошти з місцевих
бюджетів. А чинним законодав-
ством, на жаль, безкоштовна

форма передачі візків інвалідам у
користування не передбачена.
Безплатно у нас може скориста-
тися тільки інвалід, який має ста-
тус одинокого. Вважаю це недолі-
ком у законодавстві.

Чи використовують на
Полтавщині такі засоби реабілі-
тації дітей-інвалідів,  як «швед-
ська стінка»,  крокоходи?
— Так, мені приємно повідомити,
що в цьому році наша область
отримала 68 «шведських стінок».
Вони дуже потрібні, особливо

дітям із захворюваннями опор-
но-рухового апарату. Крім того,
ці засоби компактні, займають
мало місця в кімнаті, зручні та
мобільні.

Крокоходи — це новий засіб
реабілітації. Поки що тільки одна
мама попросила його в нас для
своєї дитини. Вирішуємо це
питання.

Принагідно скажіть,  чи вирі-
шене в області питання праце -
влаштування дітей-інвалідів.
Особливо тих,  які здобули про-
фесійно-технічну освіту.
— Скажу про нашу систему. Ми
ще чотири роки тому створили в
територіальних центрах за раху-
нок коштів Фонду соціального
захисту інвалідів спеціалізовані
робочі місця взуттєвиків. І тільки
на вказані робочі місця за рік пра-
цевлаштували 33 особи. Загалом
із 6 тисяч людей, які працюють в
обласній системі соціального
захисту, інвалідів 8%. Якщо в нас є
вакансія, і на цій посаді може пра-
цювати інвалід, ми обов’язково
віддаємо йому перевагу. Інваліди
в нас працюють взуттєвиками,
швачками, перукарями, диспет-
черами соціальних таксі, викону-
ють дрібні ремонти теле-та радіо-
апаратури. Соціальна сфера
якраз і є ідеальним майданчиком
для розв’язання цієї проблеми.

Олександр ДАНИЛЕЦЬ,
«Урядовий кур’єр»
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Людмила КОРНІЄНКО. Народилася 1960 року в селищі Мар’євка Північ-
ноказахстанської області (Казахстан). Закінчила Харківський юридичний
інститут, за фахом правознавець. Із 1979 року живе в Полтаві. Працювала
заступником голови райвиконкому — начальником управління соціального
захисту населення Октябрського району міста Полтави. З жовтня 2006 року
— начальник облуправління — директор департаменту праці та соціального
захисту населення Полтавської облдержадміністрації. Заслужений праців-
ник соціальної сфери України.

ДОСЬЄ «УК»

Директор департаменту праці 
та соціального захисту населення

Полтавської облдержадміністрації
Людмила КорнієнКо

Інвалідів навчають
користуватися візками

Соціальне таксі з підйомником
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Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр» 

Те, що найвигадливіши-
ми у нас завжди були

люди з невеликими стат-
ками, — незаперечний
факт. Наприклад сучасні
фермери: той, хто має
пристойні кошти і ні в
чому собі не відмовляє, —
просто купує, приміром,
дорогу закордонну техні-
ку чи насіння сільськогос-
подарських культур еліт-
них сортів за наявну готів-
ку, не заморочуючись
позичками і кредитами.
Зовсім інша ситуація у
дрібних і середніх госпо-
дарствах.

Оживити землю
і вижити самим

Василь Левицький —
емоційний та енергійний
чоловік. Уже з першої хви-
лини спілкування притя-
гує увагу якимось внут-
рішнім магнетизмом і гли-
бокою селянською мудріс-
тю. Хто-хто, а він, дирек-
тор крохмального заводу,
побудованого у с. Седнів
Чернігівського району
власними силами та з
переконанням, що виро-
щену продукцію  слід
переробляти на місці, знає,
якими жорсткими і непе-
редбачуваними бувають
умови на аграрному ринку.
Приміром, свого часу йому
довелося купити картоп-
лесаджалку, в якій була
нагальна потреба, за ціною
«Волги» — 25 тисяч гри-
вень, а через кілька років
— уже вп’ятеро дешевше.
Або, виробивши у не надто
урожайний рік партію
крохмалю, на один кілог-
рам якого витрачається 6
кілограмів картоплі, й
порахувавши витрати,
бувало, доходили виснов-
ку: продати непереробле-
ну бульбу було б удвічі
вигідніше. 

І як тут не крутитися і не
шукати можливості одер-

жати і не випустити з рук
щонайменшу вигоду? 

Не можна не усміхнути-
ся у відповідь на одкровен-
ня винахідливого керівни-
ка, що не без гумору розпо-
відає, як посадив улюбле-
ний сорт картоплі. Фірма,
яка її реалізувала, просила
надто високу ціну — 4,5—
11 гривень за кілограм. Це
попри те, що насіннєва
бульба в області коштува-
ла в межах 60 копійок.
Звісно, і підприємства, і
населення купували те, що
дешевше. А ця фірма, у
якої товар, природно,
лишився непроданим, при-
везла його здавати на
крохмаль. «Так я придбав
дуже гарний сорт усього
по 30 копійок за кілограм. І
засадив ним свої картоп-
ляні поля. Дарма що у 20-х
числах червня: погода
допомогла, і урожай вий-
шов добрим», — розповів
Василь Гаврилович.

Ще один момент, який
спрацював на добробут
господарства, підказало
саме життя. 

На підприємстві був
період, коли крохмаль

виходив не надто якісним.
9 років колектив бився над
тим, як виправити ситуа-
цію. Зрештою з’ясували,
що бажаний результат
дає  тільки певний сорт
картоплі, зібраний у пев-
ний час. Отже, вирощува-
ти крохмалисту бульбу
треба самим. Одразу ж
постало питання техніки. І
серед усіх можливих варі-
антів її  придбання най-
привабливішим виявився
механізм фінансового
лізингу. Тож за останні 7
років національна акціо-
нерна компанія «Украгро-
лізинг»  стала для невели-
кого поліського підприєм-
ства незамінним партне-
ром. Василь Гаврилович
поступово набрав 11 оди-
ниць техніки на суму
майже 2 мільйони гри-
вень. Завдяки цьому гос-
подарство розвивається і
на сьогодні обробляє вже
1400 гектарів землі. 

Якби умови співпраці не
були настільки вигідними,
залишитися на плаву не
вдалося б, переконаний
керівник. Адже йому діс-
талася земля, що місцями

містить усього 0,7% гуму-
су. Один з науковців, який
побував у господарстві й
дослідив ґрунти, назвав їх
чистісіньким пляжним
піском. Тож доводиться не
лише вирощувати вро-
жай, а й, керуючись
науковими методами,
нарощувати на полях
родючий шар.  

«У нас нині два завдан-
ня: оживити землю і
вижити самим, — підсу-
мовує Василь Левицький.
— Зичимо здоров’я пра-

цівникам лізингової ком-
панії — без них не впора-
лися б».

Плакати 
не треба

У господарствах аграріїв
області чималий відсоток
морально й фізично зно-
шеної техніки. Відчуваєть-
ся потреба у нових тракто-
рах та зернозбиральних
комбайнах. Переконлива
ілюстрація цієї ситуації —
сільськогосподарське під-
приємство «Колос» (м.
Остер Козелецького райо-
ну), що має у користуванні
500 гектарів угідь.

Ольга Макаренко, дру-
жина і «за сумісництвом»
заступник директора гос-
подарства, пам’ятає,
наскільки складно було зі
старими комбайнами
«Колос» та «Єнісей», які
весь час ламалися і потре-
бували великої кількості
запчастин. Спочатку їх
було вісім, з часом лиши-
лося тільки три. Розсипа-
лися на ходу. Хоч сядь та й
плач!

Підказаний керівником
великого і міцного сусід-
нього господарства вихід
із ситуації Макаренки
спершу всерйоз не сприй-
няли: там, у сусідів з вели-
кими доходами, мовляв, не
страшні будь-які проекти,
а ми виживаємо потихень-

ку, страшно вскочити в
халепу, з якої потім не
вибратися. Те, що їм було
потрібне, здавалося неймо-
вірним і абсолютно нере-
альним: придбати доброт-
ну техніку за помірною
ціною під маленький про-
цент і без застави. Керів-
ники господарства самі
собі не вірили, коли,
заїхавши до Чернігівської
філії НАК «Украгролі-
зинг», з’ясували, з якою
легкістю можна втілити
їхні мрії в життя. Сусід мав
рацію: такі пропозиції
однаково вигідні й для
потужних, і для невеликих
сільськогосподарських
підприємств.

Не минуло й місяця, як
Петро Михайлович з Оль-
гою Андріївною та праців-
никами господарства
милувалися красенем
«Славутичем». Новий ком-
байн, перебуваючи під
заставою до повного пога-
шення вартості, вийшов у
поле і почав заробляти сам
на себе. 7% річних від
залишкової суми виплати
порівняно з банківськими
кредитами не були вели-
ким тягарем. Не змушува-
ли вивернути кишені й
чітко розписані планові
щоквартальні платежі.
Макаренки переконалися:
механізм передачі техніки
в лізинг ставить господарів
на ноги, а не збиває з ніг, як
кредити в комерційних
банках. Узяли ще й сівалку. 

«Новим комбайном не
натішимося, — розповіла
Ольга Андріївна. — Він
добрий тим, що косить усе
— від жита до кукурудзи.
Прибрали хліб, трохи
постояв і готовий вийти на
лан качанистої. Добре, що
виробник херсонський —
близько. Запчастини
можна замовити поштою,
а якщо чекати ніколи, то й
проїхати автівкою – не
проблема. Хочемо розра-
хуватися якомога швид-
ше, щоб узяти ще щось
із техніки».

Виручає фінансовий лізинг
ЕЛЕМЕНТ ВИГОДИ. Чернігівські аграрії знають, де можна заощадити

Євген ЛИСИЦЯ, 
директор Чернігівської обласної філії 

НАК «Украгролізинг»: 
— Наша компанія ефективно співпрацює із сільгоспвироб-

никами, оскільки ми знаємо, що їм потрібно. Маючи рядок у
бюджеті, отримуємо кошти, закуповуємо техніку вітчизняних
підприємств і передаємо її в господарства. Механізм простий,
зручний, абсолютно прозорий, тому викликає довіру в керів-
ників і малих, і великих підприємств. Нині для аграріїв Черні-
гівщини компанія поставила 723 одиниці техніки, і потік охо-
чих до вигідної співпраці не зменшується.

КОМПЕТЕНТНО

Досвідчений комбайнер сільгосппідприємства «Колос» Сергій Лістовничий та його
помічник Ігор Дуля готові зайти новим «Славутичем» на кукурудзяний лан

Владислав КИРЕЙ,
«Урядовий кур’єр»

Поблизу Канева можли-
ве відновлення будів-

ництва гідроакумулюючої
електростанції. Про це роз-
повіли на прес-конференції
у міськвиконкомі представ-
ники ПАТ «Укргідроенер-
го» Тарас Кравчук та
Василь Субота. Будівниц-
тво ГАЕС, яке розпочалося
ще 1984 року, призупинили
в 1992 році під час впровад-
ження надзвичайних захо-
дів зі стабілізації економіки
України. За ініціативи
ДАГК «Дніпрогідроенерго»,
яку підтримало Міністер-
ство енергетики України,
мораторій на будівництво
Канівської ГАЕС скасовано
розпорядженням Кабінету
Міністрів від 19 квітня 1999

року. Таким чином створе-
но передумови для продов-
ження будівельних робіт,
але їх так і не відновили.
Планували продовжити їх
у 2009 році, однак знову
відклали. 

Необхідність відновлення
будівництва Канівської
ГАЕС, стверджують пред-
ставники «Укргідроенер-
го», продиктована нагаль-
ною потребою держави у
збільшенні регулюючих
потужностей в енергосис-
темі України. ГАЕС вико-
ристовується для вирівню-
вання добової неоднорід-
ності графіка електричного
навантаження. Під час ніч-
ного провалу енергоспожи-
вання станція закуповує
дешеву електроенергію,
закачуючи за її рахунок
воду у верхній б’єф. Під час

ранішнього і вечірнього
піку енергоспоживання
ГАЕС продає дорогу пікову
електроенергію, скидаючи
воду з верхнього б’єфа в
нижній.

Певні соціальні питання,
зокрема поліпшення кому-

нікацій, розбудови інфрас-
труктури, працевлашту-
вання, завдяки будівниц-
тву станції буде вирішено й
на місцевому рівні.

Із запланованих ще
радянськими інженерами
16 гідроагрегатів на Канів-

ській ГАЕС тепер плану-
ють встановити лише чоти-
ри, отож потужність стан-
ції буде втричі нижчою від
початкової. На самому
будівництві ГАЕС буде
зайнято близько 2000 осіб.
Безпосередньо обслугову-
ватимуть станцію 230.
Площа, на якій колись було
розпочате будівництво, а
нині планується його від-
новлення, становить 950
гектарів. 

Здавалося б, непоганий
проект, який відкриває
привабливі перспективи.
Однак далеко не всі канів-
чани ставляться до віднов-
лення будівництва ГАЕС
позитивно. Це засвідчила й
прес-конференція, на якій
висловлено чимало критич-
них зауважень щодо мож-
ливого майбутнього будів-

ництва. Представники гро-
мадських організацій про-
понували провести на цю
тему громадські слухання.
Їх турбують, зокрема, чис-
ленні екологічні ризики.
Окрім того, район будівниц-
тва унікальний з точки
зору археології. На цій
території знайдено, але ще
ґрунтовно не досліджено,
пам’ятки бронзової доби,
трипільської, зарубинець-
кої, черняхівської, скіф-
ської культур, пам’ятки
Київської Русі, середньо-
віччя, козацької доби тощо.
Не всі фахівці схвально від-
гукуються й про економіч-
ну доцільність проекту.

Яким буде остаточне
рішення, поки що невідомо.
Багато хто переконаний,
що можна знайти варіант,
вигідний для всіх. 

Чи споруджуватимуть у Каневі ГАЕС?
ПРОЕКТ. Його можлива реалізація сьогодні турбує місцевих жителів

Будівництво ще однієї електростанції 
неоднозначно сприйнято громадськістю
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ПРЯМА ЛІНІЯ «УК»

«Ми наведемо порядок у тарифах на житлово-комунальні послуги»

«Яких заходів вживає Мінре-
гіон, щоб не допустити

зростання тарифів на житлово-
комунальні послуги? Як прохо-
дить підготовка до опалювально-
го періоду?» — такою була тема
«прямої лінії» «УК», під час якої
на запитання читачів відповідав
перший заступник міністра регіо-
нального розвитку, будівництва
та житлово-комунального госпо-
дарства Григорій СЕМЧУК.

Загалом «прямі лінії» — це своє-
рідний барометр того, в яких регіо-
нах і що саме турбує людей. Так
ось, на цю «пряму лінію» найбіль-
ше запитань надійшло від киян, і
левова частка їх стосувалась однієї
проблеми: чому в столиці «брудні
дні», тобто час, на який відключа-
ють гарячу воду, перетворюються
на «брудні тижні», а то й місяці.

Чому немає 
гарячої води?
%Олекса ШИЯН,  
м. Київ:

— Живу на Оболоні. Так ось,  із
8 по 22 липня на нашому будинку
висіло оголошення,  що не буде
гарячої води — готуються до
зими. Але вже 41 день,  як її
немає. Ми зверталися до ЖЕКу,
а також на гарячу лінію Київра-
ди. Нам кажуть: на Подолі про-
водять якісь роботи,  і вода буде
пізніше. А зараз висить оголо-
шення,  що з такого-то числа
гарячої води не буде. Тільки її
немає не на всій Оболоні,  а лише
у трьох будинках: моєму і двох
поряд. То до чого тут Поділ?

— Нині триває підготовка до
зими, робиться опресовка труб,
як належить за нормативами. Як
відомо, труби старі, вичерпали
термін експлуатації. Їх ремонт і
заміна потребують часу. Це
основні причини, через які люди
залишаються без гарячої води на
певний час. Однак у вас її немає
надто довго. Дам доручення
нашим службам, щоб перевірили
ситуацію, яка склалася з тим, аби
вам допомогти.

%Вадим КОПИЛ,  
м. Київ:

— Живу на Виноградарі,  на
проспекті Свободи. У нас гарячої
води немає півтора тижня. Як
довго її не буде в нашому районі?

— Два тижні — це час на про-
філактику водопостачальних
систем. Адже краще зараз усуну-
ти проблеми, які виникають, щоб
зимою не було надзвичайних
ситуацій. Окрім опресовки трас,
потрібно провести профілактичні
роботи на бойлерах, насосах,
перебрати сальники тощо.

— І ще одне запитання. На
проспекті Свободи,  біля мого
будинку,  за короткий час уже
чотири рази з’являється яма,
тобто прориває в одному й тому
самому місці труби. То,  вже
думаю,  може,  нам цю яму й не
закопувати? Коли там хоч яки-
йсь ремонт зроблять?

— Якщо рве трубопровід — то,
безумовно, його треба міняти. Але
якщо у вас така ситуація постій-
но, то чи звертались ви до екс-
плуатуючої організації?

— У ЖЕК,  але там кажуть,  що
треба виходити на місто. Жителі

нашого будинку зверталися й до
міської влади. Та їм сказали,  що
фінансів не вистачає.

— Ми зробимо запит щодо цієї
вулиці, з’ясуємо і вам надамо від-
повідь.

%Оксана ОЛЕКСАНДРОВА,
м. Дніпропетровськ:

— Окрім того,  що двірник при-
бирає нашу прибудинкову тери-
торію,  наш ЖЕК більше не надає
жодних послуг,  а квитанції на
квартплату,  яку вимагає сплачу-
вати повністю,  присилає регу-
лярно. Скажіть: які послуги
повинен надавати ЖЕК,  що вхо-
дять у квартплату? І що робити,
якщо ЖЕК цих послуг не надає?
Чи є якийсь дієвий механізм,
щоб жителі будинку платили
тільки за фактично отримані
послуги?

— У квартплату закладено 18
обов’язкових позицій. Одна з них
— прибирання прибудинкових
територій. Також це обслугову-
вання внутрібудинкових систем.
Сюди входить і прибирання
під’їздів, і оплата за освітлення, і
обслуговування ліфтів тощо. За
все це треба платити. Якщо
послуга не надається — це
потрібно фіксувати і вимагати,
щоб вам перерахували квартпла-
ту. Відповідний механізм для
цього є.

Додам, що понад 70% загально-
го обсягу платежів із квартплати,
які надходять у ЖЕК, використо-
вуються на зарплату працівників
і нарахування на цю зарплату.
Решта — на обслуговування ліф-
тів, освітлення, прибирання,
поточні ремонти, дератизацію
тощо.

% Тетяна ПАВЛОВСЬКА,
м. Нікополь:

— У нашому будинку (побудо-
ваному ще у 50-х роках минулого
сторіччя) не робили жодного
ремонту років із 30—40. Якщо,
наприклад,  ми у квартирі помі-
няли за власний рахунок всі
труби (зокрема засувку в підва-
лі),  чи можна вирахувати витра-
чені кошти із квартплати?

— Відповідно до чинного зако-
нодавства, наймодавець
зобов’язаний своєчасно провади-
ти ремонт житлових будинків,
забезпечувати безперебійну
роботу інженерного обладнання
будинків і житлових приміщень,
належне утримання під’їздів,
інших місць загального користу-
вання будинків і прибудинкової
території.

Капітальний ремонт житлових
будинків, технічне обслуговуван-
ня їхнього інженерного обладнан-
ня, а також поточний ремонт
житлових приміщень, що його
зобов’язаний провадити наймо-
давець, здійснюються відповідно
до правил користування житло-
вими приміщення, утримання
житлового будинку і прибудинко-
вої території, правил і норм тех-
нічної експлуатації житлового
фонду.

Невиконання наймодавцем
обов’язків з ремонту житлового
приміщення у випадках, спричи-
нених невідкладною необхідніс-
тю, дає наймачеві житлового при-
міщення право провести ремонт і

стягнути з наймодавця вартість
ремонту або зарахувати її в раху-
нок квартирної плати.

Отже, маєте право виконати
ремонтні роботи (ремонт покрівлі,
під’їзду тощо) за власні кошти та
зарахувати їх вартість у рахунок
наступних платежів тільки у
тому разі, якщо між вами та най-
модавцем (житлово-експлуата-
ційною організацією) було укла-
дено типовий договір найму жит-
лового приміщення, в якому
зазначено порядок вирішення
порушеного вами питання.

%Наталя Олександрівна,
м. Дніпропетровськ:

— У Дніпропетровську вже
другий десяток років улітку
регулярно на дві доби відключа-
ють водопостачання. Комуналь-
ники кажуть,  що це вимушений
крок через застаріле обладнан-
ня,  бо інакше не можна провести
ремонт. А яка ситуація в інших
містах України? Застаріле
обладнання — спадщина СРСР,
воно всюди. У Києві,  наприклад,
хоча б холодну воду для ремон-
тів не відключають.

— Перевіримо. Якщо мережі
тупикові й не закільцьовані, то це
можливо. Залежить від схеми
водопостачання. Дайте конкретну
адресу, щоб ми могли перевірити і
розібратися.

Витрати можна
зменшити
%Н. ВНУКОВА,  
м. Харків:

— Чи може експлуатаційна
контора в Харкові збільшити
тариф на обслуговування
будинку в 1, 78 раза з 1 липня
2013 року,  якщо в мене навіть
немає угоди на її послуги? Чи
можуть погрожувати мені судо-
вим переслідуванням?

— Відповідно до Закону Украї-
ни «Про житлово-комунальні
послуги» виконавці/виробники
здійснюють розрахунки еконо-
мічно обґрунтованих витрат на
виробництво (надання) житлово-
комунальних послуг і подають їх
органам, уповноваженим здійс-
нювати встановлення тарифів.

Повноваження щодо встанов-
лення тарифів на послуги з
утримання будинків і споруд та
прибудинкових територій нада-
но виключно органам місцевого
самоврядування.

Чинне законодавство передба-
чає, що надання житлово-кому-
нальних послуг має здійснюва-
тися виключно на договірних
засадах. Із власниками (найма-
чами) квартир (житлових примі-
щень у гуртожитку) та власни-
ками, орендарями нежитлових
приміщень у житловому будин-
ку (гуртожитку) укладається
договір про надання послуг з
утримання будинків і споруд та
прибудинкових територій.
Послуги надаються з урахуван-
ням встановленого рішенням
органу місцевого самоврядуван-
ня тарифу, його структури,
періодичності та строків надан-
ня послуг. Копія такого рішення
є невід’ємною частиною догово-
ру про надання послуг.

До речі, питання перегляду
тарифів на житлово-комунальні
послуги, перебуває на особливо-
му контролі Кабінету Міністрів
та Мінрегіону.

На виконання доручень уряду
Мінрегіон звернувся до Ради
міністрів АР Крим, обласних,
Київської та Севастопольської
міських державних адміністра-
цій з вимогою забезпечити пере-
вірку економічної обґрунтова-
ності тарифів на житлово-кому-

нальні послуги, які підвищили
органи місцевого самоврядуван-
ня, і вжити відповідно до закону
заходів щодо скасування еконо-
мічно необґрунтованих тарифів.

Для виконання цих завдань у
регіонах утворено постійно діючі
робочі групи з перевірки еконо-
мічної обґрунтованості тарифів
на житлово-комунальні послуги,
до складу яких увійшли зокрема
представники Державної
інспекції України з контролю за
цінами та представники терито-
ріальних відділень Антимоно-
польного комітету України.

У Харківській області робочу
групу щодо аналізу економічної
обґрунтованості ухвалених
тарифів на житлово-комунальні
послуги створено згідно з розпо-
рядженням голови Харківської
обласної державної адміністра-
ції від 22. 07. 2013 № 262.

Улітку в Україні пройшла
хвиля досить суттєвих підви-
щень тарифів у деяких населе-
них пунктах,  що викликало
стурбованість Прем’єр-міністра
Миколи Азарова. Мінрегіон
проводив перевірки обґрунто-
ваності цих тарифів. Що вони
показали?
— При Мінрегіоні діє спеціально
створена робоча група і робочі
групи в регіонах. Вони здійсню-
ють перевірку економічної
обґрунтованості тарифів. Де
тарифи не обґрунтовані, ці робо-
чі групи вживають заходів, щоб

органи місцевого самоврядуван-
ня скасували свої рішення про
підвищення тарифів.

Хочу, щоб люди знали: там, де
тарифи ліцензіатів щодо тепло-
постачання і водопостачання
затверджує Національна комі-
сія, а це майже 90% загальних
обсягів тепло- і водопостачання,
тарифи не переглядали.

До речі, для стабілізації ситуа-
ції зі встановлення тарифів на
житлово-комунальні послуги, а
також забезпечення економічної
обґрунтованості тарифів уряд
надав Держцінінспекції повно-
важення щодо контролю за фор-
муванням, встановленням та
застосуванням тарифів на жит-
лово-комунальні послуги, які
встановлюють органи місцевого
самоврядування. Кабінет Мініс-
трів України ухвалив постанову
«Деякі питання формування та
встановлення тарифів на житло-
во-комунальні послуги», якою
передбачено, що перегляд тари-
фів на житлово-комунальні
послуги органами місцевого
самоврядування буде можливим
лише за наявності у підприємств
висновків Держцінінспекції,
якими підтверджуватиметься
економічна обґрунтованість
витрат, що включаються до
тарифів на житлово-комунальні
послуги.

Держцінінспекція, окрім
здійснення контрольних фун-
кцій у питаннях встановлення
тарифів та підготовки відповід-

них висновків, здійснюватиме
моніторинг тарифів на житлово-
комунальні послуги, про резуль-
тати якого щомісяця інформува-
тиме Мінрегіон.

Ми наведемо порядок у питан-
нях встановлення тарифів на
житлово-комунальні послуги
органами місцевого самовряду-
вання.

А як щодо маленьких кому-
нальних підприємств,  де нещо-
давно підвищили тарифи,  але
довели,  що це економічно
обґрунтовано?
— Уряд поставив завдання:
постійно моніторити ситуацію,
детально розбиратися в обґрун-
тованості підвищення тарифів, і
якщо немає підстав до підви-
щення — повернути їх на той
рівень, який був на 1 січня 2013
року.

Здебільшого підвищили тари-
фи маленькі населені пункти.
Але як? Наприклад, підняли
тариф в одному населеному
пункті на 20 копійок. Питаю
керівника: ці 20 копійок покри-
вають витрати? Відповідає: ні.
Кажу: ти добре розібрався, чому
саме на 20 копійок? — Розумієте,
зростає зарплата, ціна на елек-
троенергію. — Так, кажу, в усіх
зростає. 

Але що вирішують 20 копійок?
До того ж, нині прийнято рішен-
ня, що держава компенсує вам
різницю в тарифах. А якщо
треба глибоко розібратися у
витратах, то можу приїхати в
цей населений пункт, і ще й,
умовно, знайду на 40 копійок, як
зменшити витрати. Треба
детально дивитися: чи доцільно
підвищувати і що це дає.

У багатьох населених пунктах
тарифи вже повернули до того
рівня, який був раніше.

Держава покриває різницю в
тарифах тільки тим підприєм-
ствам,  де тарифи затверджує
нацрегулятор?
— Ні, всім, але тільки на енерго-
ресурсну складову у водо- і теп-
лопостачанні. В областях є відпо-
відні комісії. Механізм такий:
орган місцевого самоврядування
розраховує тариф, подає на
комісію, комісія перевіряє розра-
хунки і якщо бачить, що все
пораховано правильно, приймає
рішення. Далі справа за Мініс-
терством фінансів. Там ще раз
перевіряють, подають в казна-
чейство, і з того, що передбачено
для різниці в тарифах, погаша-
ється щодо кожного підприєм-
ства.

Чи є на це кошти?
— Так. Уряд узяв на себе
зобов’язання компенсувати різ-
ницю в тарифах за рахунок бюд-
жету. І в бюджеті передбачено
більш як 5 мільярдів гривень на
цю компенсацію.

Однак деякі голови сільрад
кажуть,  що піднімають тарифи,
наприклад,  на воду,  зокрема й
через те,  що в них немає жодних
дотацій.
— Якщо є конкретні приклади —
хай до нас звертаються. Ми
подали в Мінфін приблизно на
489 мільйонів гривень докумен-
тів на погашення різниці в тари-
фах, уже 181 мільйон погашено. І
постійно надходять нові доку-
менти. Нещодавно надійшли ще
на 10 мільйонів. Голова сільради
повинен звернутися в обласну
комісію, яка розглядає це питан-
ня, показати розрахунки, довес-
ти, що в неї ось така різниця в
тарифах. Така практика триває
вже не перший рік.

% Алла ТУРИНСЬКА,  
м. Кіровоград:

— Є постанова про безкош-
товне встановлення лічильни-
ків на воду та газ для пенсіоне-
рів. Чи чинний цей документ,  і
куди звертатися,  щоб встанови-
ти такі лічильники?

— Державної програми, яка б
передбачала безкоштовне вста-
новлення лічильників, не існує, і
постанови Кабінету Міністрів
також.

Проте міська влада встанов-
лює незахищеним верствам
населення лічильники за раху-
нок місцевих бюджетів. Наприк-
лад, в Одесі за рахунок програми
енергозбереження міста вста-
новлюють такі лічильники.

Водночас у ВАТ «Кіровоград-
газ» триває робота щодо центра-
лізованого встановлення побуто-
вих газових лічильників у квар-
тирах та приватних будинках,
де газ використовується для
опалення, приготування їжі та
підігріву води.

Станом на 1 серпня 2013 року
за сім місяців цього року вста-
новлено понад 500 лічильників,
а до кінця 2013-го планується
встановити ще 6000. Загалом в
області майже 206 тисяч об’єк-
тів газоспоживання оснащено
приладами обліку природного
газу, що становить 84% спожи-
вачів. 

Цю послугу надають за раху-
нок ВАТ «Кіровоградгаз», вона
включає роботи із встановлен-
ня лічильника газу (прокладан-
ня газопроводу, монтаж
лічильника, крана, фільтра) та
затратні матеріали, обсяги
яких чітко означено в кількіс-
ному виразі. А саме: лічильник
газу, кран газовий, фільтр,
труба газопровідна, відводи,
контргайки, різьби, кріплення,
зварювальні та пакувальні
матеріали. Додаткові роботи
(заміна кранів на спусках до
газового обладнання, заміна
гумовотканинних рукавів) про-
водяться за рахунок спожива-
ча. Для встановлення лічильни-
ка газу звертайтеся за адре-
сою: м. Кіровоград, вул. Повіт-
рянофлотська, 42, каб.8, тел.
(0522) 56-13-53 або до управ-
ління експлуатації газового
господарства, яке обслуговує
ваш населений пункт.

Кульгає платіжна
дисципліна
% Владислав АРТЮХОВ,
м. Севастополь:

— Насувається зима,  а наш
будинок не дуже добре опалю-
ється. Чи можна видати якусь
постанову Кабінету Міністрів
чи вашого міністерства,  щоб
ремонтно-експлуатаційні під-
приємства давали населенню
інформацію про те,  які роботи з
підготовки до зими вони повин-
ні проводити? Інакше немож-
ливо щось проконтролювати.

— Отримувати відповіді від
органів виконавчої влади на
ваші запити — це ваше право,
закріплене законодавством.
Кожне місто, кожна область
розробили свої заходи з підго-
товки до осінньо-зимового
періоду. У Мінрегіоні їх проана-
лізували, узагальнили, і нині
фахівці міністерства здійсню-
ють моніторинг стану виконання
робіт. І це абсолютно не секрет-
на інформація. 

Раджу вам звернутися із пуб-
лічним запитом у свій РЕП чи в
міське управління житлово-
комунального господарства. І
вам повинні надати відповідь на
ті запитання, які вас турбують.

Григорію Михайловичу,  а як
нині йде підготовка до зими?
Торішній сезон минув без особ-
ливих ексцесів,  в усякому разі,
таких критичних ситуацій,  як
свого часу в Алчевську,  не було.
Які прогнози на нинішній сезон?
— Цього року підготовка в тех-
нічному плані йде навіть кращи-
ми темпами, ніж торік. Нині про-
цес контролює віце-прем’єр-
міністр Олександр Вілкул. Та й
коли буваємо в регіонах, бачимо,
як ідуть роботи, тож і щодо тер-
мінів, і щодо виконання техніч-
них заходів тут питань не буде.
Безумовно, ніхто не застрахова-
ний від аварій. Ніхто не гаран-
тує, що не буде таких локальних
аварійних ситуацій, як торік, але
їх швидко ліквідовували.

Нині робиться те, чого не було
раніше: всі населені пункти
зобов’язали мати запас шанце-
вого інструменту, техніки на
випадок великих снігопадів чи
інших подібних ситуацій. Також
уряд прийняв рішення за дер-
жавні кошти і заздалегідь додат-
ково закупити техніку для
малих населених пунктів (до 50
тисяч населення), які самі цього
зробити не в змозі. Тож в органі-
заційному плані все робиться
краще, ніж у минулі роки.

А ось щодо проходження опа-
лювального сезону турбує одне:
фінансовий стан підприємств,
передусім оплата за енергоносії,
за природний газ. На сьогодні
рівень оплати підприємств теп-
локомуненерго газопостачаль-
никам становить 37% — це дуже
мало. Цією проблемою стурбова-
ний і Прем’єр-міністр. Тож нині
триває робота над тим, щоб
розібратись у ситуації й підняти
рівень проплат за енергоносії.

Але ж люди розраховуються
з теплоенергетиками за надане
тепло,  куди ж діваються
кошти?
— Справді, населення платить
понад 90%. Однак тарифи не
покривають витрат. Плюс на
місцях, як показує аналіз, низь-
ка платіжна дисципліна. Нині
наша мета — допомогти керівни-
кам ТКЕ оптимізувати витрати.

Завдання — підняти відпові-
дальність керівників ТКЕ, орга-
нів місцевого самоврядування,
влади у питаннях платіжної
дисципліни. Другий напрям —
розібратися у структурі витрат і
їх оптимізувати.

Однак держава компенсує
різницю в тарифах?
— Так, але ми з вами вже говори-
ли, що це тільки енергоресурсна
складова. Вона в кожній області
власна: в одній 30%, у другій —
40%, є такі, що й 60%. Ось там час-
тково держава й компенсує різни-
цю. Але ж не на весь тариф. А
керівники підприємств мають усві-
домити і свою відповідальність. Бо
буває, що, приміром, в одного теп-
локомуненерго 25 мільйонів гри-
вень на рахунку, а керівник за газ
заплатив лише один мільйон, тобто
приблизно 4%. Думає, посварять,
та й усе. А тим часом у нього упали
обсяги подачі тепла, триває від-
ключення соціальної сфери, бо
вона переходить на автономне теп-
лопостачання, а чисельність пра-
цівників ТКЕ зросла на 70 осіб.

Науковці доводять, а я з прак-
тики знаю, що за рахунок тільки
організаційних заходів на під-
приємстві можна знизити витра-
ти на 3—5%. Окрім того, потрібно
проаналізувати тендерні заку-
півлі, щоб не було зловживань.
Тобто слід здійснити комплекс
заходів. Ми вже маємо розрахун-
ки щодо кожної області, щодо
кожного підприємства: скільки
вони повинні платити. І наводи-
тимемо порядок у цій сфері.

І ще одне важливе питання —
претензійна робота. Як показує
практика, роботу з боржниками
не скрізь ведуть як слід або
вибірково. Наприклад, один
керівник ТКЕ на школу чи дитса-
док, які йому заборгували, по
кілька разів до суду подає, зате
банк-боржник чи ресторан, чи
винзавод зовсім не чіпає. Чому?
Вони ж не збиткові. Пояснює: не
встиг. Такий вибірковий підхід
викликає різні міркування. У цій
роботі підхід повинен бути до всіх
однаковий.

Треба чітко розуміти, хто за що
відповідає в нашій державі.

Зауважу, що нині комунальні
підприємства Мінрегіону прямо
не підпорядковуються, хоч тіль-
ки-но виникають якісь питання,
їх адресують нам. Проте за зако-
ном комунальні підприємства
підпорядковуються органам міс-
цевого самоврядування. Отже,
міський голова відповідає і за
якість житлово-комунальних
послуг, і за ефективне викорис-
тання міської власності. А проку-
ратура має виконувати нагляд за
тим, як використовується ця
власність, і якщо є проблеми —
притягувати міських голів до
відповідальності. На жаль, це
робиться далеко не скрізь.

Кожен має нести відповідаль-
ність за свою ділянку роботи, як це
прописано в законах. Кожен пови-
нен знати, за що він відповідає, і те
робити. Тоді буде порядок.

«Пряму лінію» 
підготувала і провела

Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

До речі. По закінченні прямої лінії
Мінрегіон надіслав запит щодо звер-
нення Олекси Шияна до Оболонської
райдержадміністрації. Звідти повідо-
мили, що з 8. 07. 2013 р. по 22. 07.
2013 р. постачальна компанія ПАТ
«Київенерго» проводила планові
випробовування теплових мереж із
перевіркою їх на щільність. Під час
випробовувань було виявлено
пошкодження розподільчої тепломе-
режі від Ш-28, яка забезпечує послу-
гою з гарячого водопостачання 8 жит-
лових будинків, зокрема, й будинок
під № 54-в на вулиці Північній. Ремон-
тні роботи з усунення пошкодження
завершені 29. 08 2013 р. Надання
послуги з гарячого водопостачання
відновлено і нині будинок забезпече-
но гарячою водою. Про це повідоми-
ла прес-служба Мінрегіону.
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Григорій СЕМЧУК. Народився 1948 року в Гомелі (Білорусь). 1972 року
закінчив Український інститут інженерів водного господарства, спеціальність
інженер-будівельник. З 1985 року пов’язав свою трудову діяльність із житлово-
комунальним господарством, працював на керівних посадах у цій сфері. Із
2013 року — перший заступник міністра регіонального розвитку, будівництва
та житлово-комунального господарства України.

Кандидат технічних наук, доцент. Заслужений працівник сфери послуг
України. Нагороди: Почесна грамота Президії Верховної Ради УРСР (1988),
орден «За заслуги» ІІІ ступеня (2013). Лауреат Державної премії України в
галузі науки і техніки (2004).

Перший заступник міністра
регіонального розвитку, будівництва 

та житлово-комунального 
господарства України

Григорій СЕМЧУК

З питань органiзацiї та проведення
«прямих лiнiй» i «круглих столiв»
«Урядового кур’єра» звертатись до
керiвника прес-центру Анни 
ШИКАНОВОЇ за електронною адре-
сою:  imrich@ukcc.com.ua.

ПрЕс-ЦЕнтр «УК»

ДОсьє «УК»

За неякісні послуги й платити не хочеться!
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Розрахунок (формування) тарифів на послуги з утриман-
ня будинків і споруд та прибудинкових територій здійс-

нюють підприємства відповідно до вимог Порядку, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів від 01. 06. 2011 р.
№869 «Про забезпечення єдиного підходу до формування
тарифів на житлово-комунальні послуги».

Порядок передбачає, що тариф на послуги з утримання
будинків і споруд та прибудинкових територій розраховуєть-
ся окремо за кожним будинком залежно від запланованих
кількісних показників послуг, що фактично повинні надава-
тися для забезпечення належного санітарно-гігієнічного,
протипожежного, технічного стану будинків і споруд та при-
будинкових територій з урахуванням переліку послуг, що
визначений додатком до цього Порядку.

Цей перелік налічує 18 послуг, які слід обов’язково нада-
вати для належного утримання та збереження житлового
фонду, зокрема такі: прибирання прибудинкової території,
прибирання сходових кліток, вивезення побутових відходів,
технічне обслуговування внутрішньобудинкових систем,
технічне обслуговування ліфтів, поточний ремонт конструк-
тивних елементів, дератизація, дезінсекція, обслуговування
димовентиляційних каналів, поливання дворів, клумб і газо-
нів, освітлення місць загального користування і підвалів та
підкачування води тощо.

Із власниками (наймачами) квартир (житлових примі-
щень у гуртожитку) та власниками, орендарями нежитло-
вих приміщень у житловому будинку (гуртожитку) уклада-
ється договір про надання послуг з утримання будинків і
споруд та прибудинкових територій. Послуги надаються з
урахуванням встановленого рішенням органу місцевого
самоврядування тарифу, його структури, періодичності та

строків надання послуг. Копія такого рішення — невід’ємна
частина договору про надання послуг.

Чинне законодавство передбачає, що порядок надання
житлово-комунальних послуг (зокрема і послуг з утримання
будинків і споруд та прибудинкових територій), їхні якісні та
кількісні показники мають відповідати умовам договору та
вимогам законодавства.

У разі порушення виконавцем умов договору споживач
має право викликати його представника для складення та
підписання акта-претензії споживача, в якому зазначаються
строки, види, показники порушень тощо.

Акт-претензію складають споживач та представник вико-
навця і скріплюють своїми підписами. У разі неприбуття
представника виконавця в погоджений умовами договору
строк або необґрунтованої відмови від підписання акта-пре-
тензії він вважається дійсним, якщо його підписали не менш
як двоє споживачів.

Акт-претензія споживача подається виконавцеві, який
протягом трьох робочих днів вирішує питання про перераху-
нок платежів або видає письмово споживачеві обґрунтова-
ну письмову відмову в задоволенні його претензій.

Спори щодо задоволення претензій споживачів вирішу-
ються в суді. Споживач має право на досудове вирішення
спору шляхом задоволення пред’явленої претензії.

Згідно з вимогами чинного законодавства споживач має
право одержувати, а виконавець послуг зобов’язаний нада-
вати в установленому законодавством порядку необхідну
інформацію про перелік житлово-комунальних послуг, їхню
вартість, загальну вартість місячного платежу, структуру
ціни/тарифу, норми споживання, порядок (режим) надання
житлово-комунальних послуг, їх споживчі властивості тощо.

Роз’яснення Мінрегіону щодо розрахунків тарифів 
з утримання будинків та прибудинкових територій

вартО знати



КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 14 серпня 2013 р. №  591
Київ

Про державне замовлення на закупівлю товарів, виконання робіт,
надання послуг для державних потреб у 2013 році 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити обсяги державного замовлення на закупівлю товарів, виконання робіт, надання послуг для дер-

жавних потреб у 2013 році та перелік державних замовників, що додаються.
2. Установити, що державні замовники:
подають Міністерству економічного розвитку і торгівлі пропозиції стосовно внесення змін до затверджених на

поточний рік обсягів державного замовлення не пізніше ніж до 15 листопада 2013 р.;
інформують Міністерство економічного розвитку і торгівлі один раз на півріччя до 15 числа наступного місяця

про хід виконання державного замовлення.
3. Державним замовникам, які мають бюджетну заборгованість з оплати виконаного в попередні роки держав-

ного замовлення, подавати щомісяця до 5 числа Міністерству економічного розвитку і торгівлі та Міністерству
фінансів інформацію про стан її погашення.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 14 серпня 2013 р. № 591

ОБСЯГИ 
державного замовлення на закупівлю товарів, виконання робіт, надання послуг для державних потреб 

у 2013 році
ЗВЕДЕНА СУМА КОШТІВ,

передбачених у державному бюджеті для фінансування державного замовлення 
у 2013 році (у розрізі замовників)

(тис. гривень) 

ДЕРЖАВНЕ ЗАМОВЛЕННЯ
у сфері культури

ДЕРЖАВНЕ ЗАМОВЛЕННЯ 
на випуск друкованої продукції

Державний замовник Усього 

У тому числі за напрямами державного замовлення 

у сфері 
культури 

випуск 
друкованої 
продукції 

одержання 
приросту запасів 
корисних копалин 
та топографо-

геодезичні роботи 

постачання 
продукції 

соціального 
призначення 

розроблення новітніх 
технологій у сфері 
науки і техніки  
та забезпечення 

розвитку матеріально-
технічної бази науки 

Усього 1557397,5 642892,9 326784,6 198682,5 205949,6 183087,9 
Апарат Верховної Ради 
України 

12421,3 12421,3     

Мінекономрозвитку  3924,6     3924,6 
Мінкультури  63791 63791     
МОНмолодьспорт 488369,1  275200  205207,7 7961,4 
Мінприроди 198682,5   198682,5   
Мінсоцполітики 5300,9    741,9 4559 
ДСНС  95  95    
Держкомтелерадіо 604180,6 566680,6 37500    
Держінформнауки 104349,6     104349,6 
Національна академія наук  70453,3  10300   60153,3 
Національна академія 
педагогічних наук  

2358,7  2358,7    

Національна академія 
медичних наук  

2140     2140 

Національна академія 
аграрних наук 

1330,9  1330,9    

 

 
Код програмної 
класифікації 
видатків та 

кредитування 
державного 
бюджету 

Галузь, замовник, 
найменування продукції 

Одиниця виміру Обсяг 
Орієнтовна 

середня вартість, 
гривень 

Вартість, 
тис. гривень 

             Усього                642892,9 
 Створення та розповсюдження фільмів 

1806030 Мінкультури  (Держкіно)    62231 
 Створення  національних фільмів одиниць/ 

одиниць 
закінчених 
фільмів  

93/63 541655,9 50374 

 у тому числі:     
 ігрові фільми —“ — 29/16 987300 28631,7 
 анімаційні фільми —“ — 25/21 373204,05 9330,1 
 неігрові (хронікально-

документальні, науково-
пізнавальні) фільми 

—“ — 28/15 430742,9 12060,8 

 літописні матеріали —“ — 11/11 31945,5 351,4 
 Розповсюдження фільмів     8308,3 
 у тому числі:     
 відновлення та поповнення 

кінофонду 
кількість фільмів, 
усього/ 
кількість готових 
фільмів 

80/35 97603,8 7808,3 

 тиражування національних фільмів 
 
 
тиражування наборів оптичних 
носіїв інформації до 200-річчя від 
дня народження Т. Г. Шевченка 
(“Сон” , “Дві долі” , “Тарас 
Шевченко” (1926 рік), “Тарас 
Шевченко. Спадщина” , “Тарас 
Шевченко. Надії” , “Тарас 
Шевченко”  (1951 рік) 

кількість фільмів 
 
 
кількість наборів 
оптичних носіїв  
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 Погашення кредиторської 
заборгованості за виконані роботи з 
виробництва фільмів у 2012 році 

   3548,7 

 Створення, придбання і популяризація творів мистецтва 
1801170 Мінкультури     1560 

 Створення нових вистав, 
проведення концертних і циркових  
програм  

одиниць 2 300000 600 

 Придбання творів драматичного 
мистецтва 

—“ — 10 1500 150 

 Придбання творів образотворчого 
мистецтва 

—“ — 55 10181,8 560 

 Придбання творів музичного 
мистецтва 

—“ — 25 10000 250 

 Інформаційні послуги     
0111090 Апарат Верховної Ради  

України 
  12421,3 

 Висвітлення діяльності Верховної 
Ради України через засоби 
телебачення і радіомовлення  

годин 5138 2417,5 12421,3 

1701080 Держкомтелерадіо    566680,6 
 Виробництво телерадіопрограм для 

державних потреб 
—“ — 126686,7 3634,8 461914,7 

 у тому числі:     
 погашення кредиторської 

заборгованості 
   1437,8 

 Трансляція телерадіопрограм, 
вироблених для державних потреб  

—“ — 162658,8 243,6 64765,9 

 у тому числі:     
 погашення кредиторської 

заборгованості  
   25149,7 

 Забезпечення функціонування 
україномовної версії міжнародного 
каналу “ EuroNews”  

   40000 

 

 
 

Код програмної 
класифікації 
видатків та 

кредитування 
державного 
бюджету 

Галузь, замовник, 
найменування продукції 

Обсяг, 
тис. примірників 

Орієнтовна 
середня 

вартість одного 
примірника, 
гривень 

Вартість, 
тис. гривень 

 Усього 15183,574  326784,6 
 Видання, придбання, зберігання і доставка підручників для 

студентів вищих навчальних закладів, учнів 
загальноосвітніх і професійно-технічних навчальних 
закладів  

12455,872  227693,4 

 Наукові видання 64,2  7733,4 
 Енциклопедичні видання 16  3120 
 Видання для дітей та юнацтва 121,3  4091,4 
 Науково-популярні видання, довідкові  

та інформаційні видання (енциклопедії, довідники, 
словники тощо) 

195,6  13032,8 

 Література мовами національних меншин 17,8  1224,8 
 Твори класиків української літератури та сучасних 

українських письменників 
99,7  5142,6 

 Твори класиків зарубіжної літератури (у перекладі 
українською мовою) 

46,4  2308,6 

 Підготовка до друку   2045,4 
 Доставка підручників і посібників та зберігання резервного 

фонду МОНмолодьспорту 
   

16033,1 
 Проведення Всеукраїнського конкурсу рукописів 

підручників 
  450 

 Погашення кредиторської заборгованості за виготовлені у 
2012 році книжкові видання за програмою “Українська 
книга”  

  11909,1 

 Виготовлення документів про освіту 2166,702  32000 
 У тому числі за замовниками:   

2201170 МОНмолодьспорт   243200 
 Видання, придбання, зберігання і доставка підручників і 

посібників для студентів вищих навчальних закладів, учнів 
загальноосвітніх і професійно-технічних навчальних 
закладів та вихованців дошкільних навчальних закладів 

12447,472  226716,9 

 у тому числі:    
 видання підручників  

для учнів 5 класу загальноосвітніх навчальних закладів з 
українською мовою навчання 

5539,577 16,54 91635,5 

 видання підручників для учнів 5 класу загальноосвітніх 
навчальних закладів 
для шкіл з навчанням російською та іншими мовами 
національних меншин 

960,205 26,54 25487,3 

 видання підручників 
для учнів 3 класу загальноосвітніх навчальних  закладів з 
українською мовою навчання 

4825,542 14,5 69970,4 

 видання підручників для учнів 3 класу загальноосвітніх 
навчальних  закладів 
для шкіл з навчанням російською та іншими мовами 
національних меншин 

497,183 34,9 17351,7 

 видання підручників для учнів 2 класу загальноосвітніх 
навчальних  закладів 
для шкіл з навчанням мовами національних меншин 

5,97 129,31 772 

 видання підручників для учнів спеціальних 
загальноосвітніх навчальних закладів 

43,995 227,3 10000 

 видання підручників для учнів професійно-технічних 
навчальних закладів 

75 20 1500 

 видання книг серії  “Шкільна бібліотека”  500 20 10000 
 Доставка підручників і посібників та зберігання резервного 

фонду МОНмолодьспорту 
  16033,1 

 
 Проведення Всеукраїнського конкурсу рукописів 

підручників 
  

450 

6541030 Національна академія наук   10300 
 Випуск друкованої продукції 59,9  8920 
 у тому числі:    
 наукові видання 43,9 132,1 5800 
   у тому числі:    
 видавництва “Наукова думка”  12,8 261,7 3350 
 видавничого дому “Академперіодика”  31,1 78,8 2450 
 енциклопедичні видання 16  3120 
 у тому числі:    
 проект “Словники України”  — Словник української мови 

(Український мовно-інформаційний фонд Національної 
академії наук) 

1 600 600 

 Енциклопедія сучасної України (Інститут енциклопедичних 
досліджень Національної академії наук) 

10 142 1420 

 Енциклопедія історії України (Інститут історії України 
Національної академії наук) 

5 220,0 1100 

 Підготовка друкованої продукції   1380 
 у тому числі:    
 Шевченківська енциклопедія, 5 і 6 том 

(Інститут літератури                                                                               
імені Т. Г. Шевченка Національної академії наук) 

  1105 

 Історія української літератури (Інститут літератури                                                                               
імені Т. Г. Шевченка Національної академії наук) 

  90 

 Франківська енциклопедія (Інститут Івана Франка 
Національної академії наук) 

  90 

 Енциклопедія міжнародного права (Інститут держави і 
права імені В. М. Корецького) 

  95 

1701110 Держкомтелерадіо   37500 
 Випуск книжкової продукції за програмою “Українська 

книга”   
479,1 53,4 25590,9 

 у тому числі:    
 видання для дітей та юнацтва 121,3 33,7 4091,4 
 у тому числі:    
 на виконання Указу Президента України від 11 квітня  

2012 р. № 257 “Про додаткові заходи з підготовки та 
відзначення 200-річчя від дня народження Тараса 
Шевченка”  

2  241,2 

 на виконання Указу Президента України від 10 листопада 
2009 р. № 915 “Про відзначення в Україні 1025-річчя 
хрещення Київської Русі”  

5  100 

 твори класиків української літератури та сучасних 
українських письменників (у тому числі лауреатів 
Національної премії імені Тараса Шевченка, за які вони 
отримали премію) 

99,7 51,6 5142,6 

 у тому числі:    
 на виконання Указу Президента України від 11 квітня  

2012 р. № 257 “Про додаткові заходи з підготовки та 
відзначення 200-річчя від дня народження Тараса 
Шевченка”  

25  2133,2 

 на виконання Указу Президента України від 3 липня  
2012 р. № 430 “Про відзначення  
120-річчя від дня народження Олександра Довженка”  

3  188,5 

 твори класиків зарубіжної літератури 
(у перекладі українською мовою) 

46,4 49,8 2308,6 

 науково-популярні видання, довідкові та інформаційні 
видання (енциклопедії, довідники, словники) 

193,9 66,1 12823,5 

 у тому числі:    
 на виконання Указу Президента України від 11 квітня  

2012 р. № 257 “Про додаткові заходи з підготовки та 
22  2943,9 
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ДЕРЖАВНЕ ЗАМОВЛЕННЯ 
на одержання приросту запасів корисних копалин

та топографо-геодезичні роботи 

ДЕРЖАВНЕ ЗАМОВЛЕННЯ
на постачання продукції соціального призначення

ДЕРЖАВНЕ ЗАМОВЛЕННЯ
на розроблення новітніх технологій у сфері науки і техніки 

та забезпечення розвитку матеріально-технічної бази науки

відзначення 200-річчя від дня народження Тараса 
Шевченка”  

 на виконання Указу Президента України від 10 листопада 
2009 р. № 915 “Про відзначення в Україні 1025-річчя 
хрещення Київської Русі”  

3  521,9 

 на виконання Указу Президента України від 2 січня 2013 р. 
№ 1 “Про Велику українську енциклопедію”  

1  372,6 

 література мовами національних меншин 17,8 68,8 1224,8 
 у тому числі:    
 на виконання Указу Президента України від 11 квітня 2012 

р. № 257 “Про додаткові заходи з підготовки та 
відзначення 200-річчя від дня народження Тараса 
Шевченка”  

1  290 

 на виконання Указу Президента України від 10 листопада 
2009 р. № 915 “Про відзначення в Україні 1025-річчя 
хрещення Київської Русі”  

1  330,8 

 Погашення кредиторської заборгованості за виготовлені у 
2012 році книжкові видання за програмою “Українська 
книга”  

  11909,1 

3701070 ДСНС   95 
 Наукові видання 0,9  95 
 у тому числі:    
 монографія “Процеси формування хімічного складу та 

якості поверхневих вод”  
0,2 122,5 24,5 

 монографія “Водные ресурсы бассейна Днестра в 
условиях региональных климатических изменений”  

0,2 100 20 

 монографія “Проявление региональных климатических 
изменений в бассейне реки Припять”  

0,2 102,5 20,5 

 збірник “Наукові праці Українського науково-дослідного 
гідрометеорологічного інституту”  

0,3 100 30 

6551030 Національна академія педагогічних наук   2358,7 
 Випуск друкованої продукції 22,9  2358,7 
 у тому числі:    
 наукова продукція 9,4 93,1 875,1 
 науково-виробнича продукція 3,4 87,59 297,8 
 навчальна продукція 8,4 116,25 976,5 
 довідкова продукція 1,7 123,12 209,3 

6591060 Національна академія аграрних наук   1330,9 
 Наукові видання 6,6 108 665,5 
 Підготовка до друку 4 166,3 665,4 
 Виготовлення документів про освіту   

2201170 МОНмолодьспорт   32000 
 Виготовлення випускних документів про освіту 2166,702  32000 
 у тому числі:    
 документів про освіту, виготовлених на основі 

фотокомп’ ютерних технологій 
886,602  30144,5 

 у тому числі:    
 свідоцтв про базову загальну середню освіту 447,302 34 15208,3 
 атестатів про повну загальну середню освіту 439,3 34 14936,2 
 документів про освіту, виготовлених поліграфічним 

способом 
1257,5  1144,1 

 у тому числі:    
 додатків до свідоцтв про базову загальну середню освіту 442,6 0,9 398,3 
 додатків до атестатів про повну загальну середню освіту 433 0,8 346,4 
 свідоцтв про закінчення спеціальної загальноосвітньої 

школи 
3,5 6 21 

 похвальних листів “За високі досягнення у навчанні”  301 1 301 
 похвальних грамот “За особливі досягнення у вивченні 

окремих предметів”  
77,4 1 77,4 

 відзнак за успіхи в навчанні 22,6  711,4 
 у тому числі:    
 золотих медалей “За високі досягнення у навчанні”  16,7 32 534,4 
 срібних медалей “За досягнення у навчанні”  5,9 30 177 

 

 
 

Код програмної 
класифікації 
видатків та 

кредитування 
державного 
бюджету 

Найменування продукції 
Одиниця 
виміру 

Обсяг 
Вартість, 

тис. гривень 

 Усього               198682,5 
 Мінприроди (Держгеонадра)     

2404020 Розвиток мінерально-сировинної бази   198682,5 

 у тому числі:    

 геологічне вивчення надр та проведення інших 
робіт, пов’ язаних із геологічною зйомкою та 
іншими видами картування, вивченням 
сейсмоактивних регіонів і прогнозуванням 
землетрусів, підготовкою до видання карт 
геологічного і спеціального призначення та їх 
виданням, проведенням моніторингу геологічного 
середовища і мінерально-сировинної бази 

  23606 

 проведення пошукових і розвідувальних робіт (крім 
дорозвідки та експлуатаційної розвідки) на нафту і 
газ 

  31393,1 

 проведення пошукових і розвідувальних робіт (крім 
дорозвідки та експлуатаційної розвідки) на інші 
паливно-енергетичні ресурси 

  11208,9 

 проведення пошукових і розвідувальних робіт (крім 
дорозвідки та експлуатаційної розвідки) на металічні 
корисні копалини 

  5795 

 проведення пошукових і розвідувальних робіт (крім 
дорозвідки та експлуатаційної розвідки) на 
неметалічні корисні копалини 

  2778,6 

 Буріння артезіанських свердловин   9205 
 Складення та ведення кадастру родовищ і проявів 

корисних копалин, балансів запасів корисних 
копалин, проведення науково-дослідних і дослідно-
конструкторських робіт, спрямованих на 
забезпечення ефективного геологічного вивчення 
надр, створення і супроводження функціонування 
банків даних геологічної інформації 

  2895 

 Проведення безперервних або періодичних 
спостережень (моніторингу) та визначення 
параметрів фізичних і геохімічних полів, інших 
параметрів геологічного середовища, підземних вод, 
ґрунтів, ландшафтів, екзогенних та ендогенних 
геологічних процесів 

  4735,8 

 Вивчення, прогнозування зміни стану та оцінки 
експлуатаційних запасів і прогнозних ресурсів 
підземних вод та їх переоцінки 

  5021,6 

 Збір матеріалів та оцінка результатів  діяльності 
користувачів надр, необхідних для здійснення 
контролю за виконанням умов спеціального дозволу 
на користування надрами або угоди про умови 
користування надрами 

  7365 

 Погашення кредиторської заборгованості станом на 
1 січня 2013 р. 

   
94678,5 

 Геологічне вивчення територій     
 у тому числі:    

 геологічне довивчення 
площ масштабу 1:200000 

кв. 
кілометрів 

3450  

 і і   
   

“  1000  

 
 

   
щ у  

 
р  

  

 гідрогеологічне довивчення 
площ масштабу 1:200000 

—“ — 1000  

 Підготовка геофізичних основ під ГДП-200 і ГДП-50 —“ — 3000  
 Видання комплектів Державної геологічної карти 

масштабу 1:200000 
друкованих 
аркушів 

11  

 Підготовка перспективних нафтогазових об’ єктів одиниць 
 

2  

 Прогнозні ресурси умовного палива на 
перспективних нафтогазових об’ єктах 

млн. тонн 
умовного 
палива 

2  

 Вивчена площа перспективних нафтогазових 
об’ єктів 

кв. 
кілометрів 

12  

 Приріст запасів і ресурсів кам’ яного вугілля млн. тонн 20  
 Приріст запасів бурого вугілля —“ — 2  

 Приріст запасів бурштину кілограмів  1000  
 Приріст запасів урану  умовних 

одиниць 
0,3  

 Приріст запасів титану (ТіО2) —“ — 0,6  

 Приріст ресурсів рідкоземельних металів —“ — 3  

 Приріст запасів скам’ янілої сировини куб. метрів 150  

 Приріст запасів бутової сировини млн. куб. 
метрів  

3,2  

 Приріст ресурсів будівельного піску —“ — 11,4  
 Приріст запасів підземних питних вод тис. куб. 

метрів (на 
рік) 

900  

 
 

Код програмної 
класифікації 
видатків та 

кредитування 
державного 
бюджету 

Замовник, 
найменування продукції 

Одиниця 
виміру 

Обсяг 

Орієнтовна 
середня 
вартість, 
гривень 

Вартість, 
тис. гривень 

 Усього    205949,6 

2501090 Мінсоцполітики     741,9 
 Виготовлення бланків посвідчень для 

системи соціального захисту 
   741,9 

2201170 МОНмолодьспорт    205207,7 

 Придбання шкільних автобусів для 
перевезення дітей, що проживають у 
сільській місцевості 

одиниць 438 378790 165910,4 

 Погашення кредиторської заборгованості 
з інформатизації та комп’ ютеризації 
загальноосвітніх навчальних закладів 

   39297,3 

      

 
 
 

Код програмної 
класифікації 
видатків та 

кредитування 
державного 
бюджету 

Державний замовник, пріоритетний напрям розвитку науки і техніки, найменування 
розробки 

Обсяг 
фінансування, 
тис. гривень 

 Усього 183087,9 
 Розділ: Найважливіші науково-технічні розробки за пріоритетними напрямами розвитку 

науки і техніки 
43260,1 

 Підрозділ: Інформаційні та комунікаційні технології 4550 
2209070 Держінформнауки 4550 

 Розроблення автономної багатоцільової станції автоматизованого екологічного та 
кліматичного моніторингу з бездротовим мережевим інтерфейсом 

300 

 Розроблення та впровадження інформаційно-комп’ ютерної технології аналізу міцності 
елементів конструкцій аерокосмічної техніки 

1000 

 Розроблення малогабаритної тропосферної радіорелейної станції з підвищеною 
завадозахищеністю “Еврика-Л”  

600 

 Розроблення завадозахищених систем обробки сигналів для нового покоління 
радіолокаторів контролю повітряного простору та управління повітряним рухом 

1000 

 Створення інтегрованого інформаційного середовища життєвого циклу виробу у галузі 
машинобудування 

950 

 Розроблення комп’ ютеризованого багатофункціонального електровимірювального 
комплекту приладів для фізичного експерименту 

700 

 Підрозділ: Енергетика та енергоефективність 11748,8 
2209070 Держінформнауки 11748,8 

 Розроблення технології та спеціального обладнання для серійного виробництва систем 
охолодження на основі теплопровідних керамік та пластмас для світлодіодних ламп 

980 

 Розроблення та виготовлення дослідних партій уніфікованої серії високоефективних 
освітлювальних комплексів на основі системи “світлодіодний світильник-опора”  для 
декоративного освітлення парків, скверів, бульварів 

980 

 Створення технології серійного виробництва індукційних ламп 980 
 Розроблення технології для автоматизованого монтажу світлодіодів на друкованих 

платах без використання високотемпературних багатозонних печей 
1610,8 

 Розроблення та апробація установки для очищення димових газів від діоксиду сірки та 
золи, що утворюються під час спалювання твердого органічного палива 

984 

 Створення комбінованої системи енергоресурсо-забезпечення типу “нуль енергії”  для 
експериментального пасивного будинку 

1000 

 Розроблення типоряду теплоутилізаторів з високорозвинутою поверхнею для 
опалювальних котлів 

975 

 Розроблення енергоощадних технологій глибокого охолодження теплових викидів 
газоспоживаючих котлів із використанням агрегатованих теплоутилізаційних установок 

900 

 Розроблення водогрійного котла тепловою потужністю 0,5 МВт, який працює на 
крупнофракційному біологічному паливі 

989 

 Розроблення дослідно-промислової технології створення базових високотехнологічних 
компонентів детекторних модулів для систем детектування часток в експериментах з 
фізики високих енергій 

1000 

 Розроблення та впровадження енергозберігаючої електротермічної установки 
потужністю 200 кВт для високочастотного індукційного нагріву деталей і вузлів ходової 
частини рейкового транспорту 

350 

 Розроблення технології автоматизованого керування енергосистемами на базі векторних 
вимірювань напруги  

500 

 Розроблення і впровадження дослідного зразка установки нейтралізації конденсату 
продуктів згорання природного газу 

500 

 Підрозділ: Раціональне природокористування 6138,3 
2209070 Держінформнауки 6138,3 

 Створення нових сортів і гібридів зернового сорго із застосуванням сучасних 
молекулярно-генетичних технологій 

1019,2 

 Створення сорту тритикале ярого з високою якістю зерна 220 
 Створення сорту озимого зернового тритикале з високими хлібопекарськими 

властивостями 
220 

 Створення високоякісного сорту рису та його генетична ідентифікація 408,7 
 Розроблення та впровадження в селекцію ДНК-технологій прогнозування гетерозису 

кукурудзи 
300,4 

 Створення високоефективних універсальних зернових сепараторів продуктивністю 50, 
100 і 200 тонн на годину з інноваційними ресурсоощадними відцентрово-вихровими та 
відцентрово-гравітаційними процесами сепарування 

920 

 Розроблення технології виробництва та застосування біопрепарату Бовециду-Р на основі 
нових штамів гриба роду Beauveria для захисту овочевих культур від шкідників 

600 

 Розроблення базового модуля для плазмово-парової переробки відходів 450 
 Створення дослідного зразка сільськогосподарського літака 1000 
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ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 14 серпня 2013 р. № 591
ПЕРЕЛІК

державних замовників на 2013 рік
Апарат Верховної Ради України
Мінекономрозвитку
Мінкультури 
МОН
Мінмолодьспорт
Мінприроди
Мінсоцполітики 
ДСНС
Держкомтелерадіо
Держінформнауки 
Національна академія наук 
Національна академія педагогічних наук 
Національна академія медичних наук 
Національна академія аграрних наук 

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 1 серпня 2013 р. № 631
Київ

Про затвердження Порядку проведення перевірок державних
закупівель Державною фінансовою інспекцією

та її територіальними органами і внесення змін до деяких
актів Кабінету Міністрів України

Відповідно до частини третьої статті 2 Закону України «Про основні засади здійснення державного фінансового
контролю в Україні» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Порядок проведення перевірок державних закупівель Державною фінансовою інспекцією та її
територіальними органами, що додається.

2. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 8 серпня 2001 р. № 955 «Про затвердження Порядку пла-
нування контрольно-ревізійної роботи Державною фінансовою інспекцією та її територіальними органами» (Офі-
ційний вісник України, 2001 р., № 32, ст. 1478; 2003 р., № 42, ст. 2221; 2006 р., № 13, ст. 868; 2007 р., № 43, ст.
1721; 2011 р., № 71, ст. 2684) і розпорядження Кабінету Міністрів України від 19 січня 2011 р. № 148 «Питання
зміцнення фінансово-бюджетної дисципліни» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 14, ст. 594; 2012 р., № 50, ст.
1989) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 1 серпня 2013 р. № 631

ПОРЯДОК
проведення перевірок державних закупівель Державною фінансовою інспекцією

та її територіальними органами
Загальна частина

1. Цей Порядок визначає процедуру проведення Держфінінспекцією та її територіальними органами перевірок
державних закупівель.

2. У цьому Порядку наведені нижче терміни вживаються у такому значенні:
акт перевірки державних закупівель — документ, який складається особою (особами) контролюючого органу

за результатами перевірки державних закупівель. Заперечення, зауваження до акта перевірки (за їх наявності) та
висновки на них є невід’ємною частиною акта;

документи об’єкта контролю — будь-які документи (оригінали або належним чином завірені копії), що сто-
суються державної закупівлі протягом усього періоду її проведення починаючи з планування та оприлюднення ін-
формації про державну закупівлю і до повного виконання зобов’язань за договором, укладеним за результатами
процедури закупівель;

звернення — заява суб’єкта права звернення, яка надійшла до контролюючого органу, щодо факту порушення
законодавства про державні закупівлі, внаслідок чого порушено законні права та інтереси суб’єкта права звер-
нення;

об’єкт контролю — розпорядник державних коштів, який здійснює закупівлю в порядку, визначеному Законом
України «Про здійснення державних закупівель»; 

перевірка державних закупівель — перевірка, яка проводиться за наявності підстав, передбачених цим Поряд-
ком, щодо об’єкта контролю за його місцезнаходженням чи за місцем розташування об’єкта його права власності;

суб’єкт права звернення — фізична чи юридична особа (резидент або нерезидент), яка підтвердила намір взяти
участь у процедурі закупівлі шляхом подання пропозиції конкурсних торгів або заявки на участь в електронному
реверсивному аукціоні, або цінової пропозиції, або пропозиції на переговорах у разі застосування процедури за-
купівлі в одного учасника.

Терміни «контролюючий орган», «зустрічна звірка», «інспектування» вживаються у цьому Порядку в значенні,
наведеному в Порядку проведення інспектування Державною фінансовою інспекцією, її територіальними органами,
затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 20 квітня 2006 р. № 550 (Офіційний вісник України,
2006 р., № 16, ст. 1206; 2011 р., № 71, ст. 2684) (далі — Порядок проведення інспектування).

Організація і проведення перевірок державних закупівель
3. Питання здійснення державних закупівель перевіряються контролюючим органом під час проведення інспек-

тування з урахуванням вимог Порядку проведення інспектування, а також під час державного фінансового аудиту.
4. Перевірки державних закупівель проводяться за письмовим рішенням керівника контролюючого органу або

його заступника за наявності однієї з таких підстав:
наявність доручення або рішення Кабінету Міністрів України щодо проведення перевірок державних закупівель,

якщо відповідні питання не можуть бути перевірені під час планових виїзних ревізій;
виникнення потреби у перевірці відомостей про порушення об’єктом контролю законодавства у сфері держав-

них закупівель, що надішли до контролюючого органу, або перевірці відомостей, наведених у зверненні (за умови
закінчення строку подання скарги про відповідні порушення до органу оскарження згідно із Законом України «Про
здійснення державних закупівель»), якщо об’єкт контролю не надав пояснення та їх документального підтвер-
дження на обов’язковий письмовий запит контролюючого органу протягом трьох робочих днів з дня його надход-
ження;

виявлення контролюючим органом вищестоящого рівня під час перевірки (в порядку здійснення контролю за
достовірністю висновків контролюючого органу нижчестоящого рівня) актів перевірки державних закупівель не-
відповідності їх вимогам законодавства. Перевірка державних закупівель може бути ініційована контролюючим
органом вищестоящого рівня, якщо розпочато службове розслідування стосовно посадових або службових осіб
контролюючого органу нижчестоящого рівня, які проводили перевірку державних закупівель, або у разі повідом-
лення їм про підозру у вчиненні кримінального правопорушення;

у разі надходження скарги від об’єкта контролю на дії або бездіяльність посадових осіб контролюючого ор-
гану.

5. За результатами розгляду звернення суб’єкта права звернення керівник контролюючого органу або його за-
ступник приймає одне з таких рішень:

призначити перевірку державних закупівель щодо викладених у зверненні відомостей про порушення законо-
давства у сфері державних закупівель або перевірити відомості під час проведення інспектування чи державного
фінансового аудиту за умови закінчення строку подання скарги про відповідні порушення до органу оскарження
згідно із Законом України «Про здійснення державних закупівель»;

передати звернення за належністю відповідному органу;
відмовити у розгляді звернення, в якому не зазначена зворотна адреса та/або яке не підписане суб’єктом права

звернення, а також якщо неможливо встановити авторство;
розглянути звернення по суті питання без призначення перевірки державних закупівель.
Авторові звернення надсилається повідомлення про прийняте рішення.
6. У зверненні зазначаються повне найменування юридичної особи чи прізвище, ім’я, по батькові фізичної

особи, факти порушення законодавства, документи, що свідчать про такі порушення (у разі наявності). Звернення
підписується суб’єктом права звернення із зазначенням дати подання звернення, зворотної адреси та контактного
номера телефону.

7. Повідомлення про проведення перевірки державних закупівель та зустрічної звірки не надсилається об’єкту
контролю.

8. У ході підготовки до перевірки державних закупівель посадові особи контролюючого органу складають у
двох примірниках програму перевірки державних закупівель, в якій зазначаються найменування об’єкта контролю,
тема, період перевірки та питання, що підлягають перевірці відповідно до компетенції контролюючого органу.
Програма затверджується керівником контролюючого органу або його заступником.

Посадові особи контролюючого органу під час проведення перевірки державних закупівель для вивчення питань
у повному обсязі можуть вносити за письмовим погодженням з керівником контролюючого органу або його за-
ступником зміни до програми перевірки державних закупівель.

Один примірник програми перевірки державних закупівель (змін до неї) видається керівникові об’єкта контролю
чи його заступникові під розписку на примірнику контролюючого органу для ознайомлення. якщо керівник об’єкта
контролю чи його заступник відмовляється ставити підпис, про це зазначається у вступній частині акта перевірки.

9. До участі в перевірці державних закупівель (для проведення контрольних обмірів будівельних, монтажних,
ремонтних та інших робіт, контрольних запусків сировини і матеріалів у виробництво, контрольних аналізів сиро-
вини, матеріалів і готової продукції, інших перевірок) можуть залучатися на договірних засадах кваліфіковані фа-
хівці відповідних органів виконавчої влади, державних фондів, підприємств, установ і організацій.

10. Для проведення перевірки державних закупівель контролюючий орган оформляє на кожну посадову особу
контролюючого органу та залученого кваліфікованого фахівця направлення у двох примірниках встановленого
Мінфіном зразка.

11. Склад, кількість посадових осіб контролюючого органу та строки проведення перевірки державних закупі-
вель визначаються контролюючим органом з урахуванням обсягу передбачених програмою перевірки питань в
межах 45 робочих днів.

12. У разі проведення перевірки державних закупівель посадовими особами контролюючого органу у складі
групи керівник контролюючого органу або його заступник призначає керівником групи одного з її членів.

13. Посадові особи контролюючого органу в разі проведення перевірки державних закупівель зобов’язані по-
ставити підпис в журналі реєстрації перевірок об’єкта контролю (у разі наявності такого журналу). Факт ненадання
об’єктом контролю зазначеного журналу фіксується в акті перевірки.

14. Перед початком перевірки державних закупівель посадові особи контролюючого органу та залучені квалі-
фіковані фахівці повинні видати керівникові об’єкта контролю чи його заступникові направлення під розписку на
примірнику контролюючого органу. якщо керівник об’єкта контролю чи його заступник відмовляється ставити
підпис, про це зазначається у вступній частині акта перевірки.

15. Керівник об’єкта контролю, в якому проводиться перевірка державних закупівель, та керівник підприємства,
установи чи організації, в яких проводиться зустрічна звірка, зобов’язані забезпечити місце для роботи посадових
осіб контролюючого органу та залучених спеціалістів, створити умови для зберігання документів та надати мож-
ливість користуватися зв’язком, комп’ютерною, розмножувальною та іншою технікою, необхідною для виконання
ними службових обов’язків.

16. Під час проведення перевірки державних закупівель проводиться документальна та/або фактична перевірка
питань програми перевірки державних закупівель.

17. Під час документальної перевірки здійснюється контроль за дотриманням законодавства у сфері державних
закупівель шляхом вивчення документів об’єкта контролю. У разі ведення документообігу з використанням елек-
тронних засобів зберігання та обробки інформації на вимогу посадової особи контролюючого органу керівник
об’єкта контролю повинен забезпечити оформлення відповідних документів на паперовому носії у необхідній кіль-
кості примірників, а також у разі перевірки процедури електронного реверсивного аукціону — безперешкодний
доступ до електронних документів.

Надання об’єктом контролю завірених копій документів посадовим особам контролюючого органу для підтвер-
дження фактів виявлення порушень забезпечується головою комітету з конкурсних торгів, іншою уповноваженою
ним особою або керівником об’єкта контролю чи його заступником.

Надання копій бухгалтерських документів (у разі потреби) забезпечується головним бухгалтером чи його за-
ступником або уповноваженою на це посадовою особою об’єкта контролю.

 
 

 Розроблення мікробіологічного біопрепарату для прискорення деструкції рослинних 
решток 

1000 

 Підрозділ: Науки про життя, нові технології профілактики та лікування найпоширеніших 
захворювань 

15625 

2209070 Держінформнауки 15625 
 Розроблення кріохірургічної та кріотерапевтичної апаратури для лікування запальних та 

онкологічних захворювань 
270 

 Розроблення медичного устатковання для закладів служби крові 855 
 Розроблення конструкторської документації поворотного стола-штатива з цифровою 

обробкою зображення 
1000 

 Розроблення скринінгової технології діагностики уражень серця на основі мережі 
кардіомагнітних сканерів вітчизняного виробництва 

4500 

 Розроблення калібратора доз радіоактивних матеріалів для ядерної медицини та ядерної 
фізики 

2500 

 Розроблення технології комплексної оцінки серцево-судинної системи для клінічної 
медицини, медицини праці та спорту 

1000 

 Багатофункціональне термоелектрохірургічне обладнання для оперативних втручань, 
включаючи інфекційно ускладнені 

1000 

 Розроблення системи радіонуклідної діагностики для дослідження щитовидної залози 1000 
 Розроблення і створення фармацевтичних субстанцій — нанокон’ югатів на основі 

ізоніазиду та наночастинок золота і срібла для лікування резистентних форм 
туберкульозу 

1500 

 Розроблення новітніх анестезуючих лікарських засобів на основі фармакологічних 
агентів, що блокують функцію нейроспецифічних протон-чутливих каналів 

1000 

 Розроблення тест-системи для ДНК-аналізу фармакогенетичних маркерів прогнозу 
перебігу захворювання, ефективності та ускладнень лікування хворих на вірусний 
гепатит С 

1000 

 Підрозділ: Нові речовини та матеріали 5198 
2209070 Держінформнауки 5198 

 Розроблення високопродуктивних технологій виробництва зварних корпусів з 
укрупнених складових частин 

650 

 Розроблення тіосульфанатних біоцидів для захисту матеріалів та сільськогосподарської 
продукції від біопошкоджень 

600 

 Створення дослідно-промислової установки з виробництва термографеніту методом 
миттєвого нагрівання окисненого графіту в ядрі факела з виробничою потужністю 2!3 
куб. метри на годину 

300 

 Розроблення новітніх технологій синтезу інгібіторів вірусної реплікації ! потенційних 
терапевтичних агентів проти вірусу гепатиту С 

1000 

 Розроблення та впровадження напівпровідникових сенсорів температури в діапазоні 
0,3!450 К 

898 

 Створення новітніх технологій плазмового рафінування та комплексного модифікування 
мідних сплавів для одержання литих виробів відповідального і спеціального призначення 

750 

 Розроблення технологічних основ виробництва механоактивованого бетону, армованого 
нановуглецевими матеріалами 

1000 

 Розділ: Державні цільові програми і програми розвитку окремих регіонів, галузей 
економіки та сфер суспільного життя 

139827,8 

 Підрозділ: Інформаційні та комунікаційні технології 10550 
 Державна цільова науково-технічна програма впровадження і застосування грід-

технологій на 2009—2013 роки 
10550 

2209070 Держінформнауки 2970 
6541030 Національна академія наук  7580 

 Підрозділ: Енергетика та енергоефективність 30100 
 Державна цільова науково-технічна програма “Розроблення і впровадження 

енергозберігаючих світлодіодних джерел світла та освітлювальних систем на їх основі”  
30100 
 

6541030 Національна академія наук  30100 
 Підрозділ: Науки про життя, нові технології профілактики та лікування найпоширеніших 

захворювань 
43715,5 

 Державна цільова науково-технічна програма розроблення новітніх технологій створення 
вітчизняних лікарських засобів для забезпечення охорони здоров’ я людини та 
задоволення потреб ветеринарної медицини на 2011—2015 роки 

17100 

2209070 Держінформнауки 15000 
6541030 Національна академія наук 2100 

 Державна цільова науково-технічна програма проведення досліджень в Антарктиці на 
2011!2020 роки 

24475,5 

2209120 Держінформнауки 24475,5 
 Загальнодержавна програма забезпечення профілактики ВІЛ-інфекції, лікування, 

догляду та підтримки ВІЛ-інфікованих і хворих на СНІД на 2009!2013 роки 
1980 

6561040 Національна академія медичних наук  1980 
 Державна програма “Репродуктивне здоров’ я нації”  на період до 2015 року  160 

6561040 Національна академія медичних наук  160 
 Підрозділ: Нові речовини і матеріали 42941,9 
 Державна програма розвитку еталонної бази на 2011—2015 роки 3924,6 

1201220 Мінекономрозвитку 3924,6 
 Державна цільова науково-технічна програма “Нанотехнології та наноматеріали”  на 

2010—2014 роки 
39017,3 

2209070 Держінформнауки 18644 
6541030 Національна академія наук  20373,3 

 Підрозділ: Інші наукові дослідження з найбільш важливих проблем розвитку науково-
технічного, соціально-економічного, суспільно-політичного, людського потенціалу для 
забезпечення конкурентоспроможності України у світі та сталого розвитку суспільства і 
держави 

12520,4 
 
 
 

 Державна цільова науково-технічна та соціальна програма “Наука в університетах”  на 
2008—2017 роки 

7961,4 

2201040 МОНмолодьспорт 7961,4 
 Державна цільова програма “Національний план дій з реалізації Конвенції про права 

інвалідів”  на період до 2020 року 
4559 

2501040 
 

Мінсоцполітики 4559 
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ДОКУМЕНТИ
якщо об’єкт контролю не надав завірені копії документів, про це зазна-

чається в акті перевірки державних закупівель.
18. Фактична перевірка здійснюється під час проведення перевірки дер-

жавних закупівель шляхом інвентаризації, обстеження та контрольного об-
міру закуплених (отриманих) об’єктом контролю товарно-матеріальних цін-
ностей, робіт, послуг та проведення інших дій відповідно до повноважень
контролюючого органу. При цьому об’єкт контролю забезпечує доступ на
склади, у сховища, виробничі та інші приміщення, що належать об’єкту
контролю або використовуються ним.

Посадові особи контролюючого органу мають право вимагати від керів-
ника об’єкта контролю або його заступника створення належних умов для
проведення фактичної перевірки за участю матеріально відповідальних
осіб об’єкта контролю, а в разі перевірки обсягу виконаних робіт — також
представників суб’єкта господарювання — виконавця робіт.

19. У разі відсутності бухгалтерського обліку на об’єкті контролю, пере-
шкоджання об’єктом контролю проведенню перевірки державних закупі-
вель (недопущення посадових осіб контролюючого органу та залучених
спеціалістів до проведення перевірки державних закупівель, ненадання не-
обхідних для перевірки державних закупівель документів, затримка у на-
данні документів та інше) контролюючий орган вчиняє відповідні дії за про-
цедурою, визначеною пунктом 23 Порядку проведення інспектування.

20. Перевірка державних закупівель може бути зупинена у разі необхід-
ності проведення значної кількості зустрічних звірок, без завершення яких
неможливе проведення на належному рівні перевірки, а також за обґрун-
тованим зверненням об’єкта контролю. У такому разі загальна тривалість
перевірки не може перевищувати 60 робочих днів з дня її початку. При
цьому строк, на який зупинено перевірку, не включається до строку про-
ведення перевірки, визначеного пунктом 11 цього Порядку.

21. Рішення про зупинення та поновлення проведення перевірки при-
ймає керівник контролюючого органу або його заступник за письмовим
поданням посадової особи контролюючого органу, що проводить перевірку
державних закупівель.

У разі зупинення перевірки державних закупівель на строк понад три ро-
бочих дні контролюючий орган надсилає об’єкту контролю письмове пові-
домлення про дату її зупинення:

особисто керівникові або головному бухгалтерові об’єкта контролю під
розписку;

через канцелярію (підрозділ з питань діловодства) з відміткою на пові-
домленні про дату реєстрації в журналі вхідної кореспонденції об’єкта кон-
тролю та за підписом працівника канцелярії (загального відділу), який
здійснив реєстрацію;

рекомендованим поштовим відправленням з повідомленням.
22. З метою документального та фактичного підтвердження виду, обсягу

і якості операцій та розрахунків для з’ясування їх реальності та повноти ві-
дображення в обліку об’єкта контролю контролюючий орган може прово-
дити зустрічні звірки на підприємствах, в установах та організаціях за про-
цедурою, передбаченою пунктом 26 Порядку проведення інспектування.

23. Під час перевірки державних закупівель посадові особи контролюю-
чого органу можуть вилучати оригінали документів за процедурою, перед-
баченою пунктом 20 Порядку проведення інспектування.

24. Для здійснення на належному рівні контролю за дотриманням зако-
нодавства у сфері державних закупівель посадові особи контролюючого
органу мають право в порядку, передбаченому Законом України «Про ос-
новні засади здійснення державного фінансового контролю в Україні»:

одержувати від службових і матеріально відповідальних осіб об’єктів
контролю письмові пояснення з питань, які виникають у ході проведення
перевірки державних закупівель;

одержувати від державних органів та органів місцевого самоврядування,
підприємств, установ, організацій усіх форм власності, інших юридичних
осіб та їх посадових осіб, фізичних осіб — підприємців інформацію, доку-
менти і матеріали, необхідні для виконання покладених на контролюючий
орган завдань.

У разі відмови відповідних осіб від надання письмових пояснень, відо-
мостей або інформації про цей факт зазначається в акті перевірки держав-
них закупівель.
Оформлення та реалізація результатів перевірки державних закупівель

25. У разі виявлення порушень законодавства у сфері державних заку-
півель посадові особи контролюючого органу, не чекаючи закінчення пе-
ревірки, мають право рекомендувати керівникові об’єкта контролю вжити
невідкладних заходів для усунення та недопущення їх у подальшому.

26. Результати перевірки державних закупівель викладаються в акті пе-
ревірки.

27. Складення акта перевірки державних закупівель, його підписання та
реалізація результатів перевірки здійснюються за процедурами, передба-
ченими пунктами 35, 38—47, абзацами першим і другим пункту 48, пунк-
тами 49—52 Порядку проведення інспектування, з урахуванням норм, ус-
тановлених цим Порядком.

Акт перевірки державних закупівель підписує керівник об’єкта контролю,
голова комітету з конкурсних торгів, головний бухгалтер об’єкта контролю,
а у разі їх відсутності — інші уповноважені на виконання їх функцій особи
та посадова особа контролюючого органу.

У разі проведення перевірки державних закупівель посадовими особами
контролюючого органу і залученими спеціалістами у складі групи акт пе-
ревірки підписує керівник групи.

28. Результати перевірки державних закупівель, проведеної контролюю-
чим органом, можуть бути оскаржені об’єктом контролю, щодо якого про-
ведено перевірку, в передбаченому законом порядку.

29. За результатами перевірки державних закупівель керівник структур-
ного підрозділу, який проводив таку перевірку, може вносити на розгляд
керівника контролюючого органу або його заступника пропозицію щодо
проведення перевірки всього комплексу питань фінансово-господарської
діяльності об’єкта контролю шляхом інспектування або державного фінан-
сового аудиту.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 1 серпня 2013 р. № 631
ЗМІНИ,

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України
від 8 серпня 2001 р. № 955 і розпорядження Кабінету

Міністрів України від 19 січня 2011 р. № 148
1. У Порядку планування контрольно-ревізійної роботи Державною фі-

нансовою інспекцією та її територіальними органами, затвердженому по-
становою Кабінету Міністрів України від 8 серпня 2001 р. № 955:

1) у пункті 1, абзаці першому пунктів 3 і 7 слова «, перевірки державних
закупівель» виключити;

2) в абзаці першому пункту 4 слова «перевірки державних закупівель;»
виключити.

2. В абзаці четвертому підпункту 1 пункту 5 розпорядження Кабінету Мі-
ністрів України від 19 січня 2011 р. № 148 слово «позапланове» виключити.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 28 серпня 2013 р. № 632
Київ

Про внесення змін до деяких постанов
Кабінету Міністрів України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
2. Ця постанова набирає чинності через шість місяців з дня опубліку-

вання.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 28 серпня 2013 р. № 632
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. Пункт 9 Технічного регламенту щодо медичних виробів, затвердже-

ного постановою Кабінету Міністрів України від 11 червня 2008 р. № 536
(Офіційний вісник України, 2008 p., № 43, ст. 1415; 2011 р., № 89, ст. 3236),
викласти в такій редакції:

«9. Перелік національних стандартів, які відповідають європейським гар-
монізованим стандартам та добровільне застосування яких може сприй-
матися як доказ відповідності медичних виробів вимогам цього Технічного
регламенту, формується та публікується відповідно до закону.

Медичні вироби, що відповідають вимогам стандартів, включених до  пе-
реліку національних стандартів, вважаються такими, що відповідають ви-
могам цього Технічного регламенту.

До переліку національних стандартів за поданням Держлікслужби вклю-
чаються монографії (фармакопейні статті) Державної фармакопеї України,
зокрема стосовно хірургічного шовного матеріалу та взаємодії між лікар-
ськими засобами і матеріалами, що застосовуються в медичних виробах,
які містять такі лікарські засоби.».

2. Пункт 9 Технічного регламенту щодо активних медичних виробів, які
імплантують, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 9
липня 2008 р. № 621 (Офіційний вісник України, 2008 p., № 52, ст. 1737;
2011 р., № 89, ст. 3236), викласти в такій редакції:

«9. Перелік національних стандартів, які відповідають європейським гар-
монізованим стандартам та добровільне застосування яких може сприй-
матися як доказ відповідності активних медичних виробів, які імплантують,
вимогам цього Технічного регламенту, формується та публікується відпо-
відно до закону.

Активні медичні вироби, які імплантують, що відповідають вимогам стан-
дартів з переліку національних стандартів, вважаються такими, що відпо-
відають вимогам цього Технічного регламенту.

До переліку національних стандартів за поданням Держлікслужби вклю-
чаються монографії (фармакопейні статті) Державної фармакопеї України
стосовно взаємодії між лікарськими засобами і матеріалами, що застосо-
вуються в медичних виробах, які містять такі лікарські засоби.».

3. У Технічному регламенті щодо медичних виробів для лабораторної ді-
агностики in vitro, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України
від 16 липня 2008 р. № 641 (Офіційний вісник України, 2008 p., № 53, ст.
1773; 2011 р., № 89, ст. 3236):

пункт 8 викласти в такій редакції:
«8. Перелік національних стандартів, які відповідають європейським гар-

монізованим стандартам та добровільне застосування яких може сприй-
матися як доказ відповідності медичних виробів для лабораторної діагнос-
тики in vitro вимогам цього Технічного регламенту, формується та публі-
кується відповідно до закону.

Медичні вироби для лабораторної діагностики in vitro, що відповідають
вимогам стандартів, включених до переліку національних стандартів, вва-
жаються такими, що відповідають вимогам цього Технічного регламенту.»;

у другому реченні пункту 44 слова «гармонізованим національним стан-
дартам» замінити словами «стандартам, включеним до переліку національ-
них стандартів»;

в абзаці другому пункту 69 слово «гармонізованого» виключити;
у другому реченні пункту 82 слово «гармонізованими» виключити.
4. У пункті 3 плану заходів із застосування Технічного регламенту мийних

засобів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 сер-
пня 2008 р. № 717 «Про затвердження Технічного регламенту мийних за-
собів» (Офіційний вісник України, 2008 р., № 63, ст. 2128; 2012 р., № 43,
ст. 1663), текст графи «Найменування заходу», викласти у такій редакції:

«3. Формування та публікування переліку національних стандартів щодо
визначення методів проведення випробування мийних засобів на відповід-
ність вимогам Технічного регламенту».

5. У другому реченні абзацу другого пункту 50 Технічного регламенту за-
собів індивідуального захисту, затвердженого постановою Кабінету Мініс-
трів України від 27 серпня 2008 р. № 761 (Офіційний вісник України, 2008
р., № 66, ст. 2216), слова «застосування яких відповідає» замінити словами
«які відповідають європейським гармонізованим стандартам та добро-
вільне застосування яких може сприйматися як доказ відповідності засобів
захисту».

6. Абзац п’ятий пункту 26 Технічного регламенту приладів, що працюють
на газоподібному паливі, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 24 вересня 2008 р. № 856 (Офіційний вісник України, 2008 p., №
73, ст. 2459), викласти в такій редакції:

«список застосованих повністю або частково стандартів, включених до
переліку національних стандартів, які відповідають європейським гармо-
нізованим стандартам та добровільне застосування яких може сприйматися
як доказ відповідності приладу вимогам цього Технічного регламенту;».

7. Абзац четвертий пункту 37 Технічного регламенту обладнання та за-
хисних систем, призначених для застосування в потенційно вибухонебез-
печному середовищі, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України
від 8 жовтня 2008 р. № 898 (Офіційний вісник України, 2008 p., № 78, ст.
2612), викласти в такій редакції:

«список застосованих повністю або частково стандартів, включених до
переліку національних стандартів, які відповідають європейським гармо-
нізованим стандартам та добровільне застосування яких може сприйматися
як доказ відповідності обладнання вимогам цього Технічного регламенту;».

8. Абзац перший пункту 30 Технічного регламенту безпеки іграшок, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 8 жовтня 2008 р.
№ 901 (Офіційний вісник України, 2008 р., № 78, ст. 2615), після слів «ви-
могам національних стандартів,» доповнити словами «які відповідають єв-
ропейським гармонізованим стандартам та добровільне застосування яких
може сприйматися як доказ відповідності іграшки вимогам цього Техніч-
ного регламенту,».

9. Абзац шостий пункту 47 Технічного регламенту неавтоматичних зва-
жувальних приладів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України
від 11 березня 2009 р. № 190 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 18, ст.
574), викласти в такій редакції:

«список застосованих повністю або частково стандартів, включених до
переліку національних стандартів, які відповідають європейським гармо-
нізованим стандартам та добровільне застосування яких може сприйматися
як доказ відповідності вимогам цього Технічного регламенту, і опис рішень,
прийнятих на виконання вимог цього Технічного регламенту, якщо згадані
стандарти не були застосовані;».

10. У постанові Кабінету Міністрів України від 25 березня 2009 р. № 268
«Про затвердження Технічного регламенту безпеки простих посудин висо-
кого тиску» (Офіційний вісник України, 2009 p., № 23, ст. 748; 2011 p., №
95, ст. 3467):

1) у підпункті 1 пункту 20 Технічного регламенту безпеки простих посу-
дин високого тиску, затвердженого зазначеною постановою, слова і цифри
«у разі добровільного застосування є доказом відповідності посудин ви-
могам Технічного регламенту безпеки простих посудин високого тиску, за-
твердженого наказом Держспоживстандарту від 3 червня 2010 р. № 198»
замінити словами «відповідають європейським гармонізованим стандартам
та добровільне застосування яких може сприйматися як доказ відповідності
посудин вимогам цього Технічного регламенту»;

2) у пункті 2 текст графи «Найменування заходу» плану заходів із засто-
сування Технічного регламенту безпеки простих посудин високого тиску,
затвердженого зазначеною постановою, слова «які у разі добровільного
застосування є доказом» замінити словами «добровільне застосування
яких може сприйматися як доказ».

11. У постанові Кабінету Міністрів України від 8 квітня 2009 р. № 332
«Про затвердження Технічного регламенту щодо суттєвих вимог до засобів
вимірювальної техніки» (Офіційний вісник України, 2009 p., № 27, ст. 905;
2012 p., № 3, ст. 85):

1) в абзаці шостому пункту 52 Технічного регламенту щодо суттєвих
вимог до засобів вимірювальної техніки, затвердженого зазначеною по-
становою, слова «перелік стандартів та/або» замінити словами «список
стандартів, включених до переліку національних стандартів, які відповіда-
ють європейським гармонізованим стандартам та добровільне застосу-
вання яких може сприйматися як доказ відповідності засобів вимірюваль-
ної техніки вимогам цього Технічного регламенту, та/або список»;

2) у плані заходів із застосування Технічного регламенту щодо суттєвих
вимог до засобів вимірювальної техніки, затвердженому зазначеною по-
становою:

у пункті 3 у графі «Найменування заходу» слова «гармонізовані з євро-
пейськими національні стандарти, що підтверджують відповідність» замі-
нити словами «національні стандарти, які відповідають європейським гар-
монізованим стандартам та добровільне застосування яких може сприй-
матися як доказ відповідності»;

у пункті 4 текст графи «Найменування заходу» викласти у такій редак-
ції:

«4. Сформувати та опублікувати перелік національних стандартів, до-
бровільне застосування яких може сприйматися як доказ відповідності за-
собів вимірювальної техніки вимогам Технічного регламенту».

12. У підпункті 5 пункту 9 Технічного регламенту ліфтів, затвердженого
постановою Кабінету Міністрів України від 22 квітня 2009 р. № 465 (Офі-
ційний вісник України, 2009 р., № 36, ст. 1227), слова «добровільне засто-
сування яких є доказом» замінити словами «які відповідають європейським
гармонізованим стандартам та добровільне застосування яких може сприй-
матися як доказ».

13. У постанові Кабінету Міністрів України від 24 червня 2009 р. № 679
«Про затвердження Технічного регламенту радіообладнання і телекомуні-
каційного кінцевого (термінального) обладнання» (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2009 p., № 50, ст. 1705; 2013 р., № 50, ст. 1790):

1) пункт 13 Технічного регламенту радіообладнання і телекомунікацій-
ного кінцевого (термінального) обладнання, затвердженого зазначеною
постановою, після слів «розробляє перелік національних стандартів,» до-
повнити словами «які відповідають європейським гармонізованим стан-
дартам та»;

2) у графі «Найменування заходу» плану заходів із застосування Техніч-
ного регламенту радіообладнання і телекомунікаційного кінцевого (термі-
нального) обладнання, затвердженого зазначеною постановою:

пункт 1 після слів «національних стандартів,» доповнити словами «які
відповідають європейським гармонізованим стандартам та»;

у пункті 2 слова «що гармонізовані з європейськими» замінити словами
«які відповідають європейським гармонізованим стандартам».

14. У постанові Кабінету Міністрів України від 29 липня 2009 р. № 785
«Про затвердження Технічного регламенту з електромагнітної сумісності
обладнання» (Офіційний вісник України, 2009 р., № 58, ст. 2028; 2012 p.,
№ 53, ст. 2138):

1) у підпункті 8 пункту 5 та пункті 11 Технічного регламенту з електро-
магнітної сумісності обладнання, затвердженого зазначеною постановою,
слова «стандартам, добровільне» замінити словами «стандартам та добро-
вільне»;

2) у пункті 2 плану заходів із застосування Технічного регламенту з елек-
тромагнітної сумісності обладнання, затвердженого зазначеною постано-
вою, у графі «Найменування заходу» слова «гармонізованих з європей-
ськими» замінити словами «які відповідають європейським гармонізова-
ним стандартам».

15. У постанові Кабінету Міністрів України від 14 жовтня 2009 р. № 1076
«Про затвердження Технічного регламенту канатних доріг для перевезення
пасажирів» (Офіційний вісник України, 2009 p., № 79, ст. 2671):

1) пункт 7 Технічного регламенту канатних доріг для перевезення паса-
жирів, затвердженого зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«7. Перелік національних стандартів, які відповідають європейським гар-
монізованим стандартам та добровільне застосування яких може сприй-
матися як доказ відповідності канатних доріг вимогам цього Технічного
регламенту, формується та публікується відповідно до закону.»;

2) у плані заходів із застосування Технічного регламенту канатних доріг
для перевезення пасажирів, затвердженому зазначеною постановою:

у пункті 2 у графі «Найменування заходу» слова «доводить відповід-
ність» замінити словами «може сприйматися як доказ відповідності»;

у пункті 8 у графі «Найменування заходу» слова «гармонізованих з між-
народними» замінити словами «які відповідають європейським гармонізо-
ваним стандартам».

16. У Технічному регламенті низьковольтного електричного обладнання,
затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 29 жовтня 2009
р. № 1149 (Офіційний вісник України, 2012 p., № 66, ст. 2702):

в абзаці другому пункту 6 слова «стандартам, добровільне» замінити
словами «стандартам та добровільне»;

в абзаці п’ятому пункту 3 додатка 3 до Технічного регламенту слово «пе-
релік» замінити словом «список»;

абзац четвертий пункту 3 додатка 4 до Технічного регламенту викласти
в такій редакції:

«посилання на стандарти, включені до переліку національних стандар-
тів;».

17. У постанові Кабінету Міністрів України від 19 січня 2011 р. № 35 «Про
затвердження Технічного регламенту безпеки обладнання, що працює під
тиском» (Офіційний вісник України, 2011 p., № 5, ст. 246):

1) в абзаці п’ятому пункту 54 Технічного регламенту безпеки обладнання,
що працює під тиском, затвердженого зазначеною постановою, слова «у
разі добровільного застосування є доказом» замінити словами «відпові-
дають європейським гармонізованим стандартам та добровільне застосу-
вання яких може сприйматися як доказ»;

2) у плані заходів із застосування Технічного регламенту обладнання,
що працює під тиском, затвердженому зазначеною постановою:

у пункті 4 у графі «Найменування заходу» слова «які у разі добровіль-
ного застосування є доказом» замінити словами «добровільне застосу-
вання яких може сприйматися як доказ»;

у пункті 8 у графі «Найменування заходу» слова «у тому числі гармоні-
зованих з міжнародними та європейськими, добровільне застосування яких
є доказом» замінити словами «які відповідають європейським гармонізо-
ваним стандартам та добровільне застосування яких може сприйматися як
доказ».

18. У плані заходів із застосування Технічного регламенту піротехнічних
виробів, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 3 сер-
пня 2011 р. № 839 «Про затвердження Технічного регламенту піротехнічних
виробів» (Офіційний вісник України, 2011 p., № 60, ст. 2416):

у пункті 2 текст графи «Найменування заходу» викласти в такій редак-
ції:

«2. Складення та опублікування переліку національних стандартів, до-
бровільне застосування яких може сприйматися як доказ відповідності пі-
ротехнічних виробів вимогам Технічного регламенту; підготовка плану дер-
жавної стандартизації щодо розроблення національних стандартів, які від-
повідають європейським гармонізованим стандартам, та їх актуалізація»;

у пункті 7 у графі «Найменування заходу» слова «гармонізованих з єв-
ропейськими» замінити словами «які відповідають європейським гармо-
нізованим стандартам».

19. У постанові Кабінету Міністрів України від 9 листопада 2011 р. №
1147 «Про затвердження Технічного регламенту прогулянкових суден»
(Офіційний вісник України, 2011 p., № 87, ст. 3168):

1) підпункт 5 пункту 20 Технічного регламенту прогулянкових суден, за-
твердженого зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«5) список застосованих повністю або частково стандартів, включених
до переліку національних стандартів, які відповідають європейським гар-
монізованим стандартам та добровільне застосування яких може сприй-
матися як доказ відповідності продукції вимогам цього Технічного регла-
менту;»;
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2) у плані заходів щодо застосування Технічного регламенту прогулян-
кових суден на 2011—2015 роки, затвердженому зазначеною постановою:

у пункті 1 текст графи «Найменування заходу» викласти в такій редак-
ції:

«1. Формування та опублікування переліку національних стандартів, до-
бровільне застосування яких може сприйматися як доказ відповідності про-
дукції вимогам Технічного регламенту прогулянкових суден (далі — Тех-
нічний регламент)»; 

у пункті 7 у графі «Найменування заходу» слова «гармонізованих з єв-
ропейськими» замінити словами «які відповідають європейським гармо-
нізованим стандартам».

20. У постанові Кабінету Міністрів України від 30 січня 2013 р. № 62 «Про
затвердження Технічного регламенту безпеки машин» (Офіційний вісник
України, 2013 p., № 9, ст. 344):

1) абзац перший пункту 11 Технічного регламенту безпеки машин, за-
твердженого зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«11. Мінекономрозвитку публікує перелік національних стандартів, які
відповідають європейським гармонізованим стандартам та добровільне за-
стосування яких може сприйматися як доказ відповідності машин основ-
ним вимогам щодо безпеки та охорони здоров’я цього Технічного регла-
менту.»;

2) у плані заходів із застосування Технічного регламенту безпеки машин,
затвердженому зазначеною постановою:

у пункті 2 у графі «Найменування заходу» слово «вимогам» замінити
словами «основним вимогам щодо безпеки та охорони здоров’я»;

у пункті 3 у графі «Найменування заходу» слова «гармонізованих з єв-
ропейськими» замінити словами «які відповідають європейським гармо-
нізованим стандартам».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 28 серпня 2013 р. №  634
Київ

Про утворення робочої групи з питань
розроблення Концепції профілактики

вживання дітьми алкоголю, наркотичних
засобів та психотропних речовин

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Утворити робочу групу з питань розроблення Концепції профілактики

вживання дітьми алкоголю, наркотичних засобів та психотропних речовин
у складі згідно з додатком.

2. Затвердити Положення про робочу групу з питань розроблення Кон-
цепції профілактики вживання дітьми алкоголю, наркотичних засобів та
психотропних речовин, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток

до постанови Кабінету Міністрів України
від 28 серпня 2013 р. №  634
СКЛАД

робочої групи з питань розроблення Концепції профілактики вживання
дітьми алкоголю, наркотичних засобів та психотропних речовин

Віце-прем’єр-міністр України (відповідно до розподілу функціональних
повноважень), голова робочої групи

Заступник Міністра соціальної політики, заступник голови робочої групи
Уповноважений Президента України з прав дитини, заступник голови ро-

бочої групи (за згодою)
Перший заступник Міністра молоді та спорту
Заступник Міністра охорони здоров’я
Заступник Міністра внутрішніх справ
Заступник Міністра освіти і науки
Заступник Міністра фінансів
Заступник Міністра економічного розвитку і торгівлі
Заступник Міністра доходів і зборів
Заступник Голови Держкомтелерадіо
Заступник Голови Держспоживінспекції
Заступник Голови ДСКН
Заступник Голови Національної ради з питань телебачення і радіомов-

лення (за згодою)
Президент Національної академії медичних наук (за згодою)
Президент Національної академії педагогічних наук (за згодою)
Президент Національної академії наук (за згодою)
Уповноважений Верховної Ради України з прав людини (за згодою)
Проректор Національного університету фізичного виховання і спорту (за

згодою)
Директор Інституту демографії та соціальних досліджень імені М. В.

Птухи Національної академії наук (за згодою)
Директор Українського медичного та моніторингового центру з алкоголю

та наркотиків МОЗ (за згодою)
Директор Українського науково-дослідного інституту соціальної і судової

психіатрії, головний позаштатний спеціаліст МОЗ за спеціальністю «Пси-
хіатрія» (за згодою)

Завідувач сектору контролю над тютюном та алкоголем Українського ін-
ституту стратегічних досліджень МОЗ (за згодою)

Провідний науковий співробітник відділу медико-соціальних проблем
психічних розладів, головний позаштатний спеціаліст МОЗ за спеціальністю
«Дитяча психіатрія» (за згодою)

Голова регіонального центру громадського представництва «Життя» (за
згодою)

Представник громадської організації «Всеукраїнський громадський рух
«Твереза Україна» (за згодою)

Координатор коаліції «За вільну від тютюнового диму Україну» (за зго-
дою)

Керівник проекту «За тверезе майбутнє» Українського інформаційного
центру з проблем алкоголю та наркотиків (за згодою)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 28 серпня 2013 р. №  634
ПОЛОЖЕННЯ

про робочу групу з питань розроблення Концепції профілактики
вживання дітьми алкоголю, наркотичних засобів та психотропних

речовин
1. Робоча група з питань розроблення Концепції профілактики вживання

дітьми алкоголю, наркотичних засобів та психотропних речовин (далі —
робоча група) є тимчасовим консультативно-дорадчим органом, утвореним
Кабінетом Міністрів України.

2. Робоча група у своїй діяльності керується Конституцією і законами
України, а також актами Президента України, Кабінету Міністрів України та
цим Положенням.

3. Основними завданнями робочої групи є:
проведення аналізу основних проблем дитячого алкоголізму, вживання

наркотичних засобів та психотропних речовин;
визначення шляхів, механізму та способів розв’язання проблем дитячого

алкоголізму, вживання наркотичних засобів та психотропних речовин та
надання пропозицій щодо їх розв’язання;

участь у розробленні проектів нормативно-правових актів, спрямованих
на розв’язання проблеми дитячого алкоголізму, вживання дітьми нарко-
тичних засобів та психотропних речовин;

сприяння забезпеченню координації дій центральних органів виконавчої
влади з питань, що належать до її компетенції.

4. Робоча група відповідно до покладених на неї завдань:
проводить аналіз проблем дитячого алкоголізму, вживання дітьми на-

ркотичних засобів та психотропних речовин;
розглядає пропозиції органів виконавчої влади, органів місцевого само-

врядування, підприємств, установ та організацій щодо розроблення та
впровадження Концепції профілактики вживання дітьми алкоголю, нарко-
тичних засобів та психотропних речовин;

подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї ро-
боти рекомендації та пропозиції.

5. Робоча група має право:
отримувати в установленому порядку від центральних і місцевих органів

виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ
та організацій інформацію, необхідну для виконання покладених на неї зав-
дань;

залучати до участі у своїй роботі представників центральних і місцевих
органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств,
установ та організацій (за погодженням з їх керівниками), всеукраїнських
об’єднань організацій роботодавців і профспілок, а також незалежних екс-
пертів (за згодою);

організовувати проведення конференцій, семінарів, нарад та інших за-
ходів;

утворювати в разі потреби для виконання покладених на неї завдань по-
стійні або тимчасові робочі групи.

6. Робоча група під час виконання покладених на неї завдань взаємодіє
з державними органами, органами місцевого самоврядування, підприєм-
ствами, установами та організаціями.

7. До складу робочої групи входять голова робочої групи, його заступ-
ники та члени робочої групи.

Головою робочої групи є Віце-прем’єр-міністр України (відповідно до
розподілу функціональних повноважень).

8. Персональний склад робочої групи затверджує її голова та у разі по-
треби вносить зміни до її складу.

9. Формою роботи робочої групи є засідання, що проводяться за рішен-
ням її голови.

Засідання робочої групи веде голова, а за його відсутності — заступник
голови.

Засідання робочої групи вважається правоможним, якщо на ньому при-
сутні більш як половина його членів.

10. На своїх засіданнях робоча група розробляє пропозиції та рекомен-
дації з питань, що належать до її компетенції.

Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них про-
голосувало більш як половина присутніх на засіданні членів робочої групи.

У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос головуючого на
засіданні.

Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який під-
писується головуючим на засіданні та надсилається усім членам робочої
групи та Кабінетові Міністрів України.

Член робочої групи, який не підтримує пропозиції (рекомендації), може
викласти у письмовій формі свою окрему думку, що додається до прото-
колу засідання.

11. Пропозиції та рекомендації робочої групи можуть бути реалізовані
шляхом прийняття Кабінетом Міністрів України рішення, проект якого вно-
сить орган виконавчої влади відповідно до своїх повноважень.

12. Організаційне, інформаційне, матеріально-технічне забезпечення ді-
яльності робочої групи здійснює Мінсоцполітики.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 29 квітня 2013 р. № 637
Київ

Про затвердження Державної цільової
соціальної програми профілактики,

діагностики та лікування вірусних гепатитів
на період до 2016 року

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Державну цільову соціальну програму профілактики, ді-

агностики та лікування вірусних гепатитів на період до 2016 року (далі —
Програма), що додається.

2. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та
Севастопольській міським державним адміністраціям, Національній акаде-
мії медичних наук (за згодою), Службі безпеки (за згодою), Державному
управлінню справами (за згодою):

затвердити у тримісячний строк комплекс галузевих та регіональних за-
ходів, розроблених з урахуванням Програми, і забезпечити їх фінансування;

подавати щороку до 1 лютого інформацію Міністерству охорони здо-
ров’я про стан виконання Програми для її узагальнення та подання до 1
квітня Кабінетові Міністрів України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 29 квітня 2013 р. № 637

Державна цільова соціальна програма 
профілактики, діагностики та лікування вірусних гепатитів 

на період до 2016 року
Загальна частина

За ступенем негативного впливу на здоров’я населення та рівнем захво-
рюваності вірусні гепатити в Україні займають домінуюче місце в структурі
інфекційної патології. До зазначеної групи належить близько 30 відсотків
усіх інфекційних захворювань, крім грипу та гострих інфекційних захво-
рювань верхніх дихальних шляхів.

За оцінкою експертів Всесвітньої організації охорони здоров’я, у світі ві-
русним гепатитом С інфіковано близько 1 млрд. людей, 180 млн. осіб
страждають на хронічну форму цього захворювання, 350 тис. щороку по-
мирають. Вірусним гепатитом В у світі інфіковано 1 млрд. людей, на хро-
нічну форму захворювання страждає близько 400 млн. осіб, щороку від
500 до 700 тис. осіб помирають від зазначеної інфекції. Всього 57 відсотків
випадків цирозу печінки і 78 відсотків випадків первинного раку печінки
зумовлено хронічними вірусними гепатитами В і С.

Надзвичайно складна ситуація спостерігається із захворюванням на ві-
русний гепатит С, проти якого не існує вакцини і для якого притаманний
безсимптомний (безжовтяничний) перебіг з подальшим розвитком хроніч-
ного процесу у більш як 80 відсотків пацієнтів.

У зв’язку з особливостями клінічного перебігу, відсутністю специфічної
профілактики, високим хроніогенним потенціалом вірусу рівень захворю-
ваності на гепатит С постійно підвищується, кількість летальних випадків
внаслідок ускладнень, спричинених цим захворюванням (цироз та первин-
ний рак печінки), збільшується. За даними експертів, пік смертності від
цього захворювання очікується у 2017—2020 роках.

Внаслідок надзвичайної контагіозності вірусів гепатиту В і С рівень ін-
фікованості цими гепатитами у десятки разів перевищує показники інфі-
кованості ВІЛ-інфекцією, тому кількість хворих на вірусні гепатити у світі
щонайменше в 14—15 разів перевищує кількість хворих на ВІЛ (у тому
числі і на коінфекцію ВІЛ та вірусні гепатити). За підрахунками науковців,
на сьогодні спостерігається пандемія вірусного гепатиту С, яка за масшта-

бами та кількістю інфікованих в 4—5 разів перевищує хворих на ВІЛ-ін-
фекцію.

При вірусних гепатитах В і С епідемічний процес у переважній більшості
випадків має прихований характер, у зв’язку з чим офіційна статистика не
відображає реальну ситуацію в країні.

Слід зазначити, що більшість хворих на хронічні форми вірусного гепа-
титу В і С є особи працездатного та репродуктивного віку, соціально адап-
товані. У зв’язку з цим зазначена ситуація негативно впливає на соціально-
економічний розвиток країни та створює загрозу її національній безпеці.

Вірусний гепатит С у разі застосування сучасних методів лікування може
бути виліковним.

На даний час проблема є багатокомпонентною і включає в себе низький
рівень інформованості населення про небезпеку зараження вірусними ге-
патитами В і С, невизначеність фактичного рівня захворюваності, застарілі
методики діагностування, високу вартість противірусного лікування.

Відсутність невідкладних комплексних заходів, спрямованих на боротьбу
з вірусними гепатитами В і С, в Україні неминуче призведе до значного під-
вищення рівня захворюваності через 3—5 років та інвалідності через 5—
10 років і смертності.

Тому актуальність розроблення Державної цільової соціальної програми
з профілактики, діагностики та лікування вірусних гепатитів на період до
2016 року (далі — Програма) зумовлена необхідністю створення ефектив-
ної системи дієвих заходів щодо запобігання подальшому поширенню ві-
русних гепатитів В і С згідно з положеннями резолюції, прийнятої 63 сесією
Всесвітньої асамблеї охорони здоров’я (травень 2010 року).

Мета Програми
Метою Програми є забезпечення доступу широких верств населення до

профілактики, діагностики та лікування вірусних гепатитів В і С в Україні
для стабілізації епідемічної ситуації, зниження рівня захворюваності, інва-
лідності і смертності, збільшення тривалості і підвищення якості життя хво-
рих.

Шляхи і способи розв’язання проблеми
На сьогодні існує два варіанта розв’язання проблеми.
Перший варіант передбачає створення в системі інфекційної служби

структури профілактики та надання медичної допомоги хворим на вірусні
гепатити В і С. Для цього необхідно впровадити комплекс заходів, спрямо-
ваних на інформування населення щодо вірусних гепатитів та способів їх
профілактики; перегляд календаря профілактичних щеплень щодо вакци-
нації проти вірусного гепатиту В дорослого населення; модернізацію мате-
ріально-технічної бази існуючих гепатологічних центрів та інфекційних ста-
ціонарів; налагодження системи первинної діагностики хворих в усіх ліку-
вально-діагностичних закладах України з метою якнайширшого виявлення
випадків захворювання на вірусні гепатити В і С; впровадження системи
централізованого контролю за рівнем захворюваності, наданням медичної
допомоги; здійснення централізованої закупівлі та розподілу препаратів
для профілактичних щеплень та лікування вірусних гепатитів В і С.

Такий варіант дає змогу розв’язати проблему комплексно, зокрема в ко-
роткий строк взяти на контроль ситуацію щодо захворюваності на вірусні
гепатити В і С. Проте для його реалізації за короткий період часу необхідно
витратити багато людських і фінансових ресурсів.

Оскільки медична галузь України має обмежені ресурси, оптимальним
буде другий варіант, впровадження якого можливе одразу після затвер-
дження Програми.

Враховуючи те, що завдяки роботі гепатологічних центрів, які вже утво-
рені на території більшості адміністративно-територіальних одиниць Ук-
раїни та мають потужний науковий потенціал, де спостерігається багато
хворих на вірусні гепатити В і С, які очікують лікування, а також беручи до
уваги рекомендації Всесвітньої організації охорони здоров’я про те, що лі-
кування виявлених хворих на вірусні гепатити В і С є одним із заходів про-
філактики розповсюдження захворювань, для оптимального забезпечення
досягнення мети Програми необхідно запровадити такі організаційнi, про-
філактичнi та діагностично-лікувальнi заходи.

Організаційні заходи:
внести зміни до існуючих та розробити нові нормативно-правові акти та

медико-технологічні документи з питань профілактики, діагностики та лі-
кування вірусних гепатитів В і С;

удосконалити механізм надання медичної допомоги хворим на вірусні
гепатити В і С в умовах реформування системи охорони здоров’я шляхом
підвищення її якості;

забезпечити науковий супровід Програми;
посилити взаємодію органів виконавчої влади з громадськими об’єд-

наннями та міжнародними організаціями, які працюють в напрямі протидії
поширенню вірусних гепатитів В і С;

удосконалити систему обліку хворих на вірусні гепатити В і С;
забезпечити покращення матеріально-технічної бази закладів охорони

здоров’я, які здійснюють діагностику та лікування вірусних гепатитів В і С.
Профілактичні заходи:
забезпечити здійснення масштабних інформаційно-просвітницьких за-

ходів з питань профілактики вірусних гепатитів В і С;
підвищити рівень безпеки донорства з метою запобігання передачі ві-

русних гепатитів В і С;
забезпечити дотримання вимог інфекційного контролю в закладах охо-

рони здоров’я та на підприємствах побутового обслуговування;
забезпечити проведення вакцинації проти вірусного гепатиту В представ-

никам груп ризику.
Діагностично-лікувальні заходи:
забезпечити доступ широких верств населення до діагностики вірусних

гепатитів В і С із застосуванням сучасних методів;
забезпечити доступ до сучасних методів лікування вірусних гепатитів В

і С для хворих, які його потребують;
забезпечити проведення клінічного та лабораторного моніторингу ефек-

тивності лікування хворих на вірусні гепатити В і С;
забезпечити проведення внутрішнього та зовнішнього контролю якості

лабораторних досліджень на вірусні гепатити В і С.
Програму передбачається виконати протягом 2013—2016 років.

Завдання і заходи
Завдання і заходи з виконання Програми наведені у додатку 2.

Очікувані результати, ефективність Програми
Виконання Програми дасть змогу:
визначити реальний рівень захворюваності шляхом підвищення якості

своєчасної діагностики;
здійснювати постійний моніторинг рівня поширеності вірусних гепатитів

В і С в Україні;
забезпечити проведення консультацій і тестування громадян за клініч-

ними, епідеміологічними показниками та з профілактичною метою, а також
з метою виявлення інфікованих вірусними гепатитами В і С;

забезпечити вакцинацією проти вірусного гепатиту В осіб із групи ри-
зику;

підвищити рівень обізнаності населення з питань профілактики інфіку-
вання вірусними гепатитами В і С;

охопити лікуванням не менше ніж 30 відсотків хворих на вірусні гепатити
В і С, які його потребують;

удосконалити систему обліку хворих на вірусні гепатити;
знизити рівень інвалідності внаслідок захворювання на вірусний гепатит

з термінальними стадіями фіброзу печінки та показник смертності внаслі-
док ускладнень, спричинених вірусними гепатитами В і С;

проводити щорічні інформаційно-просвітницькі кампанії з питань про-
філактики вірусних гепатитів В і С.

Очікувані результати виконання Програми наведені у додатку 3.
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ДОКУМЕНТИ
Обсяг та джерела фінансування

Фінансування Програми здійснюватиметься за рахунок коштів держав-
ного та місцевих бюджетів, а також інших джерел, не заборонених зако-
нодавством.

Обсяг фінансування, склад матеріально-технічних і трудових ресурсів,
необхідних для реалізації Програми, визначатиметься щороку з урахуван-
ням можливостей державного та місцевих бюджетів.

Прогнозні обсяги та джерела фінансування Програми наведені у додатку 1.
Додаток 1 

до Програми
Паспорт

Державної цільової соціальної програми профілактики,
діагностики та лікування вірусних гепатитів на період до 2016 року
1. Концепція Програми схвалена розпорядженням Кабінету Міністрів Ук-

раїни від 9 березня 2011 р. № 206 (Офіційний вісник України, 2011 р., №
21, ст. 884).

2. Програма затверджена постановою Кабінету Міністрів
України від 29 квітня 2013 р. № 637.

3. Державний замовник-координатор — МОЗ.
4. Керівник Програми — Міністр охорони здоров’я.
5. Відповідальні виконавці: МОЗ, Мінінфраструктури, МОН, Міноборони,

МВС, ДПтС, Національна академія медичних наук (за згодою), Державне
управління справами (за згодою), СБУ (за згодою), Рада міністрів Авто-
номної Республіки Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські держ -
адміністрації.

6. Строк виконання Програми: 2013—2016 роки.
7. Прогнозні обсяги та джерела фінансування

Додатки 2, 3 — на сайті «УК»

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 28 серпня 2013 р. № 638
Київ

Про затвердження Порядку та умов виплати
одноразової грошової допомоги у разі
загибелі (смерті), поранення (контузії,
травми або каліцтва) чи інвалідності

працівника органів рибоохорони
Відповідно до частин п’ятої та шостої статті 10 Закону України «Про

рибне господарство, промислове рибальство та охорону водних біоресур-
сів» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 

1. Затвердити Порядок та умови виплати одноразової грошової допо-
моги у разі загибелі (смерті), поранення (контузії, травми або каліцтва) чи
інвалідності працівника органів рибоохорони, що додаються. 

2. Установити, що виплата одноразової  грошової допомоги у разі заги-
белі (смерті), поранення (контузії, травми або каліцтва) чи інвалідності пра-
цівника органів рибоохорони здійснюється за рахунок коштів, передбаче-
них Державному агентству рибного господарства на зазначені цілі.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України
від 28 серпня 2013 р. № 638

ПОРЯДОК 
та умови виплати одноразової грошової допомоги у разі загибелі
(смерті), поранення (контузії, травми або каліцтва) чи інвалідності

працівника органів рибоохорони
1. Ці Порядок та умови визначають механізм виплати одноразової гро-

шової допомоги у разі загибелі (смерті), поранення (контузії, травми або
каліцтва) чи інвалідності працівника органів рибоохорони (далі — грошова
допомога).

2. Грошова допомога виплачується у разі:
1) загибелі (смерті) працівника органів рибоохорони у зв’язку з вико-

нанням ним службових обов’язків — членам його сім’ї, а в разі її відсутності
— його батькам — у розмірі десятирічної заробітної плати за останньою
посадою, яку він займав;

2) інвалідності, яка настала в період роботи в зазначених органах або не
пізніше ніж через три місяці після звільнення з роботи в органах рибоохо-
рони чи після закінчення такого строку внаслідок захворювання або не-
щасного випадку, що сталися:

під час виконання службових обов’язків, у розмірі:
— п’ятирічної заробітної плати — інвалідам I групи;
— чотирирічної заробітної плати — інвалідам II групи;
— трирічної заробітної плати — інвалідам III групи;
у період роботи в органах рибоохорони, — у відсотках до відповідного

розміру заробітної плати, встановлених відповідно до ступеня втрати пра-
цездатності, що визначається медико-соціальною експертною комісією;

3) поранення (контузії, травми або каліцтва), що сталося:
під час виконання службових обов’язків, — у розмірі річної заробітної

плати;
у період роботи в органах рибоохорони, — у відсотках до розміру річної

заробітної плати, встановлених відповідно до ступеня втрати працездат-
ності, що визначається медико-соціальною експертною комісією.

У разі виникнення у працівника органів рибоохорони або членів його
сім’ї права на отримання грошової допомоги в розмірі, більшому за раніше
виплачену суму, виплата здійснюється за вирахуванням такої суми.

3. Для виплати грошової допомоги у разі загибелі (смерті) працівника
органів рибоохорони члени його сім’ї, а в разі їх відсутності — батьки по-
дають за місцем роботи такого працівника:

1) заяву про виплату грошової допомоги;
2) копії:
свідоцтва про смерть;
свідоцтва про шлюб — для виплати грошової допомоги дружині (чоло-

вікові);
свідоцтва про народження дітей — для виплати грошової допомоги

дітям;
свідоцтва про народження працівника органів рибоохорони — для ви-

плати грошової допомоги батькам;
рішення про встановлення опіки, піклування (у разі здійснення опіки чи

піклування над дітьми працівника органів рибоохорони);
сторінок паспорта із зазначенням прізвища, імені, по батькові та заре-

єстрованого місця проживання заявника;
3) документ, що засвідчує реєстрацію фізичної особи у Державному ре-

єстрі фізичних осіб — платників податків, виданий органом доходів і зборів
(для фізичної особи, яка через свої релігійні переконання відмовляється
від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків,

офіційно повідомила про це відповідний орган доходів і зборів та має від-
мітку в паспорті громадянина України, — копію сторінки паспорта з такою
відміткою).

4. Для виплати грошової допомоги в разі поранення (контузії, травми
або каліцтва) чи інвалідності працівник органів рибоохорони подає за міс-
цем роботи:

1) заяву про виплату грошової допомоги;
2) довідку медико-соціальної експертної комісії щодо визначення сту-

пеня втрати працездатності внаслідок поранення (контузії, травми або ка-
ліцтва) та (або) встановлення групи інвалідності;

3) копію сторінок паспорта із зазначенням прізвища, імені, по батькові
та зареєстрованого місця проживання заявника;

4) документ, що засвідчує реєстрацію фізичної особи у Державному ре-
єстрі фізичних осіб — платників податків, виданий органом доходів і зборів
(для фізичної особи, яка через свої релігійні переконання відмовляється
від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків,
офіційно повідомила про це відповідний орган доходів і зборів та має від-
мітку в паспорті громадянина України, — копію сторінки паспорта з такою
відміткою).

5. Орган рибоохорони за місцем роботи працівника рибоохорони подає
Держрибагентству у семиденний строк з дня реєстрації документів, зазна-
чених у пунктах 4 і 5 цих Порядку та умов, копію висновку щодо службового
розслідування за фактом поранення (контузії, травми або каліцтва) такого
працівника, встановлення інвалідності чи загибелі (смерті), довідку про
розмір заробітної плати працівника та документи, передбачені пунктами 4
і 5 цих Порядку та умов.

Держрибагентство у десятиденний строк після отримання від органу ри-
боохорони зазначених документів приймає рішення про призначення ви-
плати грошової допомоги та повідомляє про нього заявника у письмовій
формі.

Виплата грошової допомоги здійснюється шляхом перерахування Дер-
жрибагентством відповідних сум на рахунок, відкритий заявником у банку,
або через відділення поштового зв’язку.

Грошова допомога виплачується не пізніше трьох місяців з дня при-
йняття відповідного рішення.

Заявник може пред’явити Держрибагентству вимоги щодо виплати гро-
шової допомоги протягом трьох років з дня настання події, що дає право
на отримання такої допомоги.

6. Грошова допомога не виплачується, якщо загибель (смерть), пора-
нення (контузія, травма або каліцтво) чи інвалідність настала:

у зв’язку з учиненням працівником органів рибоохорони навмисного
кримінального чи адміністративного правопорушення;

внаслідок учинення таким працівником дій у стані алкогольного, нарко-
тичного або токсичного сп’яніння;

внаслідок вчинення самогубства чи умисного заподіяння працівником
органу рибоохорони собі тілесного ушкодження;

внаслідок шкоди, яку працівник органів рибоохорони заподіяв собі з ви-
користанням джерела підвищеної небезпеки у разі, коли він особисто во-
лодів транспортним засобом, механізмом, іншим об’єктом з порушенням
правил їх використання, зберігання або утримання.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 28 серпня 2013 р. №  639
Київ

Про внесення змін до деяких постанов
Кабінету Міністрів України з питань

справляння плати за здійснення дозвільних
процедур у сфері використання ядерної

енергії
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміни до деяких постанов Кабінету Міністрів України з питань

справляння плати за здійснення дозвільних процедур у сфері використання
ядерної енергії, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 28 серпня 2013 р. №  639
ЗМІНИ,

що вносяться до деяких постанов Кабінету Міністрів України з питань
справляння плати за здійснення дозвільних процедур у сфері

використання ядерної енергії
1. У постанові Кабінету Міністрів України від 6 травня 2001 р. № 440 «Про

затвердження Порядку справляння та розмірів плати за здійснення дозвіль-
них процедур у сфері використання ядерної енергії» (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2001 р., № 20, ст. 853; 2004 р., № 5, ст. 243; 2011 р. № 43 ст. 1742):

1) у назві постанови слова «та розмірів» виключити;
абзац третій постановляючої частини виключити;
2) Порядок справляння плати за здійснення дозвільних процедур у сфері

використання ядерної енергії, затверджений зазначеною постановою, ви-
класти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 6 травня 2001 р. № 440 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України

від 28 серпня 2013 р. №  639)
ПОРЯДОК

справляння плати за здійснення дозвільних процедур у сфері
використання ядерної енергії

1. Цей Порядок визначає механізм справляння плати за здійснення до-
звільних процедур у сфері використання ядерної енергії, які є адміністра-
тивними послугами, що надаються Держатомрегулюванням та його тери-
торіальними органами.

2. Плата за здійснення дозвільних процедур справляється:
1) за видачу ліцензії на:
переробку уранових руд;
перевезення радіоактивних матеріалів;
переробку, зберігання радіоактивних відходів;
виробництво джерел іонізуючого випромінювання;
використання джерел іонізуючого випромінювання;
підготовку персоналу експлуатуючої організації для експлуатації ядерної

установки (за переліком посад та спеціальностей, який визначається Кабі-
нетом Міністрів України);

підготовку, перепідготовку та підвищення кваліфікації спеціалістів з фі-
зичного захисту ядерних установок, ядерних матеріалів, радіоактивних від-
ходів, інших джерел іонізуючого випромінювання;

провадження експлуатуючою організацією діяльності, пов’язаної з конк-
ретним етапом життєвого циклу ядерної установки або сховища для захо-
ронення радіоактивних відходів (на будівництво та введення в експлуатацію
ядерної установки; на будівництво сховища для захоронення радіоактивних
відходів; на експлуатацію ядерної установки або сховища для захоронення
радіоактивних відходів; на зняття з експлуатації ядерної установки; на за-
криття сховища для захоронення радіоактивних відходів);

провадження діяльності, пов’язаної із здійсненням персоналом експлуа-
туючої організації безпосереднього управління реакторною установкою;

провадження діяльності посадовими особами експлуатуючої організації,
до службових обов’язків яких належить здійснення організаційно-розпо-

рядчих функцій, пов’язаних із забезпеченням ядерної та радіаційної без-
пеки;

2) за видачу дубліката ліцензії;
3) за внесення змін до ліцензії у разі:
зміни найменування чи місцезнаходження ліцензіата � юридичної особи

або прізвища, імені, по батькові чи місця проживання ліцензіата � фізичної
особи (без зміни місця провадження діяльності);

наміру ліцензіата поширити дію ліцензії на додаткові ядерні установки,
сховища для захоронення радіоактивних відходів, будівлі чи об’єкти, до-
даткові джерела іонізуючого випромінювання, щодо поводження з якими
встановлені умови ліцензії, а також розширити межі майданчика, на якому
розміщено ядерну установку або сховище для захоронення радіоактивних
відходів;

наміру ліцензіата продовжити строк дії ліцензії;
внесення змін до чинних, набрання чинності новими нормативно-право-

вими актами з ядерної та радіаційної безпеки;
виявлення у процесі провадження діяльності або під час здійснення дер-

жавного нагляду за виконанням умов ліцензії обставин, що потребують пе-
регляду і зміни умов ліцензії;

4) за переоформлення ліцензії у разі:
реорганізації ліцензіата;
зміни місця або території провадження окремих видів діяльності у сфері

використання ядерної енергії;
наміру ліцензіата внести до ліцензії зміни, що потребують перегляду

спроможності заявника дотримуватися умов провадження заявленого виду
діяльності, встановлених нормами та правилами з ядерної та радіаційної
безпеки;

5) за видачу сертифіката про затвердження у разі перевезення радіоак-
тивних матеріалів;

6) за видачу дозволу на перевезення радіоактивних матеріалів та вне-
сення до нього змін;

7) за видачу окремого дозволу експлуатуючій організації на проведення
певних видів робіт або операцій на етапах будівництва, введення в експлуа-
тацію, експлуатації та зняття з експлуатації ядерної установки та на етапах
експлуатації і закриття сховища для захоронення радіоактивних відходів.

3. Оплата дозвільних процедур у сфері використання ядерної енергії
здійснюється у розмірах, передбачених переліком платних адміністратив-
них послуг, які надаються Державною інспекцією ядерного регулювання
та її територіальними органами, і розміром плати за їх надання, затвердже-
ними постановою Кабінету Міністрів України від 1 червня 2011 р. № 591
(Офіційний вісник України, 2011 р., № 43, ст. 1742).

У разі наявності одночасно кількох підстав для внесення змін чи пере-
оформлення ліцензії плата справляється одноразово у найбільшому із
встановлених для таких підстав розмірі.

якщо ліцензія на використання джерел іонізуючого випромінювання ви-
дається одночасно на різні типи джерела іонізуючого випромінювання або
типи робіт, плата справляється одноразово у найбільшому із встановлених
для видачі ліцензії на такі типи джерела іонізуючого випромінювання або
типи робіт розмірі.

У разі переоформлення ліцензії на використання джерел іонізуючого ви-
промінювання у зв’язку з наміром ліцензіата внести до ліцензії зміни щодо
поширення дії ліцензії на інший тип джерела іонізуючого випромінювання
або інший тип робіт, що потребують перегляду спроможності заявника до-
тримуватися умов провадження заявленого виду діяльності, розмір плати
визначається виходячи з розміру плати за видачу ліцензії на використання
такого типу джерела іонізуючого випромінювання або такого типу робіт.

У разі подальшого внесення змін або переоформлення зазначеної лі-
цензії у зв’язку з реорганізацією ліцензіата, зміною місця чи території про-
вадження окремих видів діяльності у сфері використання ядерної енергії
або наміром ліцензіата продовжити строк дії ліцензії плата справляється у
розмірі плати за видачу первинної ліцензії.

4. Документ про оплату надається до Держатомрегулювання або його
територіального органу після прийняття ними рішення про видачу ліцензії,
дозволу, окремого дозволу, сертифіката, а також внесення змін, переофор-
млення ліцензії у сфері використання ядерної енергії.

якщо протягом 30 календарних днів з дня надіслання повідомлення про
прийняття рішення про видачу документа дозвільного характеру не подано
документ, що підтверджує внесення плати за його видачу, Держатомрегу-
лювання або його територіальний орган скасовує рішення про видачу до-
кумента дозвільного характеру.

У разі видачі дубліката ліцензії документ, що підтверджує внесення
плати, подається разом із заявою про видачу дубліката такої ліцензії.

Документом, що підтверджує внесення плати, є копія платіжного дору-
чення або квитанція про перерахування плати з відміткою установи банку,
в якому зазначається вид дозвільної процедури.

5. Плата за здійснення дозвільних процедур зараховується до Держав-
ного бюджету України в установленому порядку.».

2. У Порядку видачі дозволу на здійснення міжнародних перевезень ра-
діоактивних матеріалів, затвердженому постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 3 жовтня 2007 р. № 1196 (Офіційний вісник України, 2007 р., №
76, ст. 2820):

1) пункт 10 викласти у такій редакції:
«10. Дозвіл за встановленою Держатомрегулюванням формою вида-

ється або надсилається заявнику (його уповноваженій особі) не пізніше
ніж за три робочих дні з дня надходження документа, що підтверджує вне-
сення плати за видачу дозволу.

Оплата видачі дозволу здійснюється в розмірі, передбаченому переліком
платних адміністративних послуг, які надаються Державною інспекцією
ядерного регулювання та її територіальними органами, і розміром плати
за їх надання, затвердженими постановою Кабінету Міністрів України від 1
червня 2011 р. № 591 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 43, ст. 1742).»;

2) в абзаці п’ятому пункту 11 слова і цифру «відповідно до пункту 7 цього
Порядку» замінити словами і цифрою «відповідно до пункту 6 цього По-
рядку».

3. У переліку платних адміністративних послуг, які надаються Держав-
ною інспекцією ядерного регулювання та її територіальними органами, і
розмірі плати за їх надання, затверджених постановою Кабінету Міністрів
України від 1 червня 2011 р. № 591 (Офіційний вісник України, 2011 р.,
№ 43, ст. 1742):

1) у розділі «Послуги, які надаються Держатомрегулювання» у позиції
«Внесення змін до ліцензії у разі наміру 100 відсотків розміру
ліцензіата поширити дію ліцензії на додаткові плати за видачу
ядерні установки, сховища для захоронення ліцензії»
радіоактивних відходів, будівлі чи об’єкти,
додаткові джерела іонізуючого випромінювання,
щодо поводження з якими встановлені умови
ліцензії, а також розширити межі майданчика,
на якому розміщено ядерну установку або
сховище для захоронення радіоактивних відходів

слова «додаткові джерела іонізуючого випромінювання,» виключити;
2) у розділі «Послуги, які надаються територіальними органами Держ -

атомрегулювання» позицію
«Внесення змін до ліцензії у разі наміру 100 відсотків розміру
ліцензіата поширити дію ліцензії на додаткові плати за видачу
ядерні установки, сховища для захоронення ліцензії»
радіоактивних відходів, будівлі чи об’єкти,
додаткові джерела іонізуючого
випромінювання, щодо поводження з якими
встановлені умови ліцензії, а також розширити
межі майданчика, на якому розміщено ядерну
установку або сховище для захоронення
радіоактивних відходів

замінити такою позицією:
«Внесення змін до ліцензії у разі наміру ліцензіата 450».
поширити дію ліцензії на додаткові джерела
іонізуючого випромінювання, щодо поводження
з якими встановлені умови ліцензії

Джерела 
фінансу-
вання 

Обсяг 
фінансу-
вання, 

тис. гривень 

У тому числі за роками 

2013 2014 2015 2016 

Державний 
бюджет 

1 758 826,9 345 727,5 446 898,9 481 212,8 484 987,7 

Місцеві 
бюджети 

1 635,3  545,1 545,1 545,1 

      
Усього  1 760 462,2 345 727,5 447 444 481757,9 485 532,8 
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КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 3 липня 2013 р. №  643
Київ

Про затвердження Технічного регламенту
з технічного обслуговування і ремонту

колісних транспортних засобів
Відповідно до статті 14 Закону України «Про стандарти, технічні регла-

менти та процедури оцінки відповідності» Кабінет Міністрів України
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Технічний регламент з технічного обслуговування і ре-
монту колісних транспортних засобів та план заходів із його застосування,
що додаються.

2. Міністерству інфраструктури забезпечити застосування затвердже-
ного цією постановою Технічного регламенту та здійснення контролю за
виконанням плану заходів із його застосування.

3. Ця постанова набирає чинності через шість місяців з дня опубліку-
вання.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 3 липня 2013 р. №  643

ТЕХНІЧНИЙ РЕГЛАМЕНТ
з технічного обслуговування і ремонту колісних транспортних засобів

Загальні положення
1. Цей Технічний регламент визначає вимоги до виконавця технічного

обслуговування і ремонту колісних транспортних засобів, їх складових час-
тин (систем) та надаваних ним послуг (виконуваних робіт), а також до
оцінки відповідності таких послуг.

2. У цьому Технічному регламенті терміни вживаються у такому значенні:
1) виконавець технічного обслуговування і ремонту транспортних засобів

(далі — виконавець) — суб’єкт господарювання, який відповідає встанов-
леним вимогам та надає послуги з технічного обслуговування і ремонту ко-
лісних транспортних засобів, їх складових частин (систем);

авторизований виконавець — виконавець, що уповноважений виробни-
ком надавати послуги з технічного обслуговування і ремонту колісних
транспортних засобів, їх складових частин (систем) на підприємствах тех-
нічного сервісу, які уповноважені виробником колісних транспортних за-
собів, а також може виконувати функції неавторизованого виконавця;

неавторизований виконавець — виконавець, що надає послуги з техніч-
ного обслуговування і ремонту колісних транспортних засобів, їх складових
частин (систем) поза підприємствами технічного сервісу, які уповноважені
виробником колісних транспортних засобів;

2) вимога до рівня експлуатаційної безпеки — встановлена законодав-
ством та експлуатаційною документацією виробника колісного транспор-
тного засобу вимога до рівня експлуатаційної безпеки такого транспор-
тного засобу;

3) виробник колісних транспортних засобів (далі — виробник) — суб’єкт
господарювання, який виробляє, відновлює, наносить маркування та (або)
постачає колісні транспортні засоби, їх складові частини (системи), або
уповноважена ним особа;

4) експлуатаційна документація — комплект документів виробника, при-
значений для вивчення особливостей конструкції та правил експлуатації
колісного транспортного засобу;

5) запасна частина — частина, яка встановлюється на колісному транс-
портному засобі замість таких його частин, що втратили встановлені ви-
робником технічні характеристики. Запасними частинами є відповідні ви-
могам, встановленим виробником, експлуатаційні матеріали колісних
транспортних засобів, за винятком автомобільного палива;

запасна частина, що відповідає встановленим виробником вимогам —
виготовлена суб’єктом господарювання, який не є виробником, запасна
частина, відповідність якої підтверджена сертифікатом або його копією,
виданими в установленому законодавством порядку, що не мають відпо-
відного маркування виробника;

запасна частина оригінальна — запасна частина, що виготовлена вироб-
ником відповідно до вимог його стандартів та установлених технічних
вимог, відповідність якої підтверджена сертифікатом або його копією, ви-
даними в установленому законодавством порядку, та/або має відповідне
маркування виробника;

6) засіб технічного обслуговування і ремонту — технічний засіб, що ви-
користовується для взаємодії з колісним транспортним засобом, його скла-
довою частиною (системою) з метою приведення технічного стану такого
транспортного засобу у відповідність з вимогами до рівня експлуатаційної
безпеки;

7) інформаційне забезпечення від виробника колісного транспортного
засобу (далі — інформаційне забезпечення) — інформація, необхідна для
ідентифікації, визначення технічного стану, ремонту та обслуговування ко-
лісних транспортних засобів, їх складових частин (систем);

8) конструкторська документація — комплект документів, який окремо
чи разом з іншими документами визначає склад і особливості конструкції
колісних транспортних засобів, їх складових частин (систем), вимоги до
використання експлуатаційних матеріалів та містить необхідні дані, з ура-
хуванням яких здійснюється виготовлення, контроль, приймання, поста-
чання, експлуатація та ремонт колісних транспортних засобів, їх складових
частин (систем);

9) ремонт — операції з відновлення справності колісних транспортних
засобів, їх складових частин (систем) або відновлення їх ресурсу;

ремонт капітальний — операції з відновлення не менш як 80 відсотків
ресурсу колісних транспортних засобів, їх базових складових частин (сис-
тем);

10) ремонтна документація — текстові, графічні конструкторські та тех-
нологічні документи, які окремо або разом з іншими документами визна-
чають обсяги, правила і методи проведення ремонту, трудомісткість опе-
рацій, норми та нормативи витрат матеріалів, вимоги до відремонтованих
колісних транспортних засобів, їх складових частин (систем), методи здійс-
нення їх технічного контролю та випробування;

11) система колісного транспортного засобу (далі — система) — сукуп-
ність складових частин, призначених для виконання передбачених вироб-
ником функцій;

12) складова частина — частина колісного транспортного засобу, що
відповідає вимогам конструкторської документації виробника для засто-
сування в колісному транспортному засобі;

13) технічна документація — комплект документів, що містить ремонтні,
технологічні, конструкторські, інші документи стосовно колісних транспор-
тних засобів, їх складових частин (систем), засобів і методів технічного об-
слуговування та ремонту, а також споруд і будівель, в яких проводяться
операції технічного обслуговування та ремонту колісних транспортних за-
собів, їх складових частин (систем);

технологічна документація — комплект документів, що разом з іншими
документами визначають технологічний процес чи технологічну операцію
з виготовлення або ремонту колісних транспортних засобів, їх складових
частин (систем), а також містять необхідні дані для організації виробничого
процесу, окремих технологічних операцій;

14) технічне обслуговування — технологічна операція або комплекси
операцій, що виконуються з дотриманням вимог, установлених експлуата-
ційною документацією та інформаційним забезпеченням;

15) технічний стан колісного транспортного засобу — відповідність ко-
лісного транспортного засобу його конструкції на дату державної реєстрації

Державтоінспекцією МВС та експлуатаційним характеристикам такого
транспортного засобу на дату проведення перевірки виконавцем.

3. Дія цього Технічного регламенту поширюється на:
виконавців, що надають послуги з технічного обслуговування і ремонту

колісних транспортних засобів, їх складових частин (систем) згідно з ко-
дами 45.2 і 45.40.5 (крім коду 45.20.3) у секції G, а також згідно з кодами
22.11.20—30.00, 22.11.20—50.00, 22.11.99—00.00 в розділі 22 секції С
Державного класифікатора продукції та послуг ДК 016:2010;

центральні органи виконавчої влади, на які покладені функції з техніч-
ного регулювання у сфері технічного обслуговування і ремонту колісних
транспортних засобів.

4. Вимоги цього Технічного регламенту не поширюються на:
авторизованих виконавців, які надають послуги з технічного обслугову-

вання і ремонту колісних транспортних засобів, їх складових частин (сис-
тем) у період дії гарантії виробника;

неавторизованих виконавців, які надають послуги з технічного обслуго-
вування і ремонту колісних транспортних засобів у дорожніх умовах (за ви-
кликом);

виконавців, які здійснюють технічне обслуговування та ремонт колісних
транспортних засобів, що використовуються підрозділами МВС, Мінобо-
рони, ДСНС, Адміністрації Держприкордонслужби, СБУ;

виконавців, які під час ремонту змінюють тип колісних транспортних за-
собів, їх складових частин (систем). У такому випадку виконавців оцінюють
як виробників відповідно до законодавства;

виконавців, які надають послуги з технічного обслуговування і ремонту
колісних транспортних засобів, що відповідно до законодавства мають іс-
торичну, культурну цінність;

виконавців, що надають послуги за договором підряду.
5. Виконавці дотримуються вимог законодавства щодо технічного об-

слуговування і ремонту колісних транспортних засобів, технологічної до-
кументації, кодексів усталеної практики, якщо вони не суперечать вимогам
законодавства у сфері безпеки дорожнього руху, технічного обслугову-
вання і ремонту колісних транспортних засобів.

6. Виконавці надають послуги згідно з правилами надання послуг з тех-
нічного обслуговування і ремонту колісних транспортних засобів, затвер-
дженими Мінінфраструктури.

7. Послуги з технічного обслуговування і ремонту колісних транспортних
засобів, їх складових частин (систем) надаються згідно з технологічною
документацією, яка повинна забезпечити безпеку виробничих процесів для
працівників і навколишнього природного середовища, а також дотримання
рівня вимог до експлуатаційної безпеки відремонтованих колісних транс-
портних засобів, їх складових частин (систем).

Вимоги до виконавця
8. Виконавцем технічного обслуговування і ремонту транспортних засо-

бів є суб’єкт господарювання, який відповідає таким вимогам:
1) має власні або орендовані засоби технічного обслуговування і ре-

монту, що відповідають установленим законодавством вимогам;
2) роботи з технічного обслуговування і ремонту здійснює персонал не-

обхідного рівня професійної кваліфікації відповідно до видів цих робіт (далі
— персонал);

3) має виробничі споруди, засоби технічного обслуговування і ремонту,
що відповідають встановленим законодавством вимогам.

Інформаційне забезпечення
9. Інформаційне забезпечення виробник обов’язково надає авторизова-

ному виконавцеві, неавторизованому виконавцеві на його запит або іншим
заінтересованим особам на їх вимогу.

10. Виробник розміщує інформаційне забезпечення на власному веб-
сайті з використанням стандартного формату міжнародної організації з пи-
тань структурованої інформації (ОАSIS).

Веб-сайт виробника повинен містити повну інформацію про порядок і
умови отримання інформаційного забезпечення.

11. Інформаційне забезпечення складається із:
інформації про ідентифікацію колісного транспортного засобу, його

складових частин (систем);
інструкції з експлуатації, ремонту;
навчальних посібників з технічного обслуговування і ремонту колісних

транспортних засобів, їх складових частин (систем), каталогів запасних час-
тин тощо;

відомостей щодо технічних характеристик систем, складових частин (мі-
німальних та максимальних розмірів);

схем з’єднань, діаграм електромережі;
інформації про коди для діагностичних систем, зокрема спеціальні коди

виробника, необхідної інформації про систему самодіагностування, що збе-
рігається в пам’яті комп’ютера колісного транспортного засобу, даних про
результати здійснення контролю та випробувань;

ідентифікаційного номера приладу для тестування програмного забез-
печення колісного транспортного засобу відповідного типу;

даних про трудомісткість технологічних операцій;
інформації про необхідні спеціальні інструменти, прилади та устатко-

вання.
12. Для забезпечення сфери технічного обслуговування та ремонту ко-

лісних транспортних засобів виробник на рівних умовах подає на запит за-
інтересованих виконавців, виробників засобів технічного обслуговування і
ремонту колісних транспортних засобів, їх складових частин (систем) не-
обхідну інформацію.

13. якщо певна інформація із складу інформаційного забезпечення ви-
робника є об’єктом права інтелектуальної власності або ноу-хау, виробник
може у письмовій формі обґрунтовано відмовити в доступі до неї.

Вимоги до документації виконавця та відремонтованих колісних
транспортних засобів, їх складових частин (систем)

14. Відремонтовані колісні транспортні засоби, їх складові частини (сис-
теми) повинні відповідати вимогам до рівня експлуатаційної безпеки. Ви-
конавець перевіряє безпечність технічного стану складеного колісного
транспортного засобу, його систем, складових частин щодо наданих по-
слуг, надає споживачеві гарантії відповідно до законодавства.

15. Виконавець відповідно до єдиних вимог, встановлених постановою
Кабінету Міністрів України від 22 грудня 2010 р. № 1166 «Про єдині вимоги
до конструкції та технічного стану колісних транспортних засобів, що екс-
плуатуються» (Офіційний вісник України, 2010 р., № 98, ст. 3483), перевіряє
технічний стан, оформлює результати надання послуг та прийняття скла-
деного після ремонту колісного транспортного засобу, його складової час-
тини (системи), наносить на них маркування згідно з технологічною доку-
ментацією та зберігає протягом восьми років документацію з питань капі-
тального ремонту.

16. Керівник виконавця має затвердити технологічну документацію, на
підставі якої проводить технічне обслуговування та ремонт колісних транс-
портних засобів, їх складових частин (систем).

17. У разі зміни під час ремонту типу конструкції колісних транспортних
засобів, їх складової частини (системи) виконавець зберігає відповідну тех-
нічну документацію не менш як десять років після завершення ремонту,
пов’язаного з такою зміною. В інших випадках така технічна документація
зберігається не менш як три роки.

18. Виконавець забезпечує колісний транспортний засіб, його систему,
складову частину необхідними додатками до експлуатаційної документації,
завіреними власним підписом і штампом, якщо в результаті проведення
ремонту або технічного обслуговування змінюються умови та (або) правила
технічної експлуатації відремонтованого колісного транспортного засобу,
його складової частини (системи).

Оцінка відповідності
19. Виконавець самостійно оцінює відповідність надаваних ним послуг

з технічного обслуговування і ремонту колісних транспортних засобів, його
складових частин (систем) вимогам цього Технічного регламенту.

20. Вимоги до оцінки відповідності застосовуваних засобів технічного
обслуговування та ремонту колісних транспортних засобів:

1) засоби технічного обслуговування та ремонту, що застосовуються ви-
конавцем під час технологічних процесів, оцінюються за рівнем їх відпо-
відності вимогам до проведення випробувань складених після ремонту ко-
лісних транспортних засобів, їх складових частин (систем);

2) засоби технічного обслуговування та ремонту колісних транспортних
засобів вважаються такими, що відповідають вимогам цього Технічного
регламенту, якщо:

діапазон і похибка вимірювання відповідають технологічним вимогам
до засобів перевірки технічного стану, обслуговування і ремонту колісного
транспортного засобу, затвердженим в установленому законодавством по-
рядку;

стан проведення повірки, калібрування або державної метрологічної
атестації засобів вимірювальної техніки, що застосовуються під час техніч-
ного обслуговування та ремонту колісних транспортних засобів, відповідає
вимогам, встановленим законодавством.

21. Вимоги до оцінки відповідності виробничих споруд і будівель, в яких
проводяться операції технічного обслуговування та ремонту колісних транс-
портних засобів, їх складових частин (систем):

1) виробничі споруди і будівлі оцінюються з урахуванням їх відповідності
правилам охорони праці на автомобільному транспорті, затвердженим в
установленому порядку, або вимогам виробника, які не суперечать зако-
нодавству;

2) виробничі споруди і будівлі повинні відповідати затвердженим в ус-
тановленому порядку правилам пожежної безпеки в Україні та правилам
пожежної безпеки для підприємств і організацій автомобільного транс-
порту України.

22. Вимоги до оцінки відповідності персоналу:
1) кваліфікація персоналу повинна відповідати вимогам, визначеним у

технологічній документації, посадовим інструкціям, документам про освіту
і підвищення рівня кваліфікації;

2) склад персоналу визнається відповідним, якщо для виконання техно-
логічних операцій виконавець має можливість забезпечити наявність на
кожній робочій зміні щонайменше одного працівника з необхідною квалі-
фікацією.

23. Вимоги до оцінки відповідності технологічної документації:
1) наявність необхідних реквізитів технологічної документації, в якій

обов’язково зазначаються всі виконувані технологічні операції;
2) застосування способів ремонту, технологій відновлення, встановлених

законодавством та виробником;
3) відповідність способів маркування колісних транспортних засобів, їх

складових частин (систем). Маркування виконавець наносить у такий спо-
сіб, щоб маркування виробника залишилося без змін.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 3 липня 2013 р. №  643
ПЛАН

заходів із застосування Технічного регламенту з технічного
обслуговування і ремонту колісних транспортних засобів

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 28 серпня 2013 р. № 629
Київ

Про внесення змін до Порядку залучення,
використання та моніторингу міжнародної

технічної допомоги 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку залучення, використання та моніторингу міжнародної

технічної допомоги, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України
від 15 лютого 2002 р. № 153 «Про створення єдиної системи залучення,
використання та моніторингу міжнародної технічної допомоги» (Офіційний
вісник України, 2002 р., № 8, ст. 340; 2007 р., № 52, ст. 2106; 2011 р., № 4,
ст. 213, № 99, ст. 3602; 2012 р., № 52, ст. 2088), зміни, що додаються. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 28 серпня 2013 р. № 629
ЗМІНИ,

що вносяться до Порядку залучення, використання 
та моніторингу міжнародної технічної допомоги

1. У пункті 2:
1) абзац сьомий після слів «міжнародна технічна допомога —» допов-

нити словами «фінансові та інші»;
2) доповнити пункт абзацом такого змісту:
«грантова угода — угода між донором або виконавцем та реципієнтом

про передачу фінансових ресурсів (грантів) у національній чи іноземній ва-
люті в рамках проекту (програми).».

2. Пункт 11 викласти в такій редакції:
«11. Проекти (програми) підлягають обов’язковій державній реєстра-

ції.».
3. У пункті 14:
1) абзац перший викласти в такій редакції:
«14. Для державної реєстрації проектів (програм) реципієнт (реципієнти)

та донор або уповноважена донором особа подають до Мінекономрозвитку
в електронному та паперовому вигляді такі документи:»;

2) в абзаці третьому підпункту 1 слова «(Державний реєстр фізичних
осіб)» замінити словами «(Державний реєстр фізичних осіб — платників
податків)»;

3) в абзаці другому підпункту 2 слова «або Антимонопольний комітет»
замінити словами», Антимонопольний комітет або інший орган державної
влади», а слово «ними» — словом «донором»;

4) доповнити пункт підпунктом 31 такого змісту:
«31) реципієнт, який уклав грантову угоду з донором або виконавцем,

замість документа, зазначеного у підпункті 3 пункту 14 цього Порядку,
подає завірену ним копію такої грантової угоди;»;

& & & &
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ДОКУМЕНТИ
5) у підпункті 4:
в абзаці третьому слово «ними» замінити словом «донором»;
в абзаці п’ятому слова «, засвідченим в установленому порядку» виклю-

чити.
4. В абзаці першому пункту 18 слова «з одночасним надсиланням копії

бенефіціарові» замінити словами «з надсиланням копії бенефіціарові про-
тягом п’яти робочих днів від дати прийняття рішення про проведення дер-
жавної реєстрації проекту (програми)».

5. У пункті 21:
1) абзац перший після слова «реципієнтів» доповнити словом «, бене-

фіціара»;
2) в абзаці другому слово «ними» замінити словом «донором», а слова

«звернення, що містить» виключити;
3) абзац третій замінити абзацами такого змісту:
«У разі продовження строків виконання проекту (програми) на строк від

одного до трьох місяців без зміни кошторисної вартості донор або упов-
новажена ним особа подає до Мінекономрозвитку документи, визначені
підпунктами 1 і 2 пункту 14 цього Порядку, за винятком листа від бенефі-
ціара.

У разі зміни бенефіціара донор або уповноважена ним особа подає до
Мінекономрозвитку документи, визначені підпунктами 1 і 2 пункту 14 цього
Порядку, за винятком копії контракту. У разі виникнення необхідності в реа-
лізації права на податкові пільги, передбачені законодавством та міжна-
родними договорами України, також подається документ, передбачений
підпунктом 21 пункту 14 цього Порядку.

В інших випадках перереєстрація проекту (програми) здійснюється в
тому ж порядку, що і реєстрація.».

6. В абзаці другому пункту 23 слова «, Держмитслужбі та ДПС» замінити
словами «та Міндоходів».

7. У пункті 25:
1) в абзаці другому слова «один раз на півроку» замінити словами і циф-

рами «кожного півріччя до 10 числа наступного місяця»;
2) в абзаці четвертому слова «щорічний звіт» замінити словами і циф-

рою «до 1 лютого щорічний звіт».
8. Абзац перший пункту 28 після слів «та подає» доповнити словами і

цифрами «кожного півріччя до 30 числа наступного місяця».
9. В абзаці четвертому пункту 34 слова «в уповноважених банках Ук-

раїни» замінити словами «в банках, відомості про які внесено до Держав-
ного реєстру банків».

10. Пункт 44 доповнити абзацами такого змісту:
«Реципієнт забезпечує оприлюднення на власному веб-сайті або у засо-

бах масової інформації відомостей про:
отримання будь-якого майна, необхідного для забезпечення виконання

завдань проектів (програм), яке ввезено або придбано на митній території
України, протягом 10 календарних днів з дати зарахування його на баланс;

укладення грантової угоди протягом 10 календарних днів з дати на-
брання нею чинності.».

11. Пункт 46 викласти в такій редакції:
«46. У разі виявлення нецільового використання реципієнтами міжна-

родної технічної допомоги під час реалізації проекту (програми) бенефіціар
порушує питання щодо усунення реципієнтами виявлених порушень.

У разі коли порушення не усунено, бенефіціар зобов’язаний подати Мі-
некономрозвитку пропозиції щодо зупинення реалізації проекту (програми)
до усунення реципієнтами виявлених порушень або у разі неможливості
усунення виявлених порушень — щодо анулювання рішення про державну
реєстрацію проекту (програми), що тягне за собою припинення проекту
(програми).

У разі подання бенефіціаром зазначених пропозицій Мінекономрозвитку
інформує:

донорів — про виявлені порушення, які не усунено та порушує перед
ними питання щодо зупинення реалізації проекту (програми) до усунення
реципієнтами виявлених порушень або у разі неможливості усунення ви-
явлених порушень — щодо анулювання рішення про державну реєстрацію
проекту (програми), що тягне за собою припинення проекту (програми);

бенефіціара — про результати консультацій з донорами.»
12. У тексті Порядку слово «ДПС» замінити словом «Міндоходів».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРяДЖЕННя

від 14 серпня 2013 р. № 600-р
Київ

Про затвердження складу наглядової ради
Національного президентського оркестру
На часткову зміну розпорядження Кабінету Міністрів України від 11 чер-

вня 2003 р. № 342 — із змінами, внесеними розпорядженням Кабінету Мі-
ністрів України від 11 вересня 2007 р. № 723, затвердити склад наглядової
ради Національного президентського оркестру, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 14 серпня 2013 р. № 600-р
СКЛАД 

наглядової ради Національного президентського оркестру 
РОЖОК Володимир Іванович — народний артист України, ректор Націо-

нальної музичної академії імені П. І. Чайковського, співголова наглядової
ради (за згодою)

ТОЛСТОУХОВ Анатолій Володимирович — радник, спеціальний уповно-
важений Прем’єр-міністра України, співголова наглядової ради 

МЕЛЬНИКОВ Володимир Миколайович — заслужений діяч мистецтв Ук-
раїни, відповідальний секретар наглядової ради (за згодою)

БОГУЦЬКИй Юрій Петрович — Радник Президента України — Керівник
Головного управління з питань гуманітарного розвитку Адміністрації Пре-
зидента України (за згодою)

ЗЛОТНИК Олександр йосипович — народний артист України, ректор Ки-
ївського інституту музики імені Р. М. Глієра (за згодою)

КУЗЬМУК Олександр Іванович — народний депутат України (за згодою)
ЛАДНИй Юрій Анатолійович — Радник Президента України — Керівник

Головного управління Державного Протоколу та Церемоніалу Адміністрації
Президента України (за згодою)

МОЛОТАй Анатолій Михайлович — народний артист України, художній
керівник Національного президентського оркестру (за згодою)

ОЛІйНИК Олександр Миколайович — перший заступник Міністра обо-
рони 

ОСТАПЕНКО Дмитро Іванович — народний артист України, генеральний
директор Національної філармонії (за згодою)

ПОКОТИЛО Олексій Іванович — завідувач відділу Головного управління
з питань безпекової та оборонної політики Адміністрації Президента Ук-
раїни (за згодою)

СТАНКОВИЧ євген Федорович — народний артист України, завідувач
кафедрою композиції Національної музичної академії імені П. І. Чайков-
ського (за згодою)

СТЕПАНЕНКО Михайло Борисович — народний артист України, завідувач
кафедрою фортепіано Національної музичної академії імені П. І. Чайков-
ського (за згодою)

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРяДЖЕННя

від 17 липня 2013 р. № 603-р
Київ

Про схвалення Концепції Загальнодержавної
цільової економічної програми розвитку
промисловості на період до 2020 року 

1. Схвалити Концепцію Загальнодержавної цільової економічної про-
грами розвитку промисловості на період до 2020 року, що додається.

Визначити Міністерство економічного розвитку і торгівлі державним за-
мовником Програми.

2. Міністерству економічного розвитку і торгівлі разом з іншими заінте-
ресованими центральними органами виконавчої влади розробити та подати
до 7 листопада 2013 р. Кабінетові Міністрів України проект Загальнодер-
жавної цільової економічної програми розвитку промисловості на період
до 2020 року.

3. Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Мініс-
трів України від 9 липня 2008 р. № 947 «Про схвалення Концепції проекту
Загальнодержавної цільової економічної програми розвитку промисловості
на період до 2017 року» (Офіційний вісник України, 2008 р., № 53, ст. 1781).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
СХВАЛЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 17 липня 2013 р. № 603-р

КОНЦЕПЦІЯ
Загальнодержавної цільової економічної програми розвитку

промисловості на період до 2020 року
Визначення проблеми, на розв’язання якої спрямована Програма

Забезпечення формування якісно нової державної політики є важливим
фактором відновлення стратегічної ролі вітчизняної промисловості у сти-
мулюванні економічного зростання та підвищенні конкурентоспроможності
економіки України. 

Реалізація Державної програми розвитку промисловості на 2003—2011
роки, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України від 28 липня
2003 р. № 1174 (Офіційний вісник України, 2003 р., № 31, ст. 1628), забез-
печила певні позитивні зрушення в технологічному, економічному і соці-
альному стані промисловості, завдяки чому досягнуто збільшення обсягів
промислового виробництва в цілому за 2003—2011 роки на 17,5 відсотка. 

Недостатнє врахування вимог до конкуренції на світових ринках, тенден-
цій щодо диверсифікації промислового виробництва та експорту, швид-
кості технологічного оновлення, продуктивного використання матеріальних
та людських ресурсів загальмувало процеси структурної трансформації
промисловості. 

Визначальний вплив на ситуацію у промисловості має цінова кон’юнк-
тура на основні експортні позиції (сталь, прокат) та попит на продукцію ма-
шинобудування. У той час, як частка металургійного виробництва в обсязі
реалізованої продукції переробної промисловості становила за підсумком
2012 року 27,8 відсотка, частка машинобудування становила всього 18,7
відсотка. Це у 2—4 рази нижче за рівень, що мають розвинуті країни.

Основними проблемними питаннями розвитку промисловості є:
недосконалість інвестиційно-кредитної системи, що спричиняє відплив

власного капіталу, зменшення фінансових ресурсів та зниження рівня ін-
новаційно-інвестиційної активності суб’єктів господарювання;

низький рівень задоволення потреб внутрішнього ринку у продукції віт-
чизняного виробництва (питома вага експорту вітчизняної продукції мета-
лургійного виробництва — більш як 60 відсотків, машинобудування —
більш як 50 відсотків);

висока енергоємність виробництва та споживання енергоресурсів,
значна частка яких імпортується в Україну;

відсутність зв’язку між наукою та виробництвом;
істотне відставання України в сфері використання інформаційних тех-

нологій;
залежність економіки України від зовнішньої кон’юнктури;
низький рівень інноваційної активності;
зменшення частки високотехнологічних виробництв, що призводить до

скорочення попиту на власні науково-дослідні та прикладні розробки і
стримує розвиток трансферу технологій.

Передумовою для формування ефективної сучасної промислової полі-
тики є, по-перше, посилення координуючої ролі держави у створенні на-
лежних умов та організаційно-економічного механізму реалізації політики
та завдань програмних документів у цій сфері, по-друге, інтеграція про-
мислової політики в наукову, технологічну та інноваційну політику.

Державна промислова політика повинна визначати стратегію розвитку
промислового комплексу держави. Потрібна державна програма розвитку
промисловості, яка б об’єднала у собі збалансовані організаційно-еконо-
мічні заходи, спрямовані на формування ефективної структури економіки,
підвищення рівня інвестиційної та інноваційної діяльності, зростання рівня
конкурентоспроможності промислової продукції, захист внутрішнього
ринку та нарощування експортного потенціалу країни.

Питання розвитку окремих галузей, зокрема вітчизняного машинобуду-
вання для агропромислового комплексу, оборонно-промислового ком-
плексу, ракетно-космічної та авіаційної галузі, будуть деталізовані в рамках
окремих програмних документів.

Аналіз причин виникнення проблеми та обґрунтування 
необхідності її розв’язання програмним методом

Основними причинами виникнення проблеми є:
недостатній рівень конкурентоспроможності вітчизняної промислової

продукції внаслідок використання застарілих технологій та значного зносу
основних засобів;

обмежений доступ підприємств базових галузей промисловості до кре-
дитних ресурсів через високі відсоткові ставки комерційних банків, особ-
ливо на довгостроковий період для технічного переозброєння;

зниження попиту на продукцію вітчизняних товаровиробників на внут-
рішньому ринку;

несвоєчасне відшкодування податку на додану вартість підприємствам
— експортерам вітчизняної продукції;

підвищення цін на енергоносії, частка яких у структурі собівартості про-
дукції надто висока, особливо у металургійній та хімічній галузях вироб-
ництва;

значна експортоорієнтованість промислових виробництв;
несприятлива зовнішньоекономічна кон’юнктура.
Розв’язання зазначених проблем потребує комплексного підходу,  фор-

мування Загальнодержавної цільової економічної програми розвитку про-
мисловості на період до 2020 року (далі — Програма), яка охоплюватиме
не тільки завдання технологічного оновлення всіх галузей промислового
виробництва, а і взаємопов’язані завдання науково-технічної та інноваційної
політики шляхом впровадження результатів власних науково-технічних
розробок, з урахуванням визначених національних пріоритетів промис-
лово-інноваційного розвитку.

Мета Програми
Метою Програми є комплексне розв’язання проблемних питань фун-

кціонування промислового сектору економіки України шляхом розроб-
лення організаційно-економічного механізму та залучення ресурсів для
реалізації завдань структурно-технологічної модернізації вітчизняної про-
мисловості у напрямі збільшення частки високотехнологічних видів діяль-
ності в обсягах виробництва та експорту, задоволення потреб внутрішнього
ринку у продукції власного виробництва, зростання зайнятості та підви-
щення завдяки цьому добробуту населення.

Визначення оптимального варіанта розв’язання проблеми 
на основі порівняльного аналізу можливих варіантів

Можливі такі основні варіанти розв’язання проблеми.

Перший варіант передбачає практично відсутній вплив органів державної
влади на промислове виробництво в країні. 

Перевагою такого варіанта є те, що фінансування розвитку галузей на-
ціональної промисловості здійснюється переважно за допомогою приват-
них інвестицій. Бюджетне фінансування промислових підприємств прак-
тично відсутнє.

При цьому держава використовує прямі методи впливу на розвиток ок-
ремих галузей промисловості шляхом фінансування виконання державних
замовлень промисловими підприємствами.

Негативною стороною даного варіанта є хаотичний розвиток промисло-
вого виробництва, відсутність захисту вітчизняного виробника з боку дер-
жави, що може призвести до виникнення додаткових проблем у діяльності
промислових підприємств та дисбалансу в структурі промислового вироб-
ництва держави.

Другий — модернізація промислового виробництва на базі імпортних
науково-технічних досягнень (технологій, устаткування, видів продукції,
послуг), які практично не використовуються на світовому ринку як іннова-
ційний продукт. 

Перевагами такого підходу є тимчасове підвищення конкурентних мож-
ливостей вітчизняних виробників шляхом залучення ззовні нових техно-
логій та економічних механізмів у виробництво промислових видів продук-
ції.

Негативною стороною даного варіанта є закріплення периферійного ста-
тусу вітчизняної промисловості як місткого ринку та задоволення потреб
держав індустріального центру. Такий підхід можливо застосовувати як
проміжний варіант до переходу на засади інноваційного розвитку. 

Третій, оптимальний варіант розв’язання проблеми полягає у реалізації
державної політики структурно-технологічних перетворень промисловості
на середньо- і високотехнологічні виробництва шляхом збільшення частки
вітчизняних розробок на основі поєднання інноваційної та промислової по-
літики.

Перевагами даного варіанта є сприяння інноваційній діяльності в усіх
перспективних сферах економічної діяльності, створення науково-іннова-
ційно-виробничих кластерів у високотехнологічних галузях на базі комер-
ціалізації власних наукових розробок з використанням незадіяних вироб-
ничих потужностей державних підприємств та галузевих наукових інститу-
тів. 

Основним ризиком у застосуванні такого підходу є цільове використання
запланованих фінансових ресурсів для розвитку промислового сектору
економіки за рахунок коштів державного бюджету на засадах державно-
приватного партнерства, залучення кредитів, інвестицій, позичок.

Шляхи і способи розв’язання проблеми, 
строк виконання Програми

Основними шляхами розв’язання проблеми є:
визначення національних пріоритетів у промисловості шляхом забезпе-

чення взаємоузгодженості параметрів промислової політики з бюджетною,
податковою, митною політикою;

накопичення та подальше використання у виробництві науково-техно-
логічного, ресурсного та інтелектуального потенціалу;

створення умов для проведення інноваційно-технологічної модернізації
виробництва із збільшенням промислових виробництв новітніх технологіч-
них укладів з поглибленою переробкою та випуском інноваційної продукції
кінцевого споживання;

активізація виробничої і фінансової кооперації із зарубіжними країнами
на прийнятних для України умовах;

оптимізація структури промислового виробництва з посиленням ролі
внутрішнього ринку і прискореним розвитком видів діяльності, здатних за-
безпечити імпортозаміщення та приріст експорту в конкурентоспроможних
секторах економіки;

визначення та законодавче закріплення чіткого порядку фінансування
(співфінансування) кластерів, пріоритетних проектів, а також прозорого
розподілу за результатами діяльності прибутку та активів;

реалізація енергозберігаючої моделі розвитку з розширенням викорис-
тання нетрадиційних та відновлюваних джерел енергії, диверсифікацією
енергопостачання та формуванням ефективної структури енергогенерую-
чих потужностей у промисловому виробництві; зменшення рівня енерго-
ємності виробництва;

приведення системи технічного регулювання у відповідність з міжнарод-
ними стандартами стосовно якості продукції, екологічних вимог до про-
дукції та технологічного процесу її виробництва, охорони праці, техніки без-
пеки;

упровадження екологічно ефективних методів організації виробництва,
принципів корпоративної соціальної відповідальності з метою зменшення
обсягів викидів і скидів, мінімізації утворення відходів та комплексного ви-
користання матеріально-сировинних ресурсів, у тому числі вторинних;

розвиток технологій промислового виробництва, що унеможливлюють
або зменшують обсяг використання екологічно небезпечних хімічних ре-
човин та їх сполук;

здійснення заходів, спрямованих на вдосконалення підготовки, перепід-
готовки та підвищення кваліфікації фахівців з вищою освітою, кваліфіко-
ваних робітників, професійного розвитку працівників промисловості.

У рамках реалізації Програми передбачається створити систему страте-
гічного планування розвитку промисловості, що дасть можливість:

прискорити прийняття управлінських рішень;
оцінити можливі переваги та ризики внутрішньої і міжнародної еконо-

мічної інтеграції видів економічної діяльності;
підвищити стійкість промисловості України до глобальних геостратегіч-

них та кон’юнктурних процесів.
Конкретні заходи, включаючи нормативно-правове забезпечення, захист

внутрішнього ринку та вітчизняного виробництва, спрямовані на вирішення
проблемних питань розвитку окремих видів економічної діяльності, будуть
наведені в проекті Програми.

Програму планується виконати протягом 2013—2020 років.
Очікувані результати виконання Програми, 

визначення її ефективності
Виконання Програми дасть змогу забезпечити збільшення:
індексу промислової продукції на 2—2,2 відсотка щороку;
частки інноваційної продукції в обсязі виробництва промислової продук-

ції до 50 відсотків;
частки промислових підприємств, що провадять інноваційну діяльність,

до 25 відсотків.
Реалізація Програми сприятиме:
збереженню існуючих та створенню нових робочих місць, підвищенню

реального життєвого рівня громадян та їх соціального захисту (підвищення
реальної заробітної плати працівника промисловості очікується на рівні
10—15 відсотків щороку);

зменшенню залежності від імпорту промислових товарів завдяки осво-
єнню їх виробництва вітчизняними підприємствами, що дасть змогу зни-
зити темпи щорічного приросту до 9—9,5 відсотка;

забезпеченню середньорічних темпів приросту експорту промислової
продукції не менш як на 7—10 відсотків;

зменшенню обсягу споживання енергоресурсів шляхом модернізації
енерговитратного технологічного обладнання промислових підприємств.

Оцінка фінансових, матеріально-технічних, 
трудових ресурсів, необхідних для виконання Програми

Фінансування Програми в необхідних обсягах передбачається здійсню-
вати в рамках реальних можливостей державного бюджету виходячи з на-
явних фінансових ресурсів, а також на засадах державно-приватного пар-
тнерства із залученням власних коштів підприємств та організацій, креди-
тів, інвестицій.

Обсяг матеріально-технічних і трудових ресурсів, необхідних для вико-
нання Програми, визначатиметься під час розроблення відповідних завдань
і заходів.
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Світлана ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»

Як заявив один із творців гіб-
ридного автомобіля завіду-

вач кафедри автомобільної елек-
троніки Харківського на -
ціонального автомобільно-до -
рожнього університету Олексій
Бажинов, таку машину розроб-
лено давно. Тільки існувала вона
в «розкиданому» вигляді. Тобто,
пояснив Олексій Васильович,
були певні напрацювання, потен-
ціал, зосереджений на єдиній у
колишньому Союзі кафедрі, що
поєднує механіку й електроніку,
врешті, підприємствах, яким під
силу виготовляти електронні
блоки та інші комплектуючі для
гібридного авто. 

До реалізації і втілення цієї ідеї
в металі на діючій моделі автомо-
біля просто не доходили руки.
Точніше, вони були зв’язані бра-
ком фінансів і перспектив щодо
серійного виробництва. Першу
половину проблеми було
розв’язано завдяки коштам,
наданим ректором університету,
а розв’язанням другої зацікави-
лися керівники ЗАЗ, до чого їх,
вірогідно, підштовхнув торішній
висновок  закордонних фахівців
про те, що підприємства, які до
2012 року не освоять випуск гіб-
ридів  та електромобілів, стануть
заручниками своєї недалеког-
лядності й кануть у Лету. Хоч у
договорі про співдружність
ХНАДУ і запорізьких автомобі-
лебудівників поки що не йдеться
про серійне виробництво гібрид-
них машин, зацікавленість роз-
робками харків’ян стала стиму-
лом для активізації роботи над
проектом. 

«Мізки» авто стали
вправнішими

Принагідно варто зазначити,
що синергетичні автомобілі (гібри-
ди), які поєднують використання
двигунів внутрішнього згоряння
та електромоторів, — уже давно
не дивина для українців. Певно,
кожен із нас бачив на дорогах і
японські «Пріуси» та «Лексуси», і
німецькі БМВ та «Мерседеси».
Піонери в цій справі, — безсум-
нівно, японці, які почали серійне
виробництво гібридів ще 1998
року. В Європі та США  подібні
авто мають дедалі більший попит і
популярність не лише через мале
споживання пального, а передусім
з екологічних міркувань. Адже
шкідливі викиди в атмосферу не
порівнянні для гібридних та тра-
диційних автівок. У деяких краї-
нах із цієї причини власникам гіб-
ридів надають певні пільги, субси-
дії на придбання. А в багатьох
європейських містах в’їзд до цен-
тру дозволено лише  машинам на
електротязі та синергетичним
авто. 

Проте українцям не до еколо-
гії. Та й ціни на гібридні автівки
«кусаються»: у півтора-два рази
вищі, ніж на їхніх посестер з
ДВЗ. Окрім того, стверджують
знавці, японські конструктори
так намудрували з електроні-
кою, що майже жоден вітчизня-
ний механік без спеціальної під-
готовки з нею не впорається. До
вказаних мінусів українські
автомобілісти додають ще  й
високу вартість ТО та ілюзор-
ність економії коштів на пально-
му. Адже щоб  вийти в нуль на
різниці між вартістю гібрида і
затратами на пальне, треба про-

їздити на ньому понад 5—6 років,
«накручуючи» не менш як 24 000
кілометрів на рік.

Тож харківські науковці
поставили перед собою непросте
завдання: мінімізувати розрив у
вартості між традиційним авто
та гібридом і спростити систему
електронного управління без
втрати її ефективності й надій-
ності. Це завдання було реалізо-
вано на базі «Таврії», яка вже
успішно продемонструвала свої
переваги на вулицях Харкова,

споживаючи лише 4 літри паль-
ного на 100 кілометрів. І це в
міському режимі з його затора-
ми, світлофорами, які спонука-
ють водія до постійного гальму-
вання і рушання з місця. 

— Річ у тому, —  розповідає
Олексій Бажинов, — що на звич-
ному автомобілі, рушаючи з
місця, ми в цей момент витрачає-
мо до 70—80 літрів бензину з
розрахунку на 100 кілометрів.
Чимало йде й на розгін авто.
Витрати пального на вітер також
відбуваються під час прогрівання
двигуна внутрішнього згоряння.
А в гібриді функції рушання і
прогріву бере на себе електромо-
тор. Енергія в акумуляторах
накопичується під час гальму-
вання чи спуску. Так ми досягає-
мо економії бензину на 50%, міні-
мізуємо забруднення навколиш-
нього середовища і, окрім того,
автомобіль можна використову-
вати як автономну електростан-
цію, як це вже зробили  на гіб-
ридних «Мерседесах», коли до
машини підключається будинок.
Тоді на енергії автомобіля в
помешканні може працювати
холодильник, освітлення, опа-
лення чи навіть зварювальний
апарат.

Ще один плюс
Окрім багатьох помітних пере-

ваг, гібридний автомобіль  значно
легший в управлінні.  Оскільки
там застосовуються безступін-
часті передачі, водій «програмує»
швидкість лише педаллю газу, а
щоб зрушити з місця, достатньо
тумблер перемкнути в положен-
ня «вперед» або «назад». Електро-
ніка ж сама «вирішує»,  коли
рухати автомобіль на електромо-
торі чи на ДВЗ. 

Розповідаючи все це, Олексій
Бажинов  зізнається, що, обрав-
ши базову модель для створення
гібрида, вони прорахувалися. Бо
дуже непрезентабельна машина,
навіть демонструвати її в роботі
незручно. Тож уже готовий до
виїзду новий екземпляр —
«Сенс» , який ХНАДівці отрима-

ли від партнерів із ЗАЗ. На відмі-
ну від «Таврії», тут було встанов-
лено  літій-іонні  акумулятори,
які значно компактніші, надійні-
ші й витриваліші, ніж харківські.
Але з їх придбанням була ціла
епопея, адже такі комплектуючі
не продаються в Україні й кош-
тують недешево. За словами
Олексія Бажинова, щоб закупи-
ти 25 акумуляторів, довелося
потрудитися. Проте навіть за
таких скрутних умов гібридний
«Сенс» на лінійку готовності було
поставлено всього за три місяці.
Він показав такі ж обнадійливі,
як і «Таврія», результати під час
випробувань, витрачаючи всього
4 літри пального проти 10 літрів.

Безсумнівно, така машина
мала б попит серед таксистів,
зберігаючи їхні гроші на при-
дбання пального, й окупилася б
дуже швидко. Адже 1 кілометр
проїзду обходився б усього у 30
копійок замість нинішньої 1
гривні. Бо вартість гібрида порів-
няно із традиційним автомобілем
була б вищою, ніж звичної
машини з ДВЗ, усього на 30
тисяч гривень. Вона б берегла
легені міста і здоров’я його
жителів. А якщо всі ці плюси
перевести у площину гібридних
маршруток?

— Якось цікавості заради я дав
завдання дипломникам прораху-
вати економічний ефект від вико-
ристання електробусів замість
машин з ДВЗ. Ця тема також одна
з пріоритетних на нашій кафедрі,
— каже Олексій Бажинов. — Еко-
номія пального становила 300
гривень на день. Ми не повірили і
перераховували двічі, однак
цифра залишилася незмінною. А
уявіть економічний та екологіч-
ний ефект у масштабах країни!
Не даремно ж Росія переходить
на електробуси в Москві, а потім
перейде і в інших мегаполісах.
Електроенергія ж для зарядки
акумуляторів електробусів у них
майже дармова: накопичена поїз-
дами підземки під час денної
роботи. А процес зарядки там
організували вночі. Ще один
плюс. 

Університет —
не завод

Чому ж такого багатства ми  не
помічаємо в боротьбі за економі-
ку, яка повинна бути економною?
Чому в той час, як Україна потер-
пає від дефіциту пального, ми не
спроможні розпорядитися тим,
що вже маємо? Це як з притчею
про наші славнозвісні чорноземи,
володіючи якими, споживаємо
турецькі чи ще чиїсь овочі та
фрукти. Зрозуміло, що завдання
науковців — створювати передові
технології й новітню техніку, а не
«пробивати» свої винаходи. Проте
вони, знаючи наші українські
реалії, не сидять склавши руки.
Тим паче, що їхній гібрид заціка-
вив уже чимало людей, які звер-
таються із проханнями переоб-
ладнати їхні власні авто. Проте
університет — не завод  чи фірма,
він має зовсім інше призначення. 

На сьогодні ХНАДівці заявили
про свої розробки в галузі синер-
гетики на науково-практичних
конференціях, випустили дві
монографії на цю тему. На севас-
топольську конференцію науков-
ців вони планують запросити і
вітчизняних практиків автомобі-
лебудування, щоб не лише
польські та німецькі спеціалісти,
які вже цікавляться їхніми роз-
робками, були в курсі новітніх
досягнень, а й українські фахівці
змогли оцінити і навіть помацати
їхній гібридний витвір.

Нині тривають перемовини про
серійне виробництво з керівниц-
твом Укравто, Черкаським авто-
бусним заводом і, звісно, ЗАЗ, на
який вчені покладають найбільші
надії. 

Гібридний  «Сенс» на лінійку готовності було
поставлено всього за три місяці. Він показав 
такі ж обнадійливі, як і «Таврія», результати 
під час випробувань, витрачаючи всього 
4 літри пального проти 10-ти.

Винахідники першого українського гібрида  завідувач кафедри  автомобільної електроніки ХНАДУ 
Олексій Бажинов (праворуч) та доцент цієї кафедри  Володимир Двадненко (ліворуч) в університетській
лабораторії
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Синергетичний «Сенс» готовий  дивувати
НОУ-ХАУ. Харківські  науковці за власними розробками зібрали перший український гібрид,
значно дешевший і економічніший, ніж  закордонні аналоги

Нещодавно було ухвалено спрямований на збере-
ження довкілля закон про утилізацію старих авто-

мобілів. Так ось, у рамках нашої теми хотілося б
зауважити його розробникам щодо певної градації
зборів на старі й новіші авто. Думається, стимулював
би виробників і пункт у цьому документі, де йшлося б
про гібридні машини та електромобілі, за які, на мою
думку, не варто було б стягувати податки за утиліза-
цію. Це значно сприяло б зростанню попиту на такі
автомобілі, — зазначає Олексій Бажинов. 

За словами науковця, представники університету
збираються також на зустріч із Харківським міським
головою Геннадієм Кернесом, щоб запропонувати
йому ознайомитися з їхнім ноу-хау для подальшої
реалізації проекту з переобладнання міського авто-
парку з упровадженням гібридних установок на так-
сомотори та маршрутки. Для Харкова це актуально,

тим більше, що в місті зосереджено майже всі необ-
хідні для виробництва комплектуючих підприємства.
Це і завод імені Шевченка, і авіабудівний завод, які
вже виготовляли на замовлення ХНАДУ комплектую-
чі для електронної системи управління, яка і є серцем
гібрида.

Але для того, щоб усі ці переговори й оглядини пер-
шого українського гібрида спрямувалися в практичне
русло, потрібна вивірена політика держави у галузі
автомобілебудування, її чітка науково обґрунтована
концепція. Урешті, треба, щоб держава виробила і
запропонувала механізми стимулювання енергоо-
щадних технологій та захисту навколишнього середо-
вища, яке найбільше потерпає через викиди в атмос-
феру вихлопних газів. Їхня частка, до речі, у великих
містах сягає 80 і більше відсотків у сумарній масі всіх
джерел забруднення. 

ДО РЕЧІ

Як можна використовувати винахід?
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Україна в глобальному інфокомунікаційному
просторі: здобутки вітчизняних учених
НАУКА. Принципово нова система управління Національною інформаційно-комунікаційною
інфраструктурою за рівнем відповідає найкращим світовим зразкам 

Володимир ЯКОВЕНКО,  
Теодор НАРИТНИК 

для «Урядового кур’єра»

Процеси інформатизації у
будь-яких сферах людської

діяльності настільки масштабні
та глибокі, що ведуть до якісних
змін самого суспільства. Нинішній
глобальний характер інформа-
ційного суспільства значною
мірою визначається потужним
науково-технологічним фунда-
ментом, яким є інформаційно-
комунікаційна інфраструктура.

Різні технології
функціонують 
як єдине ціле

Сучасний стан телекомуніка-
ційних мереж характеризується
насамперед конвергенцією
мобільної, стаціонарної та мережі
Інтернет. Інтелектуалізація
мереж полягає у фундаменталь-
ній ідеї розподілу функцій —
комутації та надання послуг, що
сприяє впровадженню глобальної
інформаційної інфраструктури. 

Високу якість інфокомуніка-
ційних послуг, зокрема передачу
різноманітних даних через Інтер-
нет (голосових, відеоконференцій,
потокового відео, традиційних
для телефонії даних) забезпечує
система управління інформацій-
но-комунікаційною інфраструк-
турою. Складність цього процесу
полягає у тому, що в процесі
управління використовується
різне обладнання, яке працює за
різними технологіями. А також у
забезпеченні надійності функціо-
нування інфокомунікаційної
мережі з урахуванням різних
технологічних вимог до всіх її
складових підсистем і якості
надання послуг традиційного
зв'язку та контент-послуг. 

Тож науково-практична робо-
та, виконана творчим колективом
Державного університету інфор-
маційно-комунікаційних техно-
логій, зі створення принципово
нової системи ефективного
управління Національною інфор-
маційно-комунікаційною інфрас-
труктурою України надважлива.
Вона за рівнем відповідає найкра-
щим світовим розробкам і має
важливе державне значення.
Тому творчий колектив авторів у
складі В. Кривуци, Л. Беркман, 
Є. Кільчицького, В. Коваля, 
Б. Костіка, В. Лисенка, В. Олійни-
ка, В. Поповського, В. Слюсара, 
О. Ходзінського, який розв’язав
проблему створення системи
ефективного управління націо-
нальними інфокомунікаційними
мережами шляхом поєднання
фундаментальних та прикладних
розробок, заслуговує на відзна-
чення Державною премією
України в галузі науки і техніки. 

Інноваційні 
здобутки —
конкурентні
переваги 

Методи оптимального проекту-
вання та побудови сучасних сис-
тем зв’язку, запропоновані твор-
чим колективом науковців, заслу-
говують на особливу увагу. В
основу досліджень покладено

математичні методи моделюван-
ня, аналізу і синтезу складних
організаційно-технічних систем
— як детермінованих, так і сто-
хастичних. Крім того, робота має
велике практичне значення.
Адже визначено один з найваж-
ливіших показників системи
управління: кількість управляю-
чої інформації (отже, й необхідну
пропускну спроможність систе-
ми). Цей показник забезпечує
задану точність параметрів об’єк-
тів мережі, що є визначальним
під час проектування системи
управління.

Розробка і впровадження низки
сучасних засобів, реалізація та
успішне використання нових
методів управління потоками
інформації, збирання, обробка та
розповсюдження інформації
управління сприяли створенню
Національної системи управління
у рамках діяльності Робочої
групи з управління мережами
зв’язку. Це дало змогу Україні
ініціювати її роботу в Комісії
Регіональної співдружності в
галузі зв’язку (РСЗ) задля вирі-
шення питань оперативно-тех-
нічного управління мережами
зв’язку країн-членів РСЗ в умо-
вах переходу на міжнародні при-
нципи взаємодії. Автори розроби-
ли пакет системно-технічних
документів з питань взаємодії
систем управління. Особливе
практичне значення тут мають
такі розробки авторів:

— створення середовища, що
дає змогу об’єднати розрізнені

автоматизовані системи управ-
ління різних виробників і різних
поколінь та забезпечує ефектив-
ність використання фізичних і
логічних ресурсів інфокомуніка-
ційної мережі;

— упровадження механізму
динамічної адаптації фізичної та
логічної топологічної структури
інфокомунікаційних мереж
Національної інформаційно-
комунікаційної інфраструктури
України, зокрема мереж передачі
даних, підтримки і синхронізації,
а також забезпечення надійності і
живучості інфокомунікаційної
мережі;

— побудова мережевої архі-
тектури дає змогу забезпечити

безперервний контроль: від ство-
рення інфокомунікаційної послу-
ги до надання її користувачеві з
можливістю вимірювання пара-
метрів якості надання послуг;

— упровадження алгоритму
управління на основі інформацій-
но-ентропійного методу сприяє
оптимізації управління пропус-
кною спроможністю мережі та
зменшенню до 30% собівартості
інфокомунікаційної послуги.

Запропонована система управ-
ління інфокомунікаційними
мережами дає змогу використо-
вувати мережевий ресурс Націо-
нальної інформаційно-комуніка-
ційної інфраструктури в умовах
особливого стану для забезпечен-
ня виконання функцій Націо-
нального центру оперативно-тех-
нічного управління у надзвичай-
них умовах.

Якість,
ефективність,
раціональність

Побудова Національної інфор-
маційно-комунікаційної інфрас-
труктури і системи управління
нею за принципами, запропоно-
ваними творчим колективом
авторів, надає можливість забез-
печити користувача якісними
послугами за раціонального вико-
ристання мережевих ресурсів і
гарантує найефективніше вико-
ристання бюджетних коштів.

Розробки авторів — основа для
структурної перебудови націо-
нальної телекомунікаційної

мережі й створення інформацій-
но-комунікаційної інфраструкту-
ри. Це дає змогу користувачам
отримати весь спектр телекому-
нікаційних та контент-послуг з
високою якістю, належною вар-
тістю у будь-якому місці та в
будь-який час.

Порівняно з аналогічними сис-
темами управління, створеними і
впровадженими світовими ліде-
рами ринку інфокомунікацій,
розробки авторів мають такі
переваги:

— оптимізована структура і
параметри системи управління за
рахунок упровадження архітек-
тури, яка має властивості адап-
тивності до плинно спрогнозова-

них збурень та інваріантності до
випадкових факторів. Це підви-
щило надійність обладнання
інфокомунікаційних мереж і дало
змогу динамічно адаптувати
фізичну та логічну топологічні
структури інфокомунікаційної
мережі;

— можливість, на відміну від
закордонних аналогів, безпосе-
реднього вимірювання парамет-

рів послуги на основі створеної
наскрізної системи управління
якістю;

— реалізація режиму прогно-
зування управляючої дії, що
дає змогу підвищити ефектив-
ність управління чергами на
відміну від стандартизованих
закордонних протоколів, реалі-
зованих у телекомунікаційному
обладнанні. 

Створена система управління
дає змогу розв’язати одну з най-
важливіших проблем сьогодення
для інфокомунікаційних мереж
багатьох країн світу — забезпе-
чення можливості взаємодії різ-
них видів обладнання. Так, на
міжнародному рівні за створен-

ня глобальної інформаційної
інфраструктури треба реалізу-
вати взаємодію однотипних ком-
понентів між собою. Наприклад,
транспортні мережі, побудовані
на базі синхронної цифрової
ієрархії та на базі технології
пакетів, повинні функціонувати
як єдине ціле. 

Інноваційні науково-теоретичні
здобутки колективу авторів
добре відомі в Україні та поза її
межами. Наукові розробки та їх
упровадження в Національну
систему оперативно-технічного
управління телекомунікаційними
мережами відповідають динаміч-
ним змінам спектра інфокомуні-
каційних технологій в телекому-
нікаціях, враховують особливості
впровадження їх на національно-
му ринку та новітні науково-тех-
нічні досягнення в галузі телеко-
мунікацій, є значним внеском у
розвиток галузевої науки. 

Основні наукові здобутки
колективу авторів викладено в 36
монографіях, 16 підручниках,
понад 500 працях у наукових
журналах, висвітлено на міжна-
родних науково-технічних кон-
ференціях та симпозіумах, під-
тверджено авторськими свідоц-
твами та патентами на винаходи.
Під керівництвом авторів захи-
щено 12 докторських та 37 канди-
датських дисертацій.

Представлений потужний
науковий матеріал наукових роз-
робок та досліджень розв’язав
проблему побудови системи
управління Національною інфор-
маційно-комунікаційною інфрас-
труктурою з урахуванням вимог
до її технічної та економічної
ефективності, що забезпечує
можливість управління як тради-
ційними, так і новітніми мережа-
ми. 

З огляду на актуальність,
наукову та практичну цінність,
важливість для народного госпо-
дарства робота заслуговує при-
судження Державної премії
України в галузі науки і техніки
за 2013 рік, а її автори, без сумні-
ву, заслуговують стати лауреа-
тами.

НА ЗДОБУТТЯ ДЕРЖАВНОЇ ПРЕМІЇ УКРАЇНИ В ГАЛУЗІ НАУКИ І ТЕХНІКИ 2013 РОКУ 

Володимир ЯКОВЕНКО, 
директор Інституту радіофізики та електроніки 

ім. О. Я. Усикова НАН України, академік НАН України:
— Створена система управління дає змогу розв’язати одну з найважливі-

ших проблем сьогодення для інфокомунікаційних мереж багатьох країн: це
забезпечення можливості взаємодії різних видів обладнання. Так, на міжна-
родному рівні за створення глобальної інформаційної інфраструктури треба
реалізувати взаємодію однотипних компонентів між собою. Наприклад,
транспортні мережі, побудовані на базі синхронної цифрової ієрархії та на
базі технології пакетів, повинні функціонувати як єдине ціле. 

Теодор НАРИТНИК,
директор Інституту електроніки та зв’язку Української
академії наук, лауреат Державних премій СРСР, УРСР,
України в галузі науки і техніки:

— Представлений потужний науковий матеріал наукових розробок та
досліджень розв’язав проблему побудови системи управління Національ-
ною інформаційно-комунікаційною інфраструктурою з урахуванням вимог
до її технічної та економічної ефективності, що забезпечує можливість
управління як традиційними, так і новітніми мережами. 

КОМПЕТЕНТНО

Створена система управління забезпечує швидке реагування на надзвичайні ситуації
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СТОРІНКИ ІСТОРІЇ

Георгій-Григорій
ПИЛИПЕНКО 

для «Урядового кур’єра» 

Максиміліан Волошин
ще за життя зажив

слави епатажника. Він
своїм виглядом і світогля-
дом збурював і провінцій-
ний Крим, і столицю. Окрім
чудових акварелей і поезій,
митець залишив нащадкам
критичні праці з історії
мистецтв і духовну спад-
щину мислителя. 

Тож його будинок у Кок-
тебелі ще за радянських
часів став культовим для
альтернативно налаштова-
ної інтелігенції, яка намага-
лася відчути в ньому подих
своїх кумирів: Марини Цвє-
таєвої, Олександра Гріна і
багатьох інших. Дехто з гос-
тей дому досяг державного
визнання — як Ілля Ерен-
бург, Олексій Толстой. Зна-
чення інших відкрив
пострадянський час,
наприклад Осипа Мандель-
штама… 

Джаз пасує
пам’яті Макса

До сторіччя легендарного
будинку в Національному
художньому музеї розгор-
нута виставка «Genius loci.
Максиміліан Волошин».
Фахівці вважають Дім най-
кращим музеєм, де висвіт-
лена срібна доба в історії
культури (кінець ХІХ —
початок ХХ ст.). На виставці
представлені, окрім графі-
ки та акварелей, докумен-
ти, особисті речі Волошина.
Відреставрований триптих
«Яйла» вперше покинув
експозицію в Коктебелі. Це
найбільша робота худож-
ника. Загалом його твори й
донині потрапляють на аук-
ціони і мають неакварельну
ціну. Сам Волошин зазна-
чав, що пише «музично-
барвисті композиції на тему
кіммерійського пейзажу». 

Максиміліан Олексан-
дрович Кирієнко-Волошин
народився 16 травня 1877
року в Києві. Дитинство і
юність провів у Таганрозі,
Севастополі та Москві. За
участь у студентському
русі його виключають з
юридичного факультету
Московського університету.
Він подорожує Європою та
Азією, усвідомлюючи свій
творчий дар та збагачуючи
інтелектуальний багаж. А
навесні 1917 року остаточно
оселяється в затишному
містечку східної Кіммерії,
який перетворює на євро-
пейський культурологічний
центр. Митець занотовує:
«Історична насиченість
Кіммерії і суворий пейзаж
Коктебеля виховують дух і
думку… Коктебель — моя
батьківщина, мій дім —
Коктебель і Париж, деінде я
тільки перехожий».

Під пагорбом у Коктебелі
зосередився перший
нюдистський пляж у
Криму. А Волошина цілком
правомірно зараховують до
основоположників ню дизму

в Росії. Засмагаючий на
крупній гальці люд не зали-
шають поза увагою плане-
ристи. Коктебель — колис-
ка вітчизняного планериз-
му. У вересні тут відбува-
ється літературний фести-
валь імені Волошина, запо-
чаткований Будинком-
музеєм, а на набережній
проходять джазові фести-
валі. Якщо згадати, що
джаз перекладається як
суєта, то такий джаз пасує
пам’яті Макса — так його
звали близькі. 

Повсякденний одяг ню -
диста Макса складався із

сорочки до колін, скроєної з
домотканого полотна і під-
перезаної.  Буйне рудувате
волосся він перев’язував
джгутом із сивого полину.
Коли б зустрів його сьогод-
ні, сприйняв би за хіпі… М.
Бенуа змалював такий
портрет Макса: «Коротко-
зорий погляд, прикритий
пенсне, дивним чином по -
рушував усю його «зевсопо-
дібність», додавав йому
щось розгублене і безпоміч-
не… щось надзвичайно
миле і чарівливе». Інші
говорили про нього як про
«рассчетливого коммивоя-
жера» від поезії, самозако-
ханого естета та гурмана.
Амфітеатров зазначав його
ненаситну допитливість і
відгукувався про нього як
про «спірита, теософа,
антропософа». За своєю
суттю Волошин був панте-
їстом — обожнював приро-
ду, але в зрілі роки повер-
нувся в лоно православ’я.

Лише готика 
і грецький
стиль

На думку гео-
логів, узагаль-
нений пейзаж

художника давав більш
достовірне уявлення про
геологічну будову місцини,
ніж фотографія. Для Воло-
шина це було підтвер-
дженням, що мистецтво —
найсуттєвіша міра речей.
Він і з себе створив витвір
мистецтва. Для нас, що
живуть в епоху іміджу і
піару, цікава характерис-
тика «дореволюційного»
Волошина, написана в’їд-
ливим Іваном Буніним:
«Вже і тоді дуже дбайливо
була зроблена його зов-
нішність, манера тримати-
ся, розмовляти, читати…

Він вправно зробив дещо
доволі мальовниче на
кшталт руського мужика і
античного грека, щось
бичаче і водночас щось
круторого-бараняче. 

Пожив у Парижі…
засвоїв у спілкуванні з
людьми старовинну фран-
цузьку жвавість, товари-
ськість, люб’язність, якусь
смішну граційність…
Вірші свої читав завжди з
дуже великим бажанням ...
Починав потужно і томли-
во завивати». Бунін вва-

жав Волошина одним з
найпомітніших поетів
передреволюційних і рево-
люційних років. Він від-
значав упевненість поета в
тому, що «люди суть янго-
ли десятого кола… тож
завжди треба пам’ятати,
що в кожній найгіршій
людині прихований
янгол». 

В архітектурі Волошин
визнавав значущими лише
готику і грецький стиль —
«тільки в них нема нічого,
що прикрашає». Тим паче,
він одним з перших
серйозних авторів почав
надсилати в російські
журнали відгуки про
паризькі модні новинки,
хоча сам… Одна з крим-
ських епіграм проголошу-
вала: «Толст, неряшлив и
взъерошен Макс Кириен-
ко-Волошин». Він не обра-
жався.

Про свої стосунки з жін-
ками записує: «Коли мене
приваблює жінка, коли
духом близький їй — я не
можу її торкнутись, це
здається мені блюзнір-
ством». Перша його дру-
жина теж була поетесою і
художницею, але вони
розійшлися через «різну
духовну природу». Вдруге
він одружився з Марією
Заболоцькою — суворою і
дбайливою подругою його
останніх років. Вона дожи-
ла до нашестя радянських
хіпі у Коктебель. 

Мати Волошина —
Олена Оттобальдівна —

була на рідкість доброзич-
лива і терпима. А Івану
Буніну вона здавалася
«сміхотворною старою»:
сиве стрижене волосся,
руська рубаха, оксамитові
шаровари і лаковані чобіт-
ки. Коли сину було два
роки, вона покинула чоло-
віка — київського юриста.
За свідченнями сина,
материнської ласки він не
знав. Бо жили вони вільни-
ми від побуту й затишку. 

Не боровся 
з хворобою, 
бо втратив смак
життя 

За словами Марини Цвє-
таєвої, поет був «міфот-
ворцем». Вона побачила
його в образі «величезного
гнома, дрімаючого велетня,
трішки бика, трішки бога…
з аквамаринами замість
очей, з дрімучим лісом
замість волосся». У 1913
році сестри Цвєтаєви спог-
лядали, як Волошин заго-
ворював пожежу в будин-
ку. І вогонь згас! Сам Воло-
шин любив усілякі місти-
фікації, на які збиралося
по 300–400 глядачів. Щоб
почути дещо нове з його
енциклопедичних знань,
на прогулянку в гори за
ним вирушала сотня при-
їжджих. У важкі часи він
заробляв читанням лекцій.
Ось тема однієї з них:
«Жорстокість у житті,
жахи в мистецтві». Цілком
у дусі нашого часу. Зага-
лом складається вражен-
ня, що він жив одночасно в
кількох часових вимірах:
від античних часів до реа-
лій ХХI століття. 

Після революції Воло-
шин не прийняв пропозиції
до співпраці з Луначар-
ським і допомагав людям
незалежно від кольору
прапора. У 1920 році в
статті «Росія розп’ята» він
передбачливо написав, що
соціалізм у Росії проявить-
ся «в диктатурі, а після в
цезаризмі». 

У радянські часи свій дім
з 22 кімнатами Волошин
подарував Спілці письмен-
ників. Його інтер’єр напов-
нюють давньоєгипетська
скульптура, японська кси-
лографія, бретонська
порцеляна, коктебельські
скам’янілості. Їх торкалися
Валерій Брюсов і Михайло
Булгаков, Костянтин
Паустовський, Корній
Чуковський, Максим Горь-
кий… Приїжджали Шаля-
пін, Анна Павлова, актори
МХАТу-2, театру Таїрова.
Тут зупинялися художни-
ки Остроумова-Лебедєва і
Петров-Водкін. Шукали
спілкування з Волошиним
музиканти, вчені, авіато-
ри… За свідченням Андрія
Бєлого, «Він був натхнен-
ником мудрого відпочинку,
що збагачує творчість та
пізнання». Макс, як ніхто,
вмів «вислухати співроз-
мовника … і поєднати най-
суперечливіші устремлін-
ня». Бєлий охарактеризу-
вав Дім митця як «один з
культурних центрів не
тільки Росії, а й загалом
Європи».

40 років Волошин міфо-
логізував Коктебель. У
1932-му його астма
ускладнилася запаленням
легенів. Він не боровся з
хворобою, бо втратив смак
життя. На ті часи він ціл-
ком міг бути проголошений
французьким чи япон-
ським шпигуном, як деякі
його друзі. 11 серпня 1932
року Волошина не стало.
На похоронах прочитали
лише його вірш «Кокте-
бель». На горі Кучук Єни-
шари упокоївся його прах,
а дух поета і художника
ширяє в ноосфері. 

Відчуття легендарного
Дому намагалися відтвори-
ти організатори виставки в
Національному художньо-
му музеї на чолі із завідую-
чою Домом-музеєм Ната -
лією Мірошниченко. На -
скільки це вдалося? До 
22 вересня ще є час пере-
конатися. 

На виставці представлені, окрім графіки
та акварелей, документи, особисті речі
Волошина. Відреставрований триптих
«Яйла» вперше покинув експозицію 
в Коктебелі.

Повірте, в цьому будинку варто побувати
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Тут Максиміліан 
виховував дух і думку 
ДАТА. До сторіччя легендарного Будинку Волошина в Коктебелі
в Національному художньому музеї розгорнуто виставку

Зазвичай Макс вбирався в домоткану сорочку, 
але мистецтво вимагає жертв

Поличка, зроблена руками інтелектуала Волошина
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Як підприємцю — платникові
єдиного податку перейти 
на загальну систему оподаткування

Платники єдиного податку можуть самостійно відмовитися від
спрощеної системи оподаткування у зв’язку з переходом на

сплату інших податків і зборів, визначених Податковим кодексом
України.

Перейти на загальну систему оподаткування фізична особа —
підприємець платник єдиного податку може за умови відсутності
непогашених податкових зобов’язань чи податкового боргу з
єдиного податку та/або інших податків і зборів, які сплачують
платники єдиного податку.

Для відмови від спрощеної системи оподаткування суб’єкт гос-
подарювання не пізніше ніж за 10 календарних днів до початку
нового календарного кварталу (року) подає до органу Міндоходів
заяву.

Із першого числа місяця, наступного за податковим (звітним)
кварталом, у якому подано таку заяву, підприємець вважати-
меться на загальній системі оподаткування.

Зауважимо, що фізична особа — підприємець може змінити
систему оподаткування лише один раз протягом календарного
року. Тобто суб’єкт підприємництва, який відмовиться від спро-
щеної системи оподаткування у 2013 році, не зможе до кінця
цього самого року знову стати платником єдиного податку.

Відмова від спрощеної системи оподаткування здійснюється в
порядку, визначеному підпунктами 298.2.1—298.2.3 статті 298
ПКУ.

Підприємці на загальній системі
можуть зменшувати суму 
авансових платежів

Фізичні особи — підприємці, які працюють на загальній системі
оподаткування, мають право зменшувати суму авансових плате-
жів з податку на доходи фізичних осіб всередині року в разі, якщо
не вийдуть на запланований рівень доходу.

Зокрема, у разі зменшення суми отриманого доходу за попе-
редній календарний квартал поточного року більш ніж на 20 від-
сотків порівняно з розрахунковою очікуваною сумою доходу на
такий квартал платник податку має право зменшити суму аван-
сового платежу, що підлягає сплаті у встановлений строк, про-
порційно до зменшення суми зазначеного доходу.

Для такого зменшення суми авансового платежу фізична
особа — підприємець до настання строку сплати такого аван-
сового платежу подає до територіального органу Міндоходів
заяву в довільній формі. Водночас така заява повинна містити
розрахунок зменшення суми авансового платежу та коротке
пояснення обставин, що призвели до зменшення суми отрима-
ного доходу.

Нагадуємо: авансові платежі з податку на доходи фізичних осіб
розраховують підприємці самостійно, але не менш як 100 відсот-
ків річної суми податку з оподатковуваного доходу за минулий
рік, і сплачують до бюджету — по 25 відсотків щокварталу (до 15
березня, до 15 травня, до 15 серпня і до 15 листопада).

Відповідну норму визначено пп.177.5.1 п.177.5 ст. 177 Податко-
вого кодексу України.

Особи, що прибули у відрядження, 
не є платниками туристичного
збору

Платниками туристичного збору є громадяни України, інозем-
ці, а також особи без громадянства, які прибувають на територію
адміністративно-територіальної одиниці, на якій чинне рішення
сільської, селищної та міської ради про встановлення туристич-
ного збору, і отримують послуги з тимчасового проживання
(ночівлі) із зобов’язанням залишити місце перебування в зазна-
чений строк.

Особливістю сплати збору є те, що податкові агенти справля-
ють його під час надання послуг, пов’язаних із тимчасовим про-
живанням (ночівлею). Сума сплаченого збору зазначається окре-
мим рядком у рахунку (квитанції) на проживання.

Водночас особи, які прибули у відрядження, не є платниками
туристичного збору. При цьому такі особи мають надати
податковим агентам копії документів, що підтверджують їхнє
перебування у відрядженні. До таких документів належать
запрошення сторони, що приймає і діяльність якої збігається з
діяльністю підприємства, яке направляє у відрядження, укла-
дений договір чи контракт, повідомлення про відрядження або
інший документ, що засвідчує факт відрядження.

У разі якщо такі особи не надали відповідних документів, що
засвідчують їхнє перебування у відрядженні, вони є платниками
туристичного збору на загальних засадах.

Порядок та особливості справляння збору визначено ст. 268
Податкового кодексу України.

Порядок подання податкового 
розрахунку за ф. №1ДФ

Особи, які мають статус податкових агентів, зобов’язані своє-
часно нараховувати, утримувати та сплачувати (перераховувати)
до бюджету податок з доходу, що виплачується платникові подат-
ку та підлягає оподаткуванню до або під час такої виплати.

Податкові агенти повинні подавати податковий розрахунок
суми доходу, нарахованого (сплаченого) на користь платників
податку, а також суми утриманого з них податку. Такий розраху-
нок подається до органу Міндоходів за місцем розташування

податкового агента у строки, встановлені для  податкового квар-
талу (пп.  «б» п.176.2 ст.176 Податкового кодексу України).

Податковий розрахунок подається окремо за кожний квартал
(податковий період) протягом 40 календарних днів, наступних за
останнім календарним днем звітного кварталу. Окремий подат-
ковий розрахунок за календарний рік не подається. Якщо остан-
ній день терміну подання податкового розрахунку припадає на
вихідний чи святковий день, то останнім днем терміну вважається
наступний за вихідним або святковим операційний (банківський)
день.

Зауважимо, якщо до закінчення граничного строку подання
податкового розрахунку податковий агент виявляє помилки в
раніше поданому за поточний звітний період розрахунку, він має
подати новий розрахунок з виправленими показниками за такий
самий звітний період.  Штрафні санкції та адміністративні штра-
фи в такому разі не застосовуються.

Форма податкового розрахунку сум доходу, нарахованого
(сплаченого) на користь платників податку, і сум утриманого з
них податку (ф.№1ДФ) та Порядок її заповнення і подання подат-
ковими агентами  затверджені наказом  ДПА України від 24. 12.
2010 р. № 1020.

У разі зміни податкової адреси 
або місця провадження діяльності
подайте відповідну заяву

У разі зміни прізвища, імені, по батькові фізичної особи — під-
приємця або серії та номера паспорта подається відповідна заява
про це протягом місяця з дня виникнення змін.

Платники єдиного податку І та ІІ груп у разі зміни податкової
адреси суб’єкта господарювання, місця провадження господар-
ської діяльності, видів такої діяльності заяву подають не пізніше
20 числа місяця, наступного за місяцем, у якому відбулися такі
зміни.

Платники єдиного податку ІІІ та V груп у разі зміни податкової
адреси суб’єкта господарювання, місця провадження господар-
ської діяльності разом із заявою подають податкову декларацію
за податковий (звітний) період, у якому відбулися такі зміни.  

Зазначені зміни вносяться до раніше виданого свідоцтва плат-
ника єдиного податку територіальним органом Міндоходів у день
подання платником відповідної заяви.

Порядок видачі та отримання свідоцтва платника єдиного
податку визначено ст. 299 Податкового кодексу України.

Обчислення та сплата збору 
за першу реєстрацію 
транспортного засобу

Юридичні та фізичні особи, які здійснюють першу реєстрацію в
Україні транспортних засобів, що визначені як об’єкти оподатку-
вання, є платниками збору за першу реєстрацію транспортного
засобу.

Сума збору обчислюється щодо кожного транспортного засобу
як добуток відповідної бази оподаткування, ставки збору та від-
повідного коефіцієнта, зазначеного у пункті 234.4 статті 234
Податкового кодексу України.

Збір сплачують юридичні та фізичні особи перед проведенням
першої реєстрації в Україні транспортних засобів.

Платники збору зобов’язані під час першої реєстрації в Україні
пред’являти квитанції або платіжні доручення про сплату збору з
відміткою банку про дату виконання платіжного доручення, а
платники, звільнені від сплати збору, —  відповідний документ,
що дає право на користування такими пільгами.

У разі відсутності документів про сплату збору або документів,
що дають право на користування пільгами, перша реєстрація в
Україні не проводиться.

Водночас слід зазначити, що від сплати збору за першу реєс-
трацію звільняються транспортні засоби:

- будинків-інтернатів для громадян похилого віку та інвалідів,
- дитячих будинків-інтернатів,
- пансіонатів для ветеранів війни і праці,
- геріатричних пансіонатів,
- реабілітаційних установ для інвалідів та дітей-інвалідів за

умови, що ці установи фінансуються з державного та місцевого
бюджетів.

До переліку звільнених належать також легкові автомобілі
для інвалідів з об’ємом циліндрів двигуна до 1500 куб. санти-
метрів, придбані за рахунок коштів державного чи місцевих
бюджетів та/або безоплатно передані інвалідам відповідно до
законодавства України.

У разі зміни власника транспортних засобів з вищезазначе-
них організацій на будь-якого іншого, їхні нові власники
зобов’язані сплатити збір у порядку та на умовах, передбаче-
них розд. VII (статті 231—239) ПКУ.

Оподаткування доходу від продажу
автомобіля фізичною особою

Дохід, отриманий фізичною особою — платником податку
від продажу (обміну) протягом звітного (податкового) року
одного з об’єктів рухомого майна у вигляді легкового автомо-
біля та/або мотоцикла, та/або мопеда, не підлягає оподатку-
ванню.

У разі продажу протягом року двох і більше об’єктів такого
майна отриманий платником дохід підлягає оподаткуванню
за ставкою, визначеною п.167.2 ст.167 Податкового кодексу
України (5%).

Дохід від продажу (обміну) легкового автомобіля, мотоцик-
ла, мопеда визначається, виходячи з ціни, зазначеної в дого-
ворі купівлі-продажу, але не нижче, ніж середньоринкова
вартість відповідного транспортного засобу або не нижче, ніж
його оцінна вартість, визначена згідно із законом (за вибором
платника податку).

Зауважимо, з 11 червня 2013 року набрала чинності поста-
нова КМУ від 10. 04. 2013 р. № 403, якою затверджено поря-
док визначення середньоринкової вартості легкових автомо-
білів, мотоциклів, мопедів.

Порядок оподаткування операцій з продажу або обміну
об’єктів рухомого майна регламентований ст.173 ПКУ (із змі-
нами і доповненнями).

Хто не платить екологічний 
податок за транспортні засоби

Перелік об’єктів оподаткування екологічним податком з 1
вересня цього року доповнено новим: за утилізацію знятих з
експлуатації транспортних засобів (далі — екологічний пода-
ток за транспортні засоби). Крім того, визначено перелік осіб,
які звільняються від сплати екологічного податку.

Зокрема особи, які придбавають на території України транс-
портні засоби, що в установленому порядку були вперше
зареєстровані та/або перереєстровані до 1 вересня 2013 року,
у власників транспортних засобів, не є платниками податку за
утилізацію знятих з експлуатації транспортних засобів.

Тобто у разі якщо особа придбала транспортний засіб після
1 вересня 2013 року в особи, яка придбала цей транспортний
засіб та в установленому порядку зареєструвала його в
Україні до 1 вересня 2013-го, то екологічний податок за ути-
лізацію знятих з експлуатації транспортних засобів не сплачу-
ється.

Водночас платниками екологічного податку за транспортні
засоби є особи, які:

— ввозять на митну територію України транспортні засоби
та/або кузови до них (за винятком кузовів товарної категорії
8707 10 10 згідно з УКТ ЗЕД) в митному режимі імпорту;

— здійснюють виробництво (виготовлення) транспортних
засобів на митній території України для їх продажу на внут-
рішньому ринку України;

— придбавають транспортні засоби в осіб, які не є платни-
ками цього податку згідно з підпунктом 240.6.1 кодексу, а
саме: в осіб, які ввезли на митну територію України транспор-
тні засоби, що належать дипломатичним представництвам
або консульським установам іноземних держав, міжнарод-
ним організаціям, які користуються привілеями та імунітетом
згідно із загальновизнаними принципами та нормами міжна-
родного права, а також працівникам таких представництв,
установ, організацій та членам їхніх сімей.

Інформаційно-комунікаційний департамент 
Міністерства доходів і зборів України

Міністерство доходів і зборів України роз’яснює та інфорМУє

А тепер до суми, заплаченої за авто, додається ще й утилізаційний збір
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В�провадженні�Приморського�районного�суду�м.�Одеси�зна-
ходиться�цивільна�справа�№1522/28982/12�за�позовом�Маков�О.
Л.�до�Оганісяна І. В.�про�стягнення�коштів.

Приморський�районний�суд�м.�Одеси�викликає�ОГАНІСЯНА
Ігоря�Валерійовича�як�відповідача�в судове�засідання,�яке�відбу-
деться�25.09.2013�року�о�10�год.�00�хв.�у�приміщенні�Примор-
ського�районного�суду�за�адресою:�м.�Одеса�вул.�Балківська,�33
(зал�судових�засідань�№�207).

Приморський�районний�суд�пропонує�Оганісяну Ігорю�Вале-
рійовичу�подати�пояснення,�заперечення�та�усі�наявні�докази�по
справі�особисто�або�через�представника.

У разі�неявки�в судове�засідання,�справа може�бути�розгля-
нута�у�вашу�відсутність.

Суддя Донцов Д. Ю.

Печерський�районний�суд�м.�Києва�викликає�Коваля
Григорія�Григоровича як�відповідача�по�цивільній�справі
за�позовом�Публічного�акціонерного�товариства�«Дельта
Банк»�до�Коваля�Григорія�Григоровича�про�стягнення�за-
боргованості�за�кредитним�договором,�яке�призначено
на�30.09.2013�року�об 11.00�год.�за�адресою:�м.�Київ,�вул.
Хрещатик,�42-а,�каб.�30,�під головуванням судді Горка-
вої В. Ю.

Ви�зобов’язані�повідомити�суд�про�причини�неявки.
Роз’яснюємо,�що�у�разі�неявки�в�судове�засідання�без

поважних�причин�або�неповідомлення�суд�про�причини
неявки,�справу�буде�розглянуто�у�вашу відсутність�на
підставі�наявних�даних.

Хотинський�районний�суд�Чернівецької�області
викликає�в�судове�засідання,�яке�відбудеться�1
жовтня�2013�року�о�10�годині�в�приміщенні�суду
за� адресою:� вул.� Незалежності, 25А,� м.� Хотин,
Чернівецька область, Качана�Михайла�Михайло-
вича,�06.12.1981�року�народження, зареєстрова-
ного�за�адресою:�с. Малинці,�Хотинський район,
Чернівецька область, як�відповідача�по�цивільній
справі�за�позовом�ПАТ�КБ�«Приватбанк»�до�Ка-
чана�Михайла�Михайловича�про�стягнення забор-
гованості.

Суддя О. Г. Єфтеньєв

Вінницький�міський суд�Вінницької�області�ви-
кликає Олексюка�Олександра�Миколайовича�в су-
дове� засідання,� яке� відбудеться� об 11.00� год.
03.10.2013�року�за�адресою:�м.�Вінниця,�вул.�Гру-
шевського,�17 (зал�№�16),�як�відповідача�у�цивіль-
ній� справі� №� 127/13388/13-ц� за� позовом� ПАТ
«Дельта�Банк»�до�Олексюка�Олександра�Мико-
лайовича�про�стягнення�заборгованості�за�кредит-
ним�договором.�У�випадку�неявки�відповідача�в
судове�засідання,�справу�буде�розглянуто�без його
участі�за�наявними�у�ній доказами.�

Суддя Дернова В. В.

В� провадженні� Бориспільського
міськрайонного�суду�Київської�області
знаходиться� цивільна� справа� №
2/359/2892/2013�за�позовом�ПАТ «Фідо-
банк»�до�Суржика Ігоря�Афанасійовича
про�звернення�стягнення�на�предмет�за-
стави.
Розгляд�вищезазначеної�справи�від-

будеться�о�12.00�год.�02.10.2013�р.�за
адресою:�Київська�область,�м.�Борис-
піль,�вул.�Радянська,�10,�каб. №�2.
У зв’язку�з�цим,�суд�викликає�відпо-

відача�Суржика Ігоря�Афанасійовича�в
судове� засідання� на� вищезазначений
час�та�день.

Суддя Д. В. Ткаченко

Приморський�районний�суд�м.�Одеси�ви-
кликає Карагодіну�Юлію�Олександрівну�(ос-
таннє�відоме�місце�проживання:�м.�Одеса,
пров.�Світлий,�8,�кв.�85)�у�судове�засідання,
як відповідача�по�цивільній�справі�за�позов-
ною�заявою�ВАТ�ЕК�«Одесаобленерго»�до
Карагодіної�Ю.�О.,�Карагодіної�П.�М.�про�стяг-
нення� заборгованості,� яке призначене� до
слухання�на 25�вересня 2013�року�о�10�годині
30�хвилин�у приміщенні�Приморського�рай-
онного�суду�м.�Одеси�за�адресою:�м.�Одеса,
вул.�Балківська,�33,�зала�судових�засідань
216.�У�разі�неявки�справа�буде�розглянута�у
вашу�відсутність.

Суддя Єршова Л. С.

Дніпровський�районний�суд�м.�Києва
викликає�Коваля�Михайла�Анатолійо-
вича,�як�відповідача�по�цивільній�справі
за�позовом�ПАТ�«Банк�«Фінанси�та�Кре-
дит»�про�стягнення�заборгованості�в�су-
дове�засідання�на�30 вересня�2013�року
о 12.00�годин.
Адреса�суду:�м.�Київ,�вул.�Сергієнка,

3,�каб.�7,�суддя�Антипова�Л. О.
Наслідки�неявки�в�судове�засідання

особи,�яка�бере�участь�у�справі,�перед-
бачені�ст.ст.�169,�170�ЦПК�України,�ст.
185-3�КпАП�України.�

Суддя Антипова Л. О.

У�переведенні�Самбірського�міськрайон-
ного�суду�Львівської�області�перебуває�ци-
вільна� справа� за� позовом� ПАТ� КБ
«Приватбанк»�до�Тужія Володимира�Анато-
лійовича� про� стягнення� заборгованості.
Тужій� Володимир� Анатолійович� виклика-
ється�як�відповідач�у�судове�засідання,�яке
відбудеться�15.10.2013р.�о�10.00 год.�у�при-
міщенні�Самбірського�міськрайонного�суду
Львівської�області�(Львівська�область,�м.
Самбір,�вул.�Коперніка,�5).

У разі�повторної�неявки�відповідача�на�це
судове�засідання�суд�розглядатиме�справу
за�його�відсутності.

Суддя І. А. Пташинський

Відповідно�до�наказу�Міністерства�інфрас-
труктури� України� від� 30.08.2013� № 649�
припиняється Державне підприємство
«Український центр з науково-методич-
ного забезпечення експлуатації авіаційної
техніки»,� що� розташоване� за� адресою:
01135,�м.�Київ,�пр-т�Перемоги,�14,�код�ЄД-
РПОУ�—�21502556.�Поштова�адреса:�03049,
м.�Київ,�а/с�62.

Встановити�строк�заявлення�кредиторів
—�два�місяці�з�дня�опублікування�повідом-
лення�про�припинення.�Термін�завершення
ліквідації�Державною�підприємства�«Україн-
ський�центр�з�науково-методичного�забезпе-
чення� експлуатації� авіаційної� техніки»� 31
грудня�2013�року.

Голова ліквідаційної комісії А. І. Дудар

МІНІСТЕРСТВО ІНФРАСТРУКТУРИ УКРАЇНИ
Н�А�К�А�З

02.09.2013�������������������������������������м.�Київ №�656

Про затвердження 
Тарифів на  приймання 
та доставку вітчизняних
періодичних друкованих
видань за передплатою 

Відповідно�до�підпункту�4.3.27�підпункту�4.3 пункту�4 Положення�про�Мі-
ністерство�інфраструктури�України,�затвердженого�Указом Президента�Ук-
раїни�від�12�травня�2011�року�№�581,�пункту�2�Повноважень�центральних
органів�виконавчої�влади,�Ради�міністрів�Автономної�Республіки�Крим,�об-
ласних,�Київської�та�Севастопольської�міських�державних�адміністрацій,�ви-
конавчих�органів�міських�рад�щодо�регулювання�цін�і�тарифів�на�окремі�види
продукції,�товарів�і�послуг�(додаток�до�постанови�Кабінету�Міністрів�України
від�25�грудня�1996�року�№�1548)

НАКАЗУЮ:
1.�Затвердити�Тарифи�на�приймання�та�доставку�вітчизняних�періодичних

друкованих�видань�за�передплатою та�застосовувати їх�на�передплату�видань
доставкою�з 01�січня�2014�року,��що�додаються.

2.�Департаменту�економіки�та�фінансів забезпечити:
подання�цього�наказу в�установленому�порядку на�державну�реєстрацію

до�Міністерства�юстиції України;
оприлюднення�цього�наказу�на�офіційному�сайті�Міністерства�інфраструк-

тури�України.�
3.�Визнати�таким,�що�втратив�чинність,�наказ�Міністерства�транспорту�та

зв’язку України� від�10�червня�2009�року №�665�“Про�затвердження�Тарифів
на�приймання�та�доставку�вітчизняних�періодичних�друкованих�видань�за�пе-
редплатою”,�зареєстрований�в�Міністерстві�юстиції�України�23�червня�2009
року за №�563/16579.

4.�Цей�наказ�набирає�чинності�з дня�його�офіційного�опублікування,�крім
пункту�3�цього�наказу,�який�набирає�чинності�з�01�січня�2014 року.

5.�Контроль�за�виконанням�цього�наказу�покласти�на�заступника�Міністра
Демидовича�Д.В.

Міністр В.В. Козак
ЗАТВЕРДЖЕНО

Наказ Міністерства�інфраструктури�України
02�вересня 2013�року�№��656

Зареєстровано�в�Міністерстві�юстиції�України�12�вересня�2013р.�за�№�1574/24106

Тарифи
на приймання та доставку вітчизняних періодичних друкованих видань 

за передплатою 
І. Загальні положення 

1.1.�Ці Тарифи�застосовуються�всіма�підприємствами�та�організаціями,�що
надають�послуги з�приймання�та�доставки�вітчизняних�періодичних�друко-
ваних�видань�за�передплатою і�розташовані�на�території�України,�незалежно
від�відомчої�підпорядкованості�та форм�власності.�

1.2.�Тарифи�на�приймання�передплати�встановлено з�урахуванням�терміну,
на�який�здійснюється�передплата.�

1.3.�Вартість�усіх�операцій,�пов’язаних�з�доставкою�періодичних�друкованих
видань� передплатникам,� розраховується� залежно� від� обсягу� видання
(шпальт) та�мінімального�терміну,�на�який�здійснюється�передплата.�

1.4.�Тарифи�розраховано на�газети�формату�А3,�4�шпальти.�Для�визна-
чення�тарифу на�газети�інших�форматів застосовуються�коефіцієнти�у�такому
співвідношенні:�

А2,�2�=�А4,�8�=�А3,�4�х�1;�
А2,�4�=�А3,�8�=�А4,�16�=�А3,�4�х�2;
1)�за�кожне�подальше�збільшення�кількості�шпальт,�кратне�А3,�4,�до ре-

зультату,�отриманого�внаслідок�розрахунку�із�застосуванням�коефіцієнта�2,
додається�фіксований�тариф:�

для�видань�загальнодержавної�сфери�розповсюдження�–�6,27�коп.,�з�них
за:�

перевезення�до�обласних�центрів�або�пунктів�обміну на�магістральних�мар-
шрутах�–�1,82�коп.;�

перевезення�в�межах�області�та�району�–�2,33�коп.;�
експедирування�–�2,12�коп.;�
для�видань�обласної�сфери�розповсюдження�–�2,33��коп.;�
для�видань�районної�та�місцевої�сфер�розповсюдження�–�1,63�коп.;
2)�у разі�якщо�формати�та�кількості�шпальт не є кратними А3,�4,�фіксова-

ний�тариф�розраховується�за�фактичним�форматом�та�кількістю�шпальт;

3)�тарифи�на�розповсюдження�журналів�розраховані�за�кожні�повні�або
неповні�50�г�ваги.�Журнал�вагою�50�г�прирівнюється�до�ваги�чотирьох�при-
мірників�газети�формату�А3,�4�шпальти;

4)�у разі�збільшення ваги�журналів�застосовуються�коефіцієнти�у�співвід-
ношенні:�

вагою�до�50�г�включно�=�(А3,�4)�х�4�х�1;�
вагою�понад�50�г�до�100�г включно�=�(А3,�4)�х�4�х�2;
5)�за�подальше�збільшення�маси�за�кожні�повні�або�неповні�50�г�до�ре-

зультату,�отриманого�внаслідок�розрахунку�із�застосуванням�коефіцієнта�2,
додається:�

для�видань�загальнодержавної�сфери�розповсюдження�–�25,08�коп.,�з�них
за:�

перевезення�до�обласних�центрів�або�пунктів�обміну�на�магістральних�мар-
шрутах�–�7,28�коп.;�

перевезення�в�межах�області�та�району�–�9,32�коп.;�
експедирування�–�8,48�коп.;�
для�видань�обласної�сфери�розповсюдження�–�9,32�коп.;�
для�видань�районної�та�місцевої�сфер�розповсюдження�–�6,52�коп.�
1.5.�Вартість�послуг�з�приймання�та�доставки�вітчизняних�періодичних�дру-

кованих�видань�за�передплатою�формується�відповідно�до�цих�Тарифів.�
У�разі�надання�видавцем�(редакцією)�довідки�про�плановану та�фактичну

собівартість�виготовлення�одного�примірника�передплатного�видання, по-
годженої�в�порядку,�встановленому�чинним�законодавством,�на�момент�ук-
ладання�договору про�розповсюдження видання за�передплатою�розрахунок
вартості�послуг�здійснюється�відповідно�до�статті�9�Закону�України�“Про�дер-
жавну�підтримку�засобів��масової�інформації�та�соціальний�захист�журналіс-
тів”.�Цей�тариф�на�оформлення�передплати�та�доставку�передплатникам
таких�друкованих�періодичних�видань�повинен�становити�не�більше�40�від-
сотків�собівартості�виготовлення�одного�примірника�передплатного�видання.

1.6.�У�разі�пересилання передплачених�видань�за�адресною�системою�по-
штовими відправленнями�застосовуються�граничні�тарифи�на�універсальні
послуги�поштового�зв’язку,�затверджені�в�установленому�законодавством
порядку.
ІІ. Тарифи на приймання та доставку вітчизняних періодичних друкованих

видань за передплатою

Директор Департаменту економіки та фінансів М.М. Полторацький

Зареєстровано�
в�Міністерстві�юстиції�України

12�вересня�2013р.�
за�№�1574/24106

  

 
№з/п 

Назва операцій  

Тарифи без ПДВ, коп.  

регіональні 
та загально-
державні 
видання  

 
місцеві видання  

обласні 
міські  

та 
районні 

1 2 3 4 5 
 

1  
Приймання передплати   
(за 1 абонемент):     

 один місяць 90,00 90,00 90,00 
 два-три місяці 210,00 210,00 210,00 
 чотири-шість місяців 255,00 255,00 255,00 
 сім-дванадцять місяців 390,00 390,00 390,00 

2  Доставка періодичних видань (одного 
примірника):     
газети формату А3, 4 шпальти  16,83 12,74 11,17 
журналу за кожні повні або неповні 50 г ваги  67,32 50,96 44,68 
у тому числі:     

2.1  оброблення замовлень:     
газети формату А3, 4 шпальти  0,70 - - 
журналу за кожні повні або неповні 50 г ваги  2,80 - - 

2.2  Експедирування за картковою системою з 
урахуванням упаковки:     
газети формату А3, 4 шпальти  2,12 1,41 1,41 
журналу за кожні повні або неповні 50 г ваги  8,48 5,64 5,64 

2.3  Перевезення за картковою системою 
експедирування до обласних центрів або 
пунктів обміну на магістральних маршрутах:     
газети формату А3, 4 шпальти  1,82 - - 
журналу за кожні повні або неповні 50 г ваги  7,28 - - 

2.4  Перевезення за картковою системою 
експедирування в межах області, району,  
у тому числі транзитне оброблення в 
районних вузлах зв’язку:    
газети формату А3, 4 шпальти  4,06 3,20 1,63 
у тому числі - внутрішньообласне та районне 
перевезення 2,33 2,33 1,63 
транзитне оброблення  1,73 0,87 - 
журналу за кожні повні або неповні 50 г ваги  16,24 12,80 6,52 
у тому числі - внутрішньообласне та районне 
перевезення 9,32 9,32 6,52 
транзитне оброблення  6,92 3,48 - 

2.5  Вручення споживачу (оброблення у відділенні 
зв’язку  та доставка):     
газети формату А3, 4 шпальти  8,13 8,13 8,13 
журналу за кожні повні або неповні 50 г ваги  32,52 32,52 32,52 

 

КАБІНЕТ�МІНІСТРІВ�
УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від�11�липня�2013�р.�№��616-р

Київ
Про затвердження фінансового плану 

державного підприємства 
«Міжнародний аеропорт «Бориспіль»

на 2013 рік
Затвердити�фінансовий�план�державного�підприємства

«Міжнародний�аеропорт�«Бориспіль»�на�2013�рік,�що�дода-
ється�до�оригіналу.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

НАЦІОНАЛЬНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ 
ДЕРЖАВНЕ РЕГУЛЮВАННЯ У СФЕРІ 

ЕНЕРГЕТИКИ
(НКРЕ)

ПОСТАНОВА
15.08.2013 Київ №�1105

Про внесення змін 
до Ліцензійних умов
провадження госпо-
дарської діяльності з
постачання природного газу, газу 
(метану) вугільних родовищ 
за регульованим тарифом

Відповідно�до�Законів�України�«Про�ліцензування�певних
видів�господарської�діяльності»,�«Про�природні�монополії»,
«Про� засади� функціонування� ринку� природного� газу»,
Указу� Президента� України� від� 23� листопада� 2011� року�
№�1059�«Про�Національну�комісію,�що�здійснює�державне
регулювання�у�сфері�енергетики»�Національна�комісія,�що
здійснює� державне� регулювання� у� сфері� енергетики,�
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1.�Унести�до�Ліцензійних�умов�провадження�господар-
ської�діяльності�з�постачання�природного�газу,�газу�(ме-
тану)� вугільних� родовищ� за� регульованим� тарифом,
затверджених� постановою� Національної� комісії� регулю-
вання�електроенергетики�України�від�13�січня�2010�року�№
11,�зареєстрованих�у�Міністерстві�юстиції�України�15�січня
2010�року�за�№�28/17323,�такі�зміни:

абзац�тридцять�перший�пункту�1.3�розділу�І�доповнити
новим�реченням�такого�змісту:�«Для�суб’єктів�господарю-
вання,�які�Кабінетом�Міністрів�України�визначені�гаранто-
ваними� постачальниками� газу� для� промислових
споживачів,�річний�обсяг�споживання�природного�газу�яких
перевищує�3�млн.�куб.�метрів,�та�підприємств,�що�здійсню-
ють�виробництво�теплової�енергії,�територією�провадження
господарської�діяльності�з�постачання��газу�за�регульова-
ним�тарифом�є�територія,�на�якій�розташовані�ці�спожи-
вачі;»;

підпункт�2.1.1.�пункту�2.1.�розділу�ІІ�доповнити�новим�ре-
ченням�такого�змісту:�«Ця�умова�не�розповсюджується�на
суб’єктів�господарювання,�які�Кабінетом�Міністрів�України
визначені�гарантованими�постачальниками�газу�для�про-
мислових�споживачів,�річний�обсяг�споживання�природ-
ного� газу� яких� перевищує� 3� млн.� куб.� метрів,� та
підприємств,�що�здійснюють�виробництво�теплової�енер-
гії.».

2.�Управлінню�ліцензування�в�установленому�порядку�за-
безпечити�подання�цієї�постанови�на�державну�реєстрацію
до�Міністерства�юстиції�України.

3.�Ця�постанова�набирає� чинності� з� дня� її� офіційного
опублікування.

Голова Комісії С.Тітенко

Зареєстровано
в�Міністерстві�юстиції�

України
30.08.2013�

за�№�1496/24028
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ПрАТ СК «ПЗУ Україна» повідомляє, що вважаються втраченими наступні бланки:
обов’язкове�страхування�цивільно-правової�відповідальності�власників�наземних�транспортних

засобів:�серія АВ: 245225-245229;�9869910;�1724494;�1670205;�1734849-1734850;�1753852;�239535-
239536;�9364737;�239816;�серія АЕ:�2458469;�2444620;�2443680;�917191;�Зелена Картка Білорусь,
Молдова, Росія: 9429003;� 9649729;� 9649734-9649736;� 9649739-9649740;� 9448574;� 9448621;
9448666-9448667;� 9427018;� 9441997-9441998;� 9442006-9442007;� 9442009;� 9442781-9442782;
9442787;�9448560;�9448563;�9448570;�9448622;�9448626-9448630;�9448634-9448637;�9448662;
9448665;�Зелена Картка Європа, Росія: 9419601-9419610;�9413530-9413531;�9640159;�8422202-
8422204;�9412833;�спецзнак до обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності
власників наземних транспортних засобів: серія АВ: 245225-245229;�9869910;�1724494;�9364665;
9364908;�9360830;�серія АЕ: 2458469;�2444620;�2443690-2443692;�2443702;�2443767;�2443775-
2443777;� 2443779;� 2443799;� 2443781-2443784;� 2443799-2443800;� 2443858;� 2467051-2467056;
2467065;�2467135;�2467149-2467150;�2444493;�917191;�916684;�серія АС: 324549;�433586;�435696;
485275-485276;�770931;�319900;�430325;�добровільне страхування відповідальності за оплату на-
даних послуг під час поїздки за кордон: 1337735;�1286161;�1326204;�1326206-1326207;�1326209;
1424054;�1406583;�1112885;�1112896;�1130625;�1222895;�1315832-1315833;�1284433;�1026693;
1052430;�1003603;�879663;�879673;�879675;�879709-879711;�879745;�1148849;�1392473;�1286041;
1426693;�1395772;�1343663-1343664;�1288648;�1343714;�1371825;�1382227;�1110917;�1201712;
1361478;�1421971-1421972;�1035276-1035277;�918904;�994240;�994243;�1276166;�1352375;�1284424;
1284366;�1385696;�1281468-1281487;�1169309;�967952-967961;�1151685-1151694;�962476;�982724;
982726;�946692;�946722;�946728;�946752;�1075563;�1075631;�1162418;�1020485;�8813744;�1187659-
1187661;�1196535;�1205751-1205753;�1205757;�1205759;�1205762;�1216092-1216093;�1216099;
1228868;�1237935;�1237995;�1264159;�1264163;�1288836-1288838;�1288849;�1288953;�1305375-
1305376;�1305381-1305382;�1323113;�1323115;�1323117;�1323119-1323120;�1323127;�1323175;
1336956-1336958;� 1336982-1336983;� 1336986-1336987;� 1336990;� 1344167;� 1344171;� 1351625;
1351689-1351690;�1360636;�1360763-1360764;�1373667;�1373683;�1373757;�1373760;�1373832-
1373833;�1385060;�1385082;�1403036;�1403053.

Саксаганський� відділ� державної� виконавчої� служби
Криворізького�міського�управління�юстиції�в�Дніпропет-
ровській�області�при�примусовому�виконанні�виконавчого
листа�№�2-348/11,�виданого�03.02.2013�року�Саксаган-
ським�райсудом�м.�Кривого�Рогу�про�стягнення�з�Сідо-
ренко�Лариси�Михайлівни�на�користь�АТ�«Банк�«Фінанси
та�Кредит»�боргу�в�сумі�770�520,39�грн�повідомляє,�що
СОД�ТБ�«ДЕПОРТ»�в�особі�експерта�Ставніченко�О.�М.
була�проведена�рецензія�звіту�про�оцінку�трикімнатної
квартири�загальною�площею�86,4�кв.м,�житловою�пло-
щею�56,2�кв.м,�розташованою�за�адресою:�м.�Кривий�Ріг,
проспект�Гагаріна,�буд.�17,�кв.�62,�виконаного�ФОП�СОД
Терещенко�О.�А.�Вартість�трикімнатної�квартири�загаль-
ною�площею�86,4�кв.м,�житловою�площею�56,2�кв.м,�роз-
ташованою�за�адресою:�м.�Кривий�Ріг,�проспект�Гагаріна,
буд.�17,�кв.�62,�що�визначена�за�результатами�рецензу-
вання,�станом�на�15.08.2013�року�складає�-�240�800,00
грн.
Роз’яснюємо,�що�сторони�виконавчого�провадження�у

разі�незгоди�з�оцінкою�можуть�скористатися�правами,�пе-
редбаченими�ст.�58�Закону�України�«Про�виконавче�про-
вадження».

Печатки і штампи товариства з обмеженою відповідаль-
ністю «Філ Гуд-Україна» (код�ЄДРПОУ�31721699,�01004,�м.�Київ,�вул.
Кропивницького,�будинок�10),�вважати недійсними. Довіреності,�які�були
видані�до�19.08.2013�на�здійснення�представництва�інтересів�ТОВ�«Філ�Гуд-
Україна»,�вважати�відкликаними,�у зв’язку�з�їх�скасуванням�виконуючим
обов’язки�керівника,�призначеним�ухвалою�господарського�суду�м. Києва
від�19.08.2013�у�справі�№�910/11167/13.�Такі�довіреності�мають�бути�не-
гайно�повернені�арбітражному�керуючому�Косякевичу�С.�О.�за�адресою:
04211,�м. Київ,�а/с�5.

Ухвалою�від�02.04.2013�Господарського суду Херсонської області порушено

справу�№�923/56/13-г�про банкрутство Обласного медико-фармацевтичного підпри-
ємства «Херсоноблфармація» Херсонської обласної ради.

Постановою�від�22.08.2013�Господарського�суду�Херсонської�області�(73000,�м.�Хер-
сон,�вул.�Горького,�18)�по�справі�№�923/56/13-г Обласне�комунальне�медико-фарма-
цевтичне�підприємство�«Херсоноблфармація»�Херсонської�обласної�ради�(код�ЄДРПОУ
32928793,�73000,�м.�Херсон,�вул.�Зала�Егерсег,�5)�визнано�банкрутом�та�відкрито�лік-
відаційну�процедуру.

Ліквідатором�призначено�арбітражного�керуючого�Пояркова�Володимира�Олексан-
дровича�(Свідоцтво�№�996�від�21.05.2013,�видане�Міністерством�юстиції�України,�міс-
цезнаходження� офісу:� 65003,� місто� Одеса,� провулок� Курортний,� 2,� адреса� для
листування:�65063,�місто�Одеса,�вул.�Сегедська,�будинок�1,�квартира�5,�т.� (+3048)
7985470).

Постановою�господарського�суду�Одеської�області�від�03.09.2013
року�по�справі�№916/1410/13�Підрядне спеціалізоване ремонтно-бу-
дівельне управління № 7 (65091, м. Одеса, вул. Сєрова, 33; код ЄД-
РПОУ 03331648) визнано�банкрутом,�відкрита�ліквідаційна�процедура
та�призначено�ліквідатором�арбітражного�керуючого�Дарієнка�Віктора
Дмитровича.�Заяви�з�вимогами�кредиторів�приймаються�ліквідато-
ром�протягом�двох�місяців�з�дня�публікації�оголошення�за�адресою:
65023,�м.�Одеса,�вул.�Садова,�18,�оф.�5.

Макарівський�районний�суд�Київської�області�в�цивільній�справі�№�370/1589/13�за�позовом�ПП�«Всесвіт-Д»
до�ТОВ�«Неве�Стар»,�Сергєєва�Олександра�Володимировича�про�стягнення�безпідставно отриманих�коштів,
викликає�в�судове�засідання,�що�відбудеться�1�жовтня�2013�року�о�14�год.�00 хв., відповідача�по�справі�Сер-
гєєва�Олександра�Володимировича,�останнє�відоме�місце�проживання�якого: смт�Макарів,�вул.�Толстого,�4,
Київська область.

У�разі�неявки�відповідача�в�судове�засідання�справа�буде�розглянута�за�його�відсутності�за�наявними�ма-
теріалами справи.

Судове�засідання�відбудеться�в�приміщенні�Макарівського�районного�суду�Київської�області�за�адресою:
смт�Макарів,�вул.�Фрунзе, 35,�зал�судових�засідань�№3.

Суддя В. О. Оберемко

Нотаріус�Перцова�М.�Г.�(86132,
Донецька�обл.,�м. Макіївка,�
вул. Блюхера,�буд. 6/17;�

т.�(0623)220325)�
запрошує спадкоємців помер-

лого 06.05.2013p., Рибалко Воло-
димира Миколайовича,

27.01.1947 р. н.,�
для оформлення спадщини.

Першотравневий�районний�суд�м.�Чернівці�викликає�Возняка Фелікса�йосифо-
вича,�21.03.1960�року�народження,�останнє�відоме�місце�проживання�якого�за�адре-
сою:�вул.�Головна,�21/3,�м.�Чернівці,�як�відповідача�в судове�засідання�по�цивільній
справі�за�позовом�ПАТ�КБ�«Приватбанк»�до�Возняка Ф. й.�про�стягнення�заборгова-
ності�за�кредитним�договором.

Розгляд�справи�призначено�на�1�жовтня�2013�року о 09�год.�30�хв.�у�приміщенні
Першотравневого�районного�суду�за�адресою:�м.�Чернівці,�вул.�Головна,�105,�каб.
№2.

У�разі�неявки�в�судове�засідання,�справу�буде�розглянуто�за�вашої�відсутності.
Суддя І. В. Іщенко

У�зв’язку�із�розглядом�цивільної�справи�№2/756/4512/13�за�позовом�Сахненко Олександри�Іванівни�до�Сахненка Валерія�Вікторовича,�Сахненко
Лариси�Олександрівни,�Сахненка Євгенія Валерійовича,�Сахненка В’ячеслава�Валерійовича,�треті�особи�-�Оболонський�районний�відділ�ГУ�ДМС
у�м.�Києві,�ЖБК�«Оболонь-8»�про�визнання�осіб�такими,�що�втратили�право�користування�ж/п.

Оболонський�районний�суд�м.�Києва�викликає�як�відповідачів: Сахненка Валерія�Вікторовича,�Сахненко Ларису�Олександрівну,�Сахненка
Євгенія Валерійовича,�Сахненка В’ячеслава�Валерійовича�в судове�засідання�на 03.10.2013�p.�о�09.05�год.

Адреса�суду:�Україна,�м.�Київ,�вул.�М.Тимошенка,�2-Є, каб.�19,�суддя Шевчук А. В.
У�разі�неявки�в судове�засідання�сторони�з’ясування�обставини�у�справі�проводиться�на�підставі�доказів,�про�подання�яких�було�заявлено�до

або�під�час�судового�засідання.
Наслідки�неявки�в�судове�засідання�особи,�яка�бере�участь�у�справі,�передбаченні�ст.ст.�169, 170�ЦПК�України,�ст.�185-3�КпАП�України.

Суддя Шевчук А. В.

Втрачене Свідоцтво про право
власності на моторний човен
проекту�«Jackie�Tee»,�1995�p.,�
з�бортовою�назвою�«Срібний
вітер»,�зареєстроване�на�ім’я

Солончук�Людмила�
Валентинівна,�

вважати недійсним.

Оболонський�районний�суд�м.�Києва�викликає�Цумурас�Віталія�Па-
вловича,�як�відповідача�по�цивільній�справі�за�позовом�ПАТ�«Банк�«Фі-
нанси�та�Кредит»�про�стягнення�заборгованості,�в�судове�засідання�на
2�жовтня�2013�року�о�12.00�годині.
Адреса�суду:�м.�Київ,�вул.�М.�Тимошенка,�2-є,�каб.�18.
Наслідки�неявки�в�судове�засідання�особи,�яка�бере�участь�у�справі,

передбачені�ст.ст.�169,�170�ЦПК�України,�ст.�185-3�КпАП�України.�
Суддя Васалатій К. А.

У�провадженні�Роменського�міськрайонного�суду�Сумської�області�знаходиться�цивільна�справа�№�585/2827/13-ц,�про-
вадження�№ 2/585/922/13�за�позовом�Мелешка Сергія�Володимировича�до�Кізім�Вікторії�Валеріївни�про�стягнення�грошових
коштів.

Роменський�міськрайонний�суд�Сумської�області,�у�відповідності�до�ч.�9�ст.�74�ЦПК�України,�викликає�до�суду�Кізім�Вік-
торію�Валеріївну,�16�лютого�1965�року�народження,�як�відповідача�по�справі,�останнє�відоме�місце�проживання:�м.�Ромни,
Сумська область, вул.�Коржівська,�86/4,�на�09�год.�00�хв.�9�жовтня�2013 року.

Судове�засідання�відбудеться�в�приміщенні�Роменського�міськрайонного�суду�Сумської�області�за адресою:�м.�Ромни,
вул.�Соборна,�12,�каб.�№�1.�Головуючий суддя - Шунько Г. О.

З�опублікуванням�оголошення�про�виклик,�відповідач�Кізім�Вікторія�Валеріївна�вважається�повідомленою�про�час�і�місце
розгляду�справи�і�у�випадку�її�неявки�справа�підлягає�розгляду�у�її�відсутність.

Роменський�міськрайонний�суд�Сумської�області�тел.�(05448)2-17-70.

Втрачений Судновий білет
на�човен�проекту�«Днепр»,�

з�бортовою�назвою�
«КРЕ-2689-К»,�зареєстрований

на�ім’я�Тендера�Андрія�
Тимофійовича,�

вважати недійсним.

Оболонський�районний�суд�м.�Києва�викликає�як�відповідача�Карташова�Сер-
гія�Анатолійовича�по�цивільній справі №2-756/4137/12�за позовом� Чуфістової
Вікторії Василівни,�Карташова�Олександра�Сергійовича,�Васеновича�Василя�йо-
сиповича�до�Карташова�Сергія�Анатолійовича�про�визнання�особи�такою,�що
втратила�право�користування�житловою�площею,�у судове�засідання,�яке�при-
значене�на�15�жовтня�2013�року�о 14.30�годині.

Адреса�суду:�м.�Київ,�вул.�Тимошенка,�2-Є,�каб.�№21,�суддя Кричина А. В.
У�разі�неявки�справу буде розглянуто�у�відсутності�відповідача.

Голованов�Павло�Павлович�та�Голованова�Ольга�Олександрівна�викликаються�4�жовтня 2013�року�об�11
годині�00�хвилин�до�Керченського�міського�суду�АРК�(�АРК,�м.�Керч,�вул.�Свердлова,�4,�зал�судового�засі-
дання�№�10),�як�відповідачі�по�цивільній�справі�за�позовом�Ляпіна�Руслана�Анатолійовича�до�Голованова
Павла�Павловича,�Голованової�Ольги�Олександрівни�про�стягнення�боргу.

Відповідно�до�частини�9�статті�74�ЦПК України,�з�опублікуванням�оголошення�про�виклик�до�суду,�відпо-
відачі�вважаються�повідомленими про�час�і�місце�розгляду�справи.

Згідно�з�частиною�4�статті�169�ЦПК України,�у�разі неявки�відповідачів у судове�засідання�на�вказаний
час�чи�неповідомлення�про�причини�неявки,�справа�розглядатиметься�за�їхньої відсутності�за�наявними�в
матеріалах�справи�доказами.

Суддя Захарова К. П.

Втрачений Судновий білет

на�човен�з�бортовим�номером

УДД-914-К, виданий 10.04.2006

року,�зареєстрований�на�ім’я�

Малакова�Кирила�Дмитровича,

вважати недійсним.

Центральний�районний�суд�м.�Сімферополя
(м.�Сімферополь,�вул.�Турецька,�21,�каб.�№4)�на
розгляд�цивільної�справи�за�позовною�заявою
Кравченко�Валентини�Іванівни�про�припинення
частки�у�домоволодінні�та�заміну�її�грошовою
компенсацією�викликає як відповідачів�у�судове
засідання�на�01.10.2013�року�о�15.00�год.:�Вла-
сенко�Тетяну�Терентіївну,�Загороднюк�Ніну�Гри-
гор’євну,� Бєлошапку� Валентину� Терентіївну,
Загороднюк�Лідію�Дмитрівну,�Шаркову�Ольгу
Миколаївну,� Шаркова� Михайла Володимиро-
вича.

У�разі�неявки�відповідачів�до�судового�засі-
дання,�справа,�згідно�зі�ст.�74�ЦПК�України,�може
бути�розглянута�у�їхню відсутність.�

Суддя С. В. Деменок

Відповідно�до�ст.ст.�74-76�ЦПК�України,
Приморський� районний� суд� м.� Одеси
(суддя Ільченко Н. А.) викликає�Діманіса
Сергія�Борисовича�в�судове засідання�як
відповідача� по� цивільній� справі� №
2/1522/556/13-ц�за�позовом�ПАТ�«Дельта
банк»�до�Діманіса Сергія�Борисовича�про
стягнення�заборгованості.
Судове�засідання�відбудеться�15.10.2013

р.�о�15�год.�30�хв.�за�адресою:�м.�Одеса,
вул.�Балківська,�33,�каб.�224.
У�випадку�неявки�в судове�засідання�за-

значеної особи,�справа�буде�розглянута�за
її�відсутності.

Печерський�районний�суд�м.�Києва�викликає�Атепалі-
хіну�(Лібанову)�Надію�Леонідівну�як�відповідача�у�справі
№�757/13730/13-ц�за�позовом�Приватного�акціонерного
товариства� «Акціонерна� страхова� компанія� «ІНГО� Ук-
раїна»�до�Атепаліхіної�(Лібанової)�Надії�Леонідівни�про
відшкодування�шкоди�в�порядку�регресу,�яке�призначено
на�3�жовтня�2013�року�о�12�год.�00�хв.�за�адресою:�м.
Київ,�вул.�М. Гайцана,�4,�каб.�413�(головуючий�суддя�Со-
колов�О.�М.).
У�разі�неявки�в�судове�засідання�відповідача�Атепалі-

хіної�(Лібанової)�Надії�Леонідівни,�останні�відомі�адреси:
м.�Київ,�вул.�Драгоманова,�2,�кв.�79;�м.�Київ,�вул.�Щорса,
32�г,�кв.�196,�відповідно�до�ст.�169�ЦПК�України,�справа
буде�розглянута�у�її�відсутність.

Суддя О. М. Соколов

В�провадженні�Приморського районного�суду�м.�Одеси�зна-
ходиться�цивільна�справа�№1522/26242/12�за�позовом�Гудзов-
ського С. В.� до� Рожкової І.�M.,� Рожкова�О. В.� про� визнання
договору�купівлі-продажу�квартири�дійсним.

Приморський� районний� суд�м.� Одеси� викликає� РОЖКОВУ
Ольгу�Петрівну,�РОЖКОВУ�Ірину�Миколаївну,�ТИСЛЕНКО�Анну
Олександрівну,�як�відповідачів�у�судове�засідання,�яке�відбу-
деться�10.10.2013�року�о�16�год.�00�хв.�у�приміщенні�Примор-
ського�районного�суду�за�адресою:�м.�Одеса,�вул.�Балківська,�33
(зал судових�засідань�№�207).

Приморський�районний�суд�пропонує�відповідачам�надати�по-
яснення,�заперечення�та�усі�наявні�докази�по�справі�особисто
або�через�представника.

У�разі�неявки�в судове�засідання,�справа�може�бути�розгля-
нута�у�вашу�відсутність.

Суддя Донцов Д. Ю.

Постановою господарського суду
Херсонської області від�30.08.2013�р.
у�справі�923/340/13�Спільне сільськогоспо-
дарське товариство з обмеженою відпові-
дальністю «Науково-виробнича фірма
«Насіння-Сервіс» (смт� Нововоронцовка,
Херсонська� область,� вул.� Степова,� 22-а,
код�ЄДРПОУ�30903997)�визнано�банкрутом
і�відкрито�відносно�нього�ліквідаційну�про-
цедуру�строком�на�12�місяців,�ліквідатором
банкрута�призначено�арбітражного�керую-
чого�Ковальчука�Олега�Миколайовича�(Сві-
доцтво�№345�від�28.02.2013�року).

Відповідно� до� ст.ст.� 74-76� ЦПК� України,
Приморський�районний�суд�м.�Одеси�(суддя
Ільченко Н. А.) викликає�Юнгера Льва Владис-
лавовича�в�судове засідання�як�відповідача
по�цивільній�справі�№�2/1522/11203/11�за�по-
зовом�ПАТ «КБ «Надра»�до�Юнгера Льва Вла-
диславовича,�Коваленко�Тетяни�Михайлівни
про�стягнення�заборгованості.

Судове�засідання�відбудеться�22.10.2013�р.
об 11�год.�00�хв.�за�адресою:�м.�Одеса,�вул.
Балківська,�33,�каб.�224.

У�випадку�неявки�в�судове�засідання�зазна-
чених�осіб,�справа�буде�розглянута�за�їхньої
відсутності.

Садгірський�районний�суд�м.�Чернівці�викликає�Гак-
мана�Костянтина�Георгійовича,�який проживає:�с.�Ши-
пинці,� Кіцманський� район,� Чернівецька� область,� як
відповідача�по�справі�за�позовом�ПАТ�«Укрсоцбанк»�про
стягнення�заборгованості.
Розгляд�справи�відбудеться�о�10.00�годині�25�вересня

2013�року�в залі�судових�засідань�№�2, приміщенні�Сад-
гірського�районного�суду�за�адресою: м.�Чернівці,�вул.
Хотинська,�3.
Явка�до�суду обов’язкова.�У�разі�повторної�неявки�в�су-

дове�засідання�справу�буде�розглянуто�у�вашу�відсутність
за�наявними�матеріалами.

Суддя Байцар Л. В.

Оболонський�районний�суд�м.�Києва�викликає�Васєєву�Вікто-
рію�Анатоліївну,�яка�діє�в�своїх�інтересах�та�в�інтересах�непов-
нолітньої� Рустамової� Євгенії� Назимівни, як� відповідача� по
цивільній�справі�№2/756/1476/13�за�позовом�ПАТ�«УкрСиббанк»
до�Васєєвої�Вікторії�Анатоліївни,�Стешенко�Валентини�Василівни,
Стешенко�Юлії�Арсенівни,�Стешенка�Арсена�Васильовича,�Рус-
тамової�Євгенії�Назимівни,�третя�особа:�Орган�опіки�та�піклу-
вання� ОРДА� у� м.� Києві� про� стягнення� заборгованості� за
договором�та�за�зустрічним�позовом�Стешенко�Ю.�А.�до�ПАТ
«Укр�Сиббанк»�про�визнання�договорів�припиненими,�у судове
засідання�на�23�жовтня�2013�р.�о�16.00�год.

Адреса�суду:�м.�Київ,�вул.�Тимошенка,�2-Є,�каб.�24,�суддя�Шу-
мейко�О.�І.

У�разі�неявки�та�неповідомлення�суду�про�причини�неявки�в
судове�засідання,�справа�буде�розглянута�за�вашої�відсутності
за�наявними�у�ній�доказами,�відповідно�до�ст.�169�ЦПК�України.

Суддя О. І. Шумейко

Кір’янов�Сергій�Олександрович,�10.01.1975�року�народ-
ження,�викликається�15�жовтня�2013�року�о�14.00�год.�до
Керченського�міського�суду�АРК�(АР�Крим,�м.�Керч,�вул.
Свердлова,�4,�зал�№�6)�як�відповідач�по�цивільній�справі�за
позовом�Михайлової�Олени�Павлівни до�Кір’янова�Сергія
Олександровича,�третя�особа�—�Комунальне�підприємство
«Войковец»�про�визнання�особи�такою,�що�втратила�право
користування�жилим�приміщенням.

Згідно�до�ч.�9�ст.�74�ЦПК�України,�опублікування�оголо-
шення�свідчить,�що�відповідач�повідомлений�про�час�і�місце
розгляду�справи.

У�разі�повторної�неявки�в�судове�засідання�відповідача,
справа�буде�розглянута�на�підставі�наявних�у�ній�доказів.

Суддя Біленко Л. В.

Ковпаківський�районний�суд�м.�Суми�викликає
в�судове�засідання�Профатилова�Юрія�Миколайо-
вича�(останнє�відоме�місце�проживання:�м.�Суми,
вул.� Комсомольська,� буд.� 6)� як� відповідача� по
справі�за�позовом�ПАТ�КБ�«Приватбанк»�про�стяг-
нення�заборгованості.
Явка�обов’язкова.�Про�причину�неявки�необ-

хідно�повідомити�суд.
Засідання�суду�відбудеться�2�жовтня�2013�року

о�09�год.�00�хв.�за�адресою:�м.�Суми,�вул.�Першот-
равнева,�12,�пов.�3,�каб.�21.

Суддя Г. Ю. Корольова

Солом’янський�районний�суд�м.�Києва�повідом-

ляє,�що�судове�засідання�у�справі�про�визнання�в

Україні�ухвали�Спеціалізованого�фінансового�суду

м.� Алмати� від� 13.12.2012� р.� відбудеться

09.10.2013�р.�о�16.30�год.�у приміщенні�Солом’ян-

ського� районного� суду� м.� Києва� за� адресою:�

м.�Київ,�вул.�Максима�Кривоноса,�25.

Суддя Українець В. В.

Ковпаківський�районний�суд�м.�Суми�викликає
в�судове�засідання:�Кидика�Валентина�Михайло-
вича,�Кидик�Юлію�Петрівну�(останнє�відоме�місце
проживання:�м.�Суми,�вул.�Курська,�б.�141,�гурто-
житок)�як�відповідачів�по�справі�за�позовом�ПАТ
КБ�«Надра»�про�стягнення�заборгованості.
Явка�обов’язкова.�Про�причини�неявки�необ-

хідно�повідомити�суд.
Засідання� суду� відбудеться� 24� вересня� 2013

року�о�09�год.�00�хв.�за�адресою:�м.�Суми,�вул.
Першотравнева,�12,�пов.�3,�каб.�21.

Суддя Г. Ю. Корольова



Валерій РЕКУНОВ,  
«Урядовий кур’єр»

Сім пропущених м’ячів в
останніх трьох матчах

сповна характеризують
непростий період у житті
донецького клубу. На щас-
тя, у вирішальний момент
чинний чемпіон країни
продемонстрував якщо і не
найкращу свою гру, то інші
необхідні для великого
клубу якості — непоступ-
ливість у боротьбі і вміння
терпіти.

Антона Каніболоцького,
який тиждень тому пропус-
тив у Львові три м’ячі, про-
гнозовано замінив у воротах
досвідченіший Андрій
П’ятов. Як і в зустрічі проти
збірної Англії голкіпер зіг-
рав на нуль — за нічийного
рахунку ліквідувавши вихід
сам на сам форварда госпо-
дарів поля. Надійно діяв
Олександр Кучер: у першо-

му таймі саме відчайдуш-
ний підкат центрального за-
хисника врятував помаран-
чево-чорних від пропуще-
ного м’яча.

Таким чином було зробле-
но половину справи: гірники
вперше за останній місяць
зберегли свої ворота на зам-
ку. Решту взяли на себе пів-
денноамериканські легіоне-
ри, які за відсутності Фер-
нандіньо і Мхітаряна вийш-
ли на авансцену «донецького
оркестру». Роль першої
скрипки блискуче виконав
23-річний вихованець бра-
зильського клубу «Васко да
Гама» Алекс Тейшейра.
Срібний призер юнацького
чемпіонату світу-2009 в
Єгипті забив у ворота госпо-
дарів два м’ячі — один кра-
щий за інший.

— На поле стадіону в Сан-
Себастьяні ми вийшли після
трьох невдалих поєдинків у
національній Прем’єр-лізі,

— нагадав журналістам на
післяматчевій прес-конфе-
ренції головний тренер гір-
ників Мірча Луческу. — У
цій складній ситуації на-
дзвичайно важливо було
знову відчути впевненість у
своїх силах. Тому в першому
таймі діяли розважливо і на-
магалися зайвий раз не ри-
зикувати. Адже ми добре ви-
вчили манеру гри іспанської
команди. У перерві зрозумі-
ли, що можемо виграти.
Футболісти продемонстру-
вали відмінну тактичну ор-
ганізацію. 

— 2:0 — це хороший ра-
хунок, але не потрібно роби-
ти з цього свята, — заува-
жив капітан гірників Даріо
Срна. — Футболісти довели,
що у нас є перспектива, зок-
рема в тих виконавців, які
нещодавно переїхали до До-
нецька. Хотів би виділити
впевнені дії опорного півза-
хисника Фернандо, який

зіграв дуже добре і допомо-
же команді в майбутньому.
Ми дивимося вперед —
«Шахтар» має стати ще
сильнішим.

У наступному турі Ліги
чемпіонів Ярослава Ра-
кицького та його партнерів
чекає побачення з фавори-
том групи — грізним «Ман-
честер Юнайтед». У До-
нецьк червоних дияволів
привезе новий керманич —
Девід Мойєс. Колишній на-
ставник «Евертона» міг
тільки мріяти про найпрес-
тижніший турнір Старого
Світу. Однак сер Алекс
Фергюсон, який керував
МЮ протягом 28 із полови-
ною років, рекомендував на
своє місце співвітчизника.
Мойєс, як і Луческу, почав
єврокубковий сезон із пере-
моги. Німецький «Байєр»,
який здобув чотири пере-
моги в п’яти матчах на
старті Бундесліги, нічого не
зміг протиставити натхнен-
ній грі господарів — 4:2.

Блискуче діяв нападаю-
чий МЮ та збірної країни
Вейн Руні. Форвард, який
вийшов на гру із захисною
пов’язкою на голові, забив
два м’ячі і віддав гольову
передачу. Поле «Олд
Траффорд» супербомбар-
дир, який забив 199-й і 200-
й м’ячі у формі червоних
дияволів, залишав під бур-
хливі оплески вболівальни-
ків.
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ПоГодА НА зАВтРА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 20 ВЕРЕСНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська +6+11    +11   +16
Житомирська +6+11    +10   +15
Чернігівська +6+11    +11   +16
Сумська +7+12    +10   +15
Закарпатська +3   +8    +11   +16
Рівненська +4   +9    +10   +15
Львівська +3   +8    +10   +15
Івано-Франківська +3   +8    +10   +15
Волинська +3   +8    +11   +16
Хмельницька +5+10    +11   +16
Чернівецька +3   +8    +10   +15
Тернопільська +4   +9    +11   +16
Вінницька +5+10    +10   +15

Oбласть Нiч            День
Черкаська                   +6   +11 +11 +16
Кіровоградська         +6   +11 +11 +16
Полтавська                 +6   +11 +11 +16
Дніпропетровська    +7   +12 +12 +17
Одеська                       +8   +13 +13 +18
Миколаївська            +7   +12 +12 +17
Херсонська                 +8   +13 +14 +19
Запорізька                  +7   +12 +13 +18
Харківська                  +6   +11 +12 +17
Донецька                    +9   +14 +13 +18
Луганська                   +8   +13 +13 +18
Крим                            +8   +13 +15 +20
Київ                       +9  +11 +14 +16

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ
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Косуля чепуриться
перед дзеркалом

Роман КИРЕЙ 
для «Урядового кур’єра»

ДОМАШНЯ ЕКЗОТИКА. Косуля на мить завмерла перед
дзеркалом, побачивши своє відображення, а потім, манірно
крутнувши маленьким хвостиком, побігла на подвір’я займатися
звичними речами: поласувати овочами, пощипати траву, погра-
тися з господинею, побігати досхочу на городі. А коли  поверта-
ється в будинок, де вже рік мешкає як член родини Лавриненків,
обов’язково, наслідуючи людей, стрибає у ванну з водою. 

Рік тому Тетяна Лавриненко з Вергунів неподалік Черкас
знайшла зовсім маленьку дику тваринку під лісом, на пасовищі.
Обгорнула, чим могла, знесилене козеня й забрала додому. Ви-
годувала коров’ячим молоком, виходила коcулю, яка незабаром
зіп’ялася на високі ноги й стала загальною домашньою улюбле-
ницею. Квітка — так назвали нового члена сім’ї — тепер спить у
ліжку, не цурається людей, а навпаки, намагається допомогти
їм чим може: то капці в зубах розносить, то з дітьми бавиться.

Не раз пробували випустити коcулю на волю, однак щоразу
тварина поверталася. Так і живе в дружній сім’ї Лавриненків, а
на екзотику ходить помилуватися все село.

Тваринка повністю звикла до домашнього затишку
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Бразильська самба 
у Країні Басків 
ЄВРОКУБКИ. Груповий турнір Ліги чемпіонів «Шахтар»
розпочав із гостьової перемоги

ТАБЛО «УК»
Ліга чемпіонів 
Груповий турнір
Група А
Реал Сосьєдад (Іспанія) — Шахтар
(Україна) — 0:2 
Голи: Тейшейра (65, 87)
Манчестер Юнайтед (Англія) —
Байєр (Німеччина) — 4:2 
Голи: ван Персі (18), Руні (59, 70),
Валенсія (79) — Рольфес (54),
Топрак (88).
Група В
Галатасарай (Туреччина) — Реал
(Іспанія) — 1:6
Голи: Булут (84) — Іско (20), Бен-
зема (24, 81), Роналду (63, 66, 90)
Копенгаген (Данія) — Ювентус
(Італія) — 1:1
Голи: Йоргенсен (14) — Куалья-
релла (54)
Група С
Бенфіка (Португалія) — Андерлехт
(Бельгія) — 2:0 
Голи: Джурічич (4), Луізао (25)
Олімпіакос (Греція) — ПСЖ (Фран-
ція) — 1:4 
Голи: Вайсс (25) — Кавані (19),
Мотта (68, 73), Маркіньос (88)
Група D
Баварія (Німеччина) — ЦСКА (Ро-
сія) — 3:0
Голи: Алаба (4), Манджукич (41),
Роббен (68)
Вікторія (Чехія) — Манчестер Сіті
(Англія) — 0:3
Голи: Джеко (48), Яя Туре (53),
Агуеро (58)

На вістрі атаки Тейшейра (праворуч) замінив Мхітаряна
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